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A kalandok ellen.
Budapest, január 2.

(3.) A gyarmatpolitika agyréme kisértett 
ma ismét a magyar delegáció tengerészeti 
albizottságában. Az albizottság egy kicsit 
megcibálta a kellemetlen kisértetet, de nem 
bánt el vele radikálisan. Csak jelezte, hogy 
szívesen kitenné a szűrét, de nem tette. 
Egy-két bátrabb szó felhangzott a külügy
miniszter kalandos tervei ellen, de az albi
zottság többsége diplomatikus félénkségében 
nemcsak Ítéletet mondani, hanem még csak 
felvilágosítást kérni sem mert.

A delegátus urak mégis csak túlságosan 
cirkumspektusok voltak. Elannyira, hogy ez 
a nagy cirkumspektusság beválik kötelesség
mulasztásnak is. Bosenberg Gyula, gróf Tho- 
rotzkuy Miklós és Bolgár Ferenc elég erélye
sen kimondták a maguk véleményét gróf 
Goluchovszki kolonizációs ábrándjairól, ame
lyek ismét másfél milliónyi áldozatot követel
nek a tengeri haderő fejlesztése címén. 
Aki ezeket az ábrándokat védelmébe vette 
volna, olyan magyar delegátus nem akadt. 
És mégis, nemcsak megszavaztak mindent, 
: inéin elveti “ ék Rosenberg indítványát is, 

amely pedig igazán nagyon szerény kiván- 
■ágot foglalt magában. Nem kívánt többet, 
•sak annyit, m ondja meg a közös kormány, 
iog\ lesz-e rp 'i; szükség a jövőben is uj 

mii ajúkrá uogy mennyi vei kell meg majd 
.abbét költenünk a haditengerészetre? Még 
azzal is megelégedett volna Rosenberg, ha a 
úzuttsági jelentés általános részében kifejez
ek volna azt a kívánságot, hogy ezentúl 

an költségvetést terjeszszenek elő, amely 
, .a  ábati foglalja a szükséges felvilágosilá- 
okai. Az óvatos albizottság úgy látta, hogy 
lég ez is sok. Pedig mi úgy véljük, hogy
z is kevé3 lett volna.

Mi elvártuk volna a magyar delegáció 
albizottságától, hogy határozottan tiltakozzék

T Á R Ó  A .

Naplemente.
— A budtr siti Napid eredeti tárcája. —

Irta : Seántó K álm án.

Gj ;re, édes. ülj le mellém, jó szorosan si
mulj ho:/ irn, Lo ,y ráhajthussam váltadra feje
met. N'tad, a 1 ap már lemenőben, tűzben égő 
nagy korongja u bibortenger ragyogó habjaiban
i.air-már alimertil. Told közelebb hoztam a po
harat, pirosán gyöngyöző nedve hadd villogjon a 
szemembe.

Evoe, drágám I itn, rád emelem ezt a piro
sán gyöngy őző, talán utolsó poharat.

Emlékszel-o móg rá ? Napkölto volt s a 
h'dovánjziild virradatban rózsaszínű fényben éb
redt a nap. Körülötte még villogtak apró csilla
gok s a nyugati egot — mint valami titokzatos, 
!• tlsojtelmes fátyol — komor fckotcség vonta be. 
Hajnali hűs reszkotett végig ifjú tagjainkon, 
a '.int egymáshoz simultunk, útfontuk szorosan 
' i.vraást s megindultunk egymás mellett az utón, 
mely mindkettőnknek ismeretlen, bizonytalan, já
ratlan is volt.

Evoe, édes ! ifjú karral, duzzadó erővel rád 
köszöntöttem akkor is a pirosán gyöngyöző poha
ra! g te köblömre hajtád piruló arcodat s jöttél 
velem. Bizony, ez a sima, fehér haj göndör volt 
és sötét, finom, halvány arcod piros és kemény; 
do a szemed, édes, szebben akkor so ragyogott, 
mint ma.

Mentünk. Ej bizony, az ut nem volt sima 
ás egyenes. Ej, bizony, ’ egyszer-egyszer bukdá

az olyan kiadások ellen, amelyek egy kalandos, 
sőt Magyarországra nézve egyenesen káros köz- 
gazdasági politikát szolgálnak. Mert hiába emle
gette ma a külügyminiszter, hogy a fiottaszapo- 
ritásnál a partvédelemre helyezik a fösulyt; mi 
nemcsak fősulyt, de semmiféle sulvt nem aka
runk vetni a Gotuchowski gazdasági terveire. 
Még csak mellékesen sem vagyunk hajlandók 
áldozatot hozni olyan kalandokért, amelyek 
vagy egészen haszontalanok, vagy csak osztrák 
érdekeknek válhatnak javára.

Arról most nem szólunk, ami a külügy
miniszter ideájában hóbort és képtelenség. 
Azt most nem feszegetjük, hogy ennek a 
monarkiának, amely természeti viszonyainál 
fogva szárazföldi hatalom, lehet-e józanul 
tengerentúli gyarmatpolitikára gondolnia. De 
elfogadva azt a lehetőséget, hogy ez a kép
telenség valamikor reális politika le h e t: kon
statáljuk, hogy ebben az esetben még inkább 
kel! tiltakoznia ellene Magyarországnak. Ha egy
szer a monarkia gyarmatpolitikája az agyrémek 
sorából a reális politikai célok eszmekörébe 
kerülne, akkor ez csak Ausztria érdekét 
szolgálná, még pedig egyenesen Magyarország 
érdekeinek rovására. Magyarország iparának 
nincs szüksége tengerentúli piacra, hiszen 
egyelőre nehéz küzdelmet folytat azért, hogy 
a magyar piacot hódítsa meg magának. Az 
osztrák iparnak pedig csak azért lehet szük
sége a tengerentúli gvarmo'ok fopvasztésén, 
hogy a magyar fogyasztástól függetlenítse a 
maga iparát és a magyar mezőgazdaságtól a 
maga fogyasztását. A gyarmatpolitika tehát 
azt jelentené, hogy Magyarországnak Ausztriá
val szemben való gazdasági inferioritása még 
teljesebb legyen, mint amilyen most. Ezért 
követelnek tőlünk újabb áldozatokat. És ez 
ellen a magyarellenes osztrák politika ellen 
nem mertek tiltakozni a magyar delegátusok. 
Nem mertek ellene szólni még a figyelmez
tetésnek olyan szerény formájában sem, amint 
azt Rosenberg Gyula javasolta.

csoltunk is. Göröngyökben, drágám, meg is bot
lottal volna, ha erős karral föl nem fogtak. S 
szédültem en is. .Jártam örvények fölött, melye
ken megcsúszni kész halál; kitartottál mellettem 
igaz iiüséggel s támaszkodhattam biztosan rcád. 
Do jártunk, ugy-e, virágos part mentén is, hol 
rigó fütyült a berkeken s játszvn-hizel kedve illa
tos lomb hajolt reánk ? Virágot téptünk s ver
senyt. szökdelőztünk az ágakon ugrándozó evet
tel. Én a virágból koszorút fontam barna fiirteidre, 
hosszan aláfolyó nászkoszorut s to zöld levéllel 
koronáztad fejemet. Könnyű szól kelésén meg- 
zendült az erdő s amint egymásra csapzott száz
ezer levél, hymcnaea csendült ki bolőle a mi sze
relmünkre. Tavasz volt: fehér fürtös akácok 
tartottak sorjában illatos fáklyát, hosszú selyem- 
szálak a levegőben vitték a nászfátyolt előttünk. 
Sokáig tartott az ut, mert közben meg-mcgállot- 
tunk csókot vallani. Ej, sohso takard el az arco
dat. ódos! csókolóztunk bizony 1 Csókjainkra meg
állóit a patak, elcsendesedett az erdő, az őzgidó 
szerelmesen hozzánk simult s szerelmünk első 
édes mámorát reszkető sóhajokban nyíló virágok 
kelyho fogta fel.

Evoe. édesl fönn vagyunk a deleién I emeld 
föl büszkén fejedet, önérzetesen most üríthetjük 
a pirosán gyöngyöző pohárl!

Tekints csak vissza megtett Htunkra, nézd, 
hogy kanyarog I Nézd csak, milyen örvények 
mellett vezettelek el békén, biztosan, veszedelem 
nélkül! Egyedül dehogy tudtam volna épségben 
áthaladni rajtok!

8 most fenn vagyunk a dolelőn. Eget a 
nap, nemcsak érlel, porzsol is néha.

Körülöttünk gyermekek apró sorego futká- 
roz. Milyen szépok.'tnilyen virulok! A tieid édes: 
rózsafának rózsa a hajtása.8 az enyéim is: kar

Sajnálattal és megütközéssel látjuk dele
gátusainknak ezt a meghunyászkodását, amely 
egyenesen felbátorítja a közös kormány ka
landos politikáját. És már előre is aggoda
lommal gondolunk a legközelebbi közös költ
ségvetésre, amelyben, meglehet, hogy ez a 
felbátoritás súlyos numerusokban fogja érez
tetni a következményeit. Hiszen ha még 
kérdezni sem mer a magyar delegáció, hogyan 
volna bátorsága megtagadni valamit? Mi oka 
lesz a közös kormánynak arra, hogy jötőre 
ne merjen nyíltan elöállani a maga gyarma
tosító terveivel, amelyekre ma még csak cé
lozgatott, hogyha a magyar delegáció még 
csak felvilágosításokat sem mert tőle köve
telni ?

És miféle suta módon okolta meg az 
egyik szónok az albizottság többségének ál
láspontját? Politikai szempontokkal ellenezte 
ezeknek a közgazdasági érdekeinknek sze
rény és óvatos védelmezését. És micsoda 
politikai szempontokkal! Hogy, azt mondja, 
a jövő delegációnak szabad kezet kell en
gedni. Vagyis nem szabad most elébe vágni 
annak a lehetőségnek, hogy jövőre a dele
gáció akár olvasatian milliókat dobjon oda 
a haditengerészet céljaira. Hogy ez a szabad
sága a delegációnak meg ne csorbuljon, ezért 
mond le az albizottság többsége arról a sza
badságáról, hogy hivatalos formában, egy 
k;« enyhe kritikában, egy kis szend figyci- 
meztetésben részesítse a közös kormány gaz
dálkodását! Inkább kritika nélkül szavaznak 
meg másfél millió költségemelkedést, kritika 
nélkül adják meg a közös kormánynak azt 
a bátorítást, hogy csak jöjjön jövőre is a 
magyar delegáció elé újabb költségemcléssel; 
hiszen a delegációnak szabad a keze; és a 
delegáció udvarias, szelíd és gavallér.

Az albizottság többsége ma leszavazta a 
felhangzott aggodalmakat. De a magyar köz
véleményt nein lehet leszavazni. A magyar 
közvélemény súlyos, elítélő kritikájától nem

juk duzzad az erőtől, mellük feszül az egészség
től. Mennyi kinnal dajkáltad, mennyi aggódás 
közt neveltem fel őket. Nőm tettünk közöttünk 
válogatást: szőke fürtös leány, barna hajú gye
rek nem tett különbséget. Mind nagyra, dorék- 
nck növeltük s szivünkben emléke annak is él 
még, kinek kora sírját könnyeinkkel öntözzük 
annyi évok óta.

Bizony, fölkeresett bennünket a halál ólom- 
szárnyti angyala is s gyászba borította fájdalomtól 
elkinzott lolkeinket. Ivetten állottunk a koporsó 
felett s könnyeink árja egybo szakadt. A bánatos 
harangszó szivembo rezdül mégmost is s a lelke- 
racn átsajog a fájdalom, mint ahogy sírva pendül 
a megernyedt húr elfelejtett, porlepte hangszeren.

Tompa reszketősét még akkor se tudtam ol- 
nyomni ogészon, mikor az első nagy öröm ért 
bennünket gyermekeinkben. Tudod-e még édes, 
az volt ám az öröm, mikor első leányunkat kí
sértük párjával az oltár elé. Az volt ám az öröm! 
Kézbe kéz haladtunk útónok mi is az öreg temp
lom felé, moly sok esztendővel azelőtt a mi es
künket is bofogadta. Öregesen haladtunk, én 
meggörnyedt háttal, te nehézkes léptekkel, do 
lelkűnkben fiatal szerelem tüze égott még akkor 
is s nagyobb áldást nem tudtunk volna lokönyö- 
rőgni a gyermekekre, mint hogy az ő szivükben 
is éppen olyan állhatatosan égjen, mint a mienkben.

Az első örömnapot a többi követte. Milyen 
kár, hogy mindegyikbo egy-egv kis szomorúság 
is vegyült. Mindon egyes örömnapunk meg is 
fogyasztott egygyel bennünket. Már csak fogy
tunk, édes. A gyerekek elszéledlek: a fiuk men
tek uj tűzhelyet alapítani, a lányok uj tűzhelyek 
mellett mécseskcdni. Ez is a soiukl de nokünk 
mégis fájt. Eresen maradt utánuk mindig cgy- 
egy hely, a házban is. a szivünkben jobban.

Lapook mai száma hasz oldal.
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menekül meg az a kritikátlan eljárás, amely-
lyel a tengerészeti albizottság túltette magát 
a szigorú ellenőrzés kötelességén, A közvéle
mény itélőszéke előtt bajos lesz megvédel
mezni azt a politikát, amely minden skrupulus 
nélkül támogatja a kezdetét egy olyan kalan
dos vállalkozásnak, amelynek ma még csak 
az a hibája, hogy senkinek sem lehet hasz
nára, de amely —  úgy lehet — holnap már 
veszedelme lehet Magyarországnak.

Ipari fejlődésünk.
Irta : U'eisx fierthold.

B u d a p e s t, január 2,
A Budapesti Naplók m  december 9-ikén 

megjelent cikkem következtében a legkülön
félébb oldalról fordultak hozzám azzal a kér
déssel, vájjon milyen módon volna lehetsé
ges érvényesíteni azt az eszmét, hogy: .ipa
runk védője a nemzeti akarat legyen".

Majdnem mindannyian elismerték, hogy 
a mi fogyasztó közönségünk által képesek 
lennénk az önálló vámterület előnyeit meg
valósítani, ha a vételnél súlyt fektetnénk a 
cikkek magyar eredetére.

A közhangulat szerint, kétséget nem 
szenved, megvan a hazafias elszántságunk 
ennek a célnak az elérésére. Másrészt azon
ban annak a komoly aggodalomnak adtak 
kifejezést, hogy a vevő legjobb akarata mel
lett sem képes a legtöbb esetben meggyő
ződni, vájjon belföldi eredetü-e a kívánt 
iparcikk?

A kérdések veleje tehát az: milyen 
módon és milyen eszközökkel mozdittassék 
elő az a hazafiui törekvés, hogy minden 
magyar ember hozzájáruljon a maga fillérei
vel a hazai ipar fejlesztéséhez?

A magánfogyasztás fedezésénél mindenek
előtt az a fontos, hogy a vevő határozottan 
és félreérthetetlenül fejezze ki a vétel alkal- 
mával az akaratát. Mert ha belépünk egy 
üzletbe és nem mondjuk meg, hogy mily 
eredetű és nemű cikket szándékozunk venni, 
akkor az eladó kereskedőtől nem is kívánhatjuk 
meg, hogy ily cikkeket tartson. És mert nálunk 
az a szokás, hogy az üzletember a legjobb 
szándék mellett sem tudja, mihez tartsa 
magát. A közönségnek van tehát a legfonto
sabb szerepe abban a tekintetben, hogy hoz
zászokjék ahhoz, hogy a vásárlásnál közvet
lenül magyar árut kérjen. Meg vagyok gvö-

Bnzzeg ninp3 már zsivaj, gyerekhadnak sok 
száz gondja, még több száz örömei Üres és 
csöndes lett a fészek: fiókái ol-kiröpültek. Szinte 
sziikecske volt olykor-olykor, bezzeg hangos most 
a nagy ürességtől! Eltávolodtunk-e az esztendő
kön által egymástól, hoey így rá tudtunk egy
másra találni ismét! Dehogy, csak még szoro
sabbra húzódtunk egymáshoz! Mind a ketten 
megértettük, hogy minden fogyó szeretetért csak 
egymás szivében találhatunk kárpótlást. Hogy 
tudtál szeretni, édes! és én hogy szerettelek!...

Alkonyodik, édes! nézd a napot, bíboros 
korongja m'.r-már aláineritl a pirosló habokban.

Magunkra maradtunk egészen. Ketten va
gyunk, mint egykor, szerelmünk rózsaszínű haj
nalán. Haiad mogősziilt, piros arcod elfehérodett, 
teli ajkadból a vért kiszittn az idő. Csak a sze
med, édes, a szemed tündöklik és ragyog, nem 
kevésbé mint akkor, mikor először rám emelted. 
A szemeidért volt, hogy megszerettelek. És lám, 
hogy megtartottad esküdet, e hűséges, áldott szép 
szemek kitartottak mellettem végig.

Nem is volt több ilyen hűség, nem is volt 
több ilyen szerelem! S vájjon lesz-o még va
laha! Slivebink kihnmvad a láng, kialszik a sző
reiéül. Kialszik! . . .

Este van. édes!
Lehanyatlik a fejem, simulj hozzám szoro

sabban, fogd által a derekam! Még egy percig 
akarok csak melletted maradni. Nézd a napot, 
már végképp alámorült, nem maradt utána, csak 
nagy fokoteség.

Add idő a kozedet, hadd szorítom megl A 
szemodet is szeretném még látni 1 Ég veled I Ne 
soká maradj 1

Fogd te is velem együtt a reszkető kolyhot! 
Evoe, édes! evoe, drágám! Te iád köszöntőin a 
legutolsó poharat!

ződve, hogy ha ily módon a kereslet a bel
földi cikkek után pregnánsan kifejezésre jut, 
akkor az üzletember ia szívesen fogja azt 
kielégíteni.

Másrészt a vevő közönség közreműködé
sét a belföldi iparcikkek kelendőségénél elő 
kell mozdítani és megkönnyíteni az üzlet
embernek is. Tájékoztatni kell a közönséget 
már a cimtáblákon és kirakatokban, hogy: 
itt belföldi cikkek kaphatók. Bent az üzlethelyi
ségben ki kell tenni, hogy mily belföldi cik
kek az o k , amelyek ott megszerezhetők. 
Kereskedőink tisztessége elég biztosítékot 
nyújt arra nézve, hogy a belföldinek kijelen
tett cikk tényleg az.

Ha mégis akadna valaki, aki a keres
kedői tisztességet nem őrzi meg ugv, mint 
az üzleti köreinkben szokás, akkor a vevő
nek joga van a visszaélést megtorolni.

Az a cimtábián nyilvánosan közzétett 
kijelentés, hogy belföldi és mily nemű cik
kek kaphatók az üzletben, jogot ad az 
iparhatóságnak szükség esetén ellenőrizni a 
kiírás valóságát. Az ipartörvény 157. g-a d)

| pontja szerint: „20 forinttól 200 forintig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő, aki 
cégén, nyomtatványain, vagy hirdetéseiben 
oly jelzőket, jelvényeket vagy adatokat hasz
nál, melyek a tényleges üzleti viszonynak,
vagy a valóságnak meg nem felelnek."

Ez az intézkedés, eltekintve a magán
jogi következményektől elégséges arra, hogy 
a vevő fél az iparhatóság utján védekez
hessék és az iparhatóságnak megadja a mó
dot az ily iparrendészeti kihágások meg
torlására.

ügy az eladó, mint a vevő leggyako
ribb esetben, —  és ez főképp a nálunk oly 
fontos textil árukra áll —  megállapíthatja az 
áruvédöjegy segélyével a cikk eredetét. Van
nak oly áruk, amelyeket iparosok készítenek 
gyártmányból, például ruhák, fehérnemüek, 
cipők stb. Ezekné’ n fogyasztó legritkább 
esetben tekintheti meg közvetetlenül a földol
gozás alá kerülő posztót, szövetet stb. és 
rábízza a dolgot az iparosra. A vevő biz
tosítékot nyerhetne az áru magyar eredetére 
nézve, ha az elkészült iparcikken megfelelő he
lyen jelezve lenne, hogy anyaga magyar gyárt
mány. A visszaélések itt is a fent idézett 
határozmány alapján torolhatok meg.

Ily módon tehát a vásárlók nagy száma, 
valamint a közvetítő kereskedő és iparos be- 
vonatik az iparfejlesztési akcióba. Kétséget 
nem szenved, hogy a jelzett eljárás hathatos 
lesz. Annak teljes érvényesítéséhez az iparo
sok és gyárosoknak is hozzá kell járulniok 
és a belföldi eredetű cikkek fölismerését 
lehetőleg megkönnyíteni. A védöjcgyben meg
van ennek az eszköze. Minden belföldi gyárt
mányra rá legyen vezetve a védöjegy és 
hozzátéve: Magyar gyártmány. Nem létezik 
tudomásom szerint egyetlen egy cikk sem, 
amelyen ez nem volna alkalmazható. Min
denki, aki cikkeivel versenyezni és tért hódí
tani akar, lajstromoztassa tehát védöjegyét 
a „magyar gyártmány" hozzátételével s ez
által meg fogja különböztetni gyártmányát 
a külfölditől, az utánzások pedig a védöjegy- 
törvénv alapján lesznek megbüntethetök. 
Kívánatos továbbá, hogy az összes magyar 
védöjegyek minden évben összeállittassanak 
és gondoskodás történjék azoknak kellő meg
ismertetéséről. A kormánynál meglesz az 
erő és erély arra nézve, hogy az ipar védel
mére szolgáló törvényeket is kérlel'netlen 
szigorral végrehajtsa.

Ezek nézetem szerint az áruforgalomban 
közreműködő elemeknek (fogyasztó, keres
kedő, iparos, gyáros) föladatai, melyek betöl
tése által a belföldi cikkek kelendősége nem 
várt föllendülést nyerhet és amelyek elég 
biztos védelmet adnak iparunknak a mostani 
helyzetben is.

Kötelességemnek tartom hangsúlyozni, 
hogy az egész mozgalomnak csak akkor lesz 
eredménye, ha iparosaink az uj helyzetben 
megfelelő árakat szabnak azon lesznek.

hogy jó  minőségit és a közönség Ízlését kiéi 
gitö cikkeket állítsanak elő.

Az ipari szaktestületek és közművelődési 
egyleteknek érdeklődése hivatásukból folyik. 
Nagy szolgálatot tehetnének, ha rövid idő
közökben egyes vidékekre és városokra vo
natkozólag összeállításokat terjesztenének a 
közönség között a felöl, hogy mely helyeken, 
mily cikkek mely cégeknél kaphatók. Az ipar
hatóságok mellett ily módon oly mindent 
átható társadalmi ellenőrző szervezetet nyer
nénk, amely jobb minden uj szervezke
désnél.

Az eszközök a nemzeti ipar védelmére 
és fejlesztésére megvannak, csak élni kell 
velők és akarni kell.

B E L F Ö L D .

V á ls á g h ír e k .  Azon n bizonyos közszájon, 
amelyre a politikai szenzációk gyártói szoktak 
hivatkozni, mostanában sűrűbben forog a Wias- 
sics Gyula lemondásának híre. Ma este is két 
kőnyomatcs tálalja fel ezt a hirt. Az egyik bizo
nyosra veszi a hirt, mivel „a kabinet egy tagja, 
akit erre nézve megkérdeztek, nem cáfolta meg 
a hirt, hanem azt felelte, hogy neki nincs róla 
tudomása." A másiknak még plauzibilisebb a 
megokolása. Ez ugyanis azt mondja, hagy a 
brassói román iskolák segélyezésén külömbözött 
össze Wlassics Gyula Széli Kálmánnal s ezért 
készül tárcájától megválni. Ezzel szemben kije
lenthetjük, hogy a brassói iskolaügyban Széli és 
Wlassics közt a legteljesclb összhang uralkodik és 
a miniszterelnök által elhatározott megoldás tö
kéletesen megegyezik a Wlassics miniszter véle
ményével s javaslatával.

A z  e r d é ly i  m a g y a r s á g  s o r s a . Megígér
tük, hogy frázisok helyett adatokkal fogjuk iga
zolni, milyen felemás nemzetiségi politika okozza 
az erdélyi magyarság csöndes térvesztését. Egy 
kosárra való adattal már clőnozakoátuiiK. mos 
megint szolgálhatunk adatokkal és pedig meg 
döbbentő adatokkal. Tessék átolvasni az alább 
tabellát, amelyben pontosan fel van sorolva tizen 
kilenc erdélyi községnek eloláhosodott magya: 
lakossága, reformátusok és római katolikusok.

Kis-Barcsán . . 140 ref.
Alpestesen . . 300
Cs.-Kereszturon 100 B
Nagy-Bnrcsán . 40 B
Rákosdon . . . 340 B
Hosdáton . . . 100 B
Piskitelepen . . 400 „ 800 r. kát.
Déván . . . 1000 „ 2000 B
Báosin . . . .  250 »
Boregszón . . .  100 B
Harón . . . .  280 *
Nagv-Rápolton . 300 •
Kéméndoa . . 60 B
Tordason . . .  40 •
Lozsárdon. . . 500 9
Nagy-Ágon . . — „ 400 r. kát.
Vajda-Hunyadon 400 „ 1500 »
Knlánon . . .  30 ,  100 n ’
Szászvároson. . 1200 „ 1000 B

összesen: 5580 rof. 5800 r. kát.
Tehát közel hatezer református és körül

belül ugyanannyi római katolikus lélek, aki mind 
magyar volt és ololáhosodott, pedig a nemzeti
ségi politika házi gyógyszertárából megadták 
nekik a konvencionális segítséget: az állami 
iskolát és a templomot. De ez a segítség nem 
vált be s mindösszo annyit tudott eredményezni, 
hogy az a sok ezer magyar megőrizte ugyan a 
magyar nevét, de már a magyar nyelvből egy 
szót sem tud. A szivük még magyar, de ha til
takozni akarnak ellene, hogy ők oláhok volná
nak, azt mégis csak oláhul tudják megtenni. S 
mégis tiltakoznak. Azt mondják, hogy ők nomo- 
sek, nemes magyarok, de ezt oláhul mond
ják. És sem a kormány, som az Emko 
nem tud róla tenni, hogy ezeket a magyarokat 
visszahódítsa. Az állam ugyan a házi szereken 
kivid meghozta nekik a kisdedóvásról szóló tör 
vényt, amivol legalább a következő generációt,
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lehetett volna visszamagyarositnni. de ez a tör
vény viszont nincsen végrehajtva, írott malaszt 
maradt. Az Erake még ennyit sem próbált. Sőt a 
piskitelepi vasúti tanműhelybe és az algyógyi 
földműves iskolába, amelyoket ő tart fenn, nem 
is vesz fel növendékeket intornátusaiba az el- 
oiáhosodott magyarok közül, hanem valamennyi 
helyet három székely megyének tartja fenn. Hát 
ez a legcsudálatosabb rendszabály. A székelyek
nek fönntartani az internátusok minden helyét, 
holott a székelyek nem oláhosodnak el és lég
in entesen elzárkózni a nyelvben már eloláhoso- 
<j ott, do érzésben még mindig magyar lakosság

81, amely pedig szinte sir a visszamagyarositás 
á n ! Nem megdöbbentő adatok ezek ? Tizenkét- 
:er magyar érzésű ember, akin az állam házi 
erői nem tudtak segíteni, még a gyerekeit som 
entheti meg a magyarságnak, mert az elsS 

lépésnél nem talál magyar óvodát, később pedig
7. írva találja az Emko internátusait. Hát itt

Zökeres változásra vau szükség az egész 
maion. A kormánynak kötelessége gondos- 
odni a kisdodóvásról szóló törvény végre- 
ijtásáról, az Emke pedig szakítsa fel a meg

evő internátusok ajtóit, sőt csináljon újabb 
internátusokat, amelyek mind nyitva álljanak a 
regmngyarositható emberanyagnak. Ha igy a 

vő generációt már visszahódítja a magyarság- 
i tk, akkor aztán a vasúti állomásokon és a bá
nyákban a visszamagyarosodott emberanyagot 
kell felhasználni, mert csak ilyen nemzetiségi 
politika mentheti meg a züllő erdélyi magyarsá
gok Ha még csak a nyelvük oláh, de az érzésük 
magyar; ha a gyökeres változás sokáig késik,ez 
a magyar érzés is kivész bolőlük s akkor már 
hiába akarná az Emko ökot visszahódítani. Az 
érzésükkel még meg lehetno őket menteni, de az 
érzésük ellenére már nem. Ilát ezt is fontolja
meg az Ernke.

Fáik Miksa a helyzetről. Fali: Miksa drt, az 
térikét orsz. képviselőjét a tegnapi évfordulón vá

lasztóinak egy nagyobb küldöttsége kereste föl, hogy 
kifejezze Szerencsekivé.natait. Garanety Mihály c?~!ály- 
ti. icsos a küldöttség nevébon lelkes szavakkal üd
vözölte a népszerű képviselőt, a magyar közélot ki- 
liinőségét. Fáik Miksa nagyszabású beszédben vála
szol!, kilerjeszkedve a politika minden aktuális kér
désére.

dindonekelótl foglalkozott azokkal a változá- 
s-'kkal, irciyek az elmúlt esztendőben a politika to- 
r 'I történtek. Akkor az ország érdekében, a nem
in  szabadságának, alkotmányosságának érdekében 
niulir,lattanul szükséges volt, hogy olyan férfiú 
állíttassák a kormány élére, aki képes a parlament 
'.iiacskozásait ismét a rendes mederbe visszate
relni. "Ez hzóll Kálmánnak sikerült És ha csakis ez 
az egy dolog sikerűit volns neki, akkor is bőven 
k. v-demello volna a nemzet háláját, mert pótolha- 
tailan erkölcsi kincseket mentett meg ez által. De ő 
meg töabot is tett, ami nem kevésbé fontos: neki 
sikerült a volt nemzeti partot átvezetni a szabadelvű 
párt táborába és az 1867-iki kiegyezés alapján álló 
ezt a két pártot egyesíteni.

Es ha a nemzeti pártnak egyik vagy másik 
tag;a még nem érzi magat teiiosen otthonosnak a 
szabadelvű part soraiban. vagy a szabadelvű párt- 
uak egyik vagy másig tag a még nem lelejtette e! 
azokat a neves támadásokat, amelyeket nekünk éve- 
j-en utazóknak az uraknak részéről tapasztalnunk 
i-eliott. ez, úgymond, engem egyáltalában nem 
aggiszt; hetnines suaun, ez cmbeii dolog; és én 
•ízt hiszem, ez ellon csak egy gyógyszer van, do 
ez szutan csalhatatlan, tudniillik az idő, amelynek 
f'jva an, meg vagyok győző ve, a most talán c’ak 
külső egyesülés valóban bonsővé fog válni.

Az osztrák oseménvovről szólva, Fáik annak 
a meggyőződésének unott kife'ezést, hogy ott a 
reakció nkvetetlenül be fog következni. Éppen azért, 
úgymond nem osztozik abban a nézetben, hogy a 
to-es kiegyezés', revízió alá kell venni, igen jót tud
na, liovy milyen hatalmas odaát a föderaiisztikus 

irányzót ; igen jól tudjuk, hogy nemzetiségi kérdé
se; meg minálunk is vannak. Ne bolygassuk tehat 
ez \et a dolgokat 1 Áldjuk Deák Ferencnek az em- 
bs.t, hogy Harminckét évve! ezelőtt megtalálta szá
munkra ezt a mogoldást es maradiunk mollette. Vé- 

r. azokról a nehézségekről szólt, melyekkel a 
kv ta mogallapitása járt, alaptalannak mondta azt a 
v.idat, mintha ő ígéretet tett volna arra, hogy a kvóta 
emelésébe soha sem lóg beleegyezni,

A veresetek Üdvözlése. Újév napján Vorseo 
'áros törvényhatósági bizottságának tagjai nagy 
k-aniban megjelentek Seemayer János polgárinosíer- 
uél, hogy a varos polgársága nevében üdvözöljék.
' gvuttal felkérték, nehogy Ilorczog Ferencnek, a 
'áros országgyűlési képviselőjének, a szabadelvű 
partból történt kitömje. olybá tűnték föl. mintha Ver

sed város polgársága a jelenlegi kormányrendszerrel 
megelégedve nem volna, tolmácsolja Síül Kálmán 
miniszterelnöknél a verseciek bizalmát és ragaszko
dását. Ennek folytán Seemayer polgármester a követ
kező táviratban üdvözölte a miniszterelnököt:

Nsgyméllóségu Szili Kálmán miniszteroluök 
urnák Budapesten. Vorseo város képviselő testü
leté és nagyszámú előkelő közönsége újévi üd
vözlet céljából előttem megjelenvén, megbízott, 
hogy Nagyméltóságod iránti őszinte ragaszkodá
sunk és tántorithatian bizalmunk kilejezéso mel- 
lott az évforduló alkalmából üdvözletüket tolmá
csoljam. Seemayer János királyi tanácsos, polgár- 
mester,

A képvlzelöhás pánzttgyl bizottsága január 
hó 3-án, délelőtt t/all órakor a képviselőházbau, szo
kott helyiségében ülést tart. Tárgy: A vallás és köz
oktatási tárca 1900. évi költségvetése.

Uj divat.
— Monológ. —

Egy öreg képviselő — olvasván a mai la
pokban, hogy tegnap vagy harminc szabadelvű 
párti képviselő a Széli Kálmánnál való tisztelgés 
után báró Bánffy Dezsőhöz is elment boldog uj 
évet kívánni — igy morfondírozott:

— Uj divat keletkezett megint Az emberek 
most már a volt miniszterelnököket is megláto
gatják újév napján. Könnyű nekik! Ők Bánffy 
alatt jutottak bo a parlamentbe. Két tisztelgéssel 
ők tehát túlesnek az egész dolgon. De mi, akik 
vénebbek vagyunk! Például jómagam kényelme
sen beleőrülhetek az uj divatba.

Ha elmegyek Bánffyhoz, el kell mennem 
Wekerléhez is, aki szintén pártvezérem volt. 
Váltok hát a vasúton jegyet s megyek ki Dá
nosra; ezt persze Szilveszter napján kell meg
cselekednem, hogy január elsején a mostani mi
niszterelnöknél lehessek.

Ám ha Wekerlénél tisztelgek, mi jogon ha
nyagolnám cl gróf Szapáry Gyulát, akit szintén 
tiszteltem pártvezéremül? Elutazom tehát decem
ber 30-ikán Fcgyvernekre Szapáryhoz; igy 31-ikén 
Dánoson lehetek Wekerlénél, s január elsején 
Budapesten Széli Kálmánnál.

Do nini, hiszen akkor Tisza Kálmánt sem 
hagyhatom gratulálatianul. Megyek tehát decem
ber 29-ikén Gesztre az öreg generálishoz; igy 
Fegyverneken lehetek 30-ikán, Dánoson 31-ikén, 
januar elsején pedig Budapesten Széli Kálmánnál.

Az ember vagy lojális, vagy nem lojális. 
Ha lojális, hát legyen egészen az. Ha tisztelgek 
Tisza Kálmánnál, nem moUőzhetem Szlávy Jó
zsefet. Hol tartózkodik Szlávy József? Arcoban? 
Se baj. Rövid három nap alatt megteszi az em
ber az utat oda és vissza. Elutazom tehát 26-ikán 
Arcoba, 29-ikén Geszten termek, 30-ikán Fegy
verneken vagyok, 31-ikén Dánoson, január else
jén pedig Budapesten Széli Kálmánnál.

No, ami kijár Szlávynak, az csak dukál 
Bittó Istvánnak is. Az a csekélység, hogy az 
öreg Bitté mostanában Nizzát élvezi, nem foszt
hatja meg szegény fejét az én tisztelgésem örö
meitől. Hat nap alatt kényelmesen elintézhetem 
ezt a kis utazást. Elindulok tehát 20-ikán Niz
zába ; akkor Arcoban vagyok 26-ikán, Geszten
29-ikén, Fegyverneken 30-ikán, Dánoson 31-ikén, 
január elsején pedig Budapesten Széli Kál
mánnál.

Ámde úgy érzem, hogy a holt pártvezérnek 
is tartozik az ember ugyanannyi kegyelettel, 
amennyivel az élőknek. Elzarándokolok tehát 
Lányai Menyhért és Wenckheim Béla sírjához 
16-ikán, hogy 17-ikén Tőko-Torobosre utazhas
sam gróf Andrássy Gyula kriptájához, ahol meg
érkezem IS ikán, hogy 19-ikén ismét a főváros
ban lehotvén, 20-ikán indulhassak Nizzába, ahon
nan 26-ikán Arcoba érkezvén, Geszten teremhe
tek 29-ikén, Fogyvcrnoken 30-ikán, Dánoson 
31-ikén, s igy január olsojén kényelmeson Buda
pesten vagyok s tiszteleghetek Széli Kálmánnál.

December 16-ikától január elsejéig tehát 
tisztelegni fogok ezentúl évente volt pártvezéreim
nél . . .  Üssön bele a menydörgős meny kő ebbo 
az uj divatba!

A Költségvetés a bizottságban.
Budapest, január 2.

A képviselőház pénzügyi bizottsága ma foly
tatta és befejezte a honvédelmi tárca költségvetésé
nek tárgyalását s azonfelül elintézte a lelkészi jöve
delem kiegészítéséről szóló törvény végrehajtásához 
szükségos póthitelre és az egyetemi építkezések 
további költségeire vonatkozó javaslatokat.

Az ülés lefolyásáról tudósításunk a következő :

(A honvédelmi tárca.)
Neményl Ambrus kérdi a honvédelmi miniszter

től, milyen stádiumban vannak azok a tárgyalások, 
melyeket a kormány a célból indított meg, hogy a 
közös hadiigyminis’ter a kezelések és igazgatások 
alatt levő magyar alapi‘ványokat a honvédelmi mi
niszter kezelése és igazgatása alá bocsássa. Neve
zetesen óhajtia, hogy a jövő évi költségvetéssel egy
idejűleg a honvédelmi miniszter rovatos kimutatást 
terjesszen a Ház elé arról, mely magyar alapítvá
nyok lettek átadva és melyük maradtak és mily ok
ból maradtak a közös hadügyminiszter kezelése és 
igazgatása alatt. Kívánja továbbá, hogy a had men
tességi díj-alapról szóló évi kimutatáshoz mindig 
megfelelő magyarázat csatoltassék. Kérdi, hogy az 
ez idő szerint több mint 18 millió lorintnyi tőkéje a 
magyar alapnak kizárólag magyar értékpapírokban 
van-e elhelyezve. Kérdést te3z továbbá a katonai 
igazságszolgáltatás reformja ügyében. Igaz, hogy a 
közös hadügyminiszter e tekintetben a delegáció egy 
bizottsága előtt már nyilatkozott, de mivel meggyő
ződése szerint ebben az ügyben haladna addig nem 
lesz, mig a két parlament erélyesen nem veszi kézbo, 
kívánatosnak látja, hogy a honvédelmi miniszter nyi
latkozzék arról, mikor várható végre, hogy a katonai 
igazságügy terén uralkodó középkori állapotot meg
szüntető javaslat a törvényhozás ele kerül.

Komjáthy Béla indokoltaknak tartja az előtte 
szóló által felvetett kérdéseket. A maga részéről s 
pártjának álláspontjához képest az ország érdekében 
meddőnek s meg nem felelőnek tartja a honvédségro 
fordított nagy áldozatot, mert ez a testület önmagá
ban akciókóptelen és úgy látszik, csak azért állítta
tott fel, hogy a nemzeti hiúságnak hízelegjen s a 
közös hadseregnek kiegészítő része legyen. Szóló és 
a párt, melyhez tartozik, a honvédségre egy krajcárt 
sem szavaz meg. Azt tartja, hogy a honvédséget — 
úgy, a hogy most van: csonka állapotában — egy
általán nem lehet kiképezni. Konstatált! egy hadgya
korlaton maga ő felsége is, hogy a honvédség ki
képzése egyáltalán nem felel meg a várakozásnak.

Kossuth Ferenc azt tartja, hogy kötelessége 
lenne a Kormánynak a honvédséget minél harcképe- 
sebbó tenni. Oly sereg pedig nem harcképes, amely
nek nincsenek műszaki csapatai. Ez az egyik oka 
annak, hogy szóló nem szavazza meg a költségve
tést. A másik az, hogy tömegesen áthelyeznek a 
honvédséghez közös-hadseregbeli tiszteket, ami 
financiális bátrán.vnyal jár, és az előléptetési viszo
nyokra szintén hátrányos bofolyást gyakorol 8 a 
honvédség szollemét is rontja.

Gajárl Ödön annak, hogy előtto szólók nem 
szavazzák meg a honvédség költségeit, csakis elvi 
álláspontjukban találja a m agyarázat át. Szóló azért 
is megszavazza, mert azon eredmények, melyeket a 
honvédség kiképzése a mostani miniszter vezetése 
alatt fölmutat, biztosítékot és reménvt nyújtanak arra 
nézve, hogy a közös hadsereg fejlesztése is előbb- 
utóbb oly irányban fog történni, hogy egyidejűleg a 
mai viszonyok közt elkerülhetetlen ujonclétszám-emo- 
lé&scl a szolgálati idő leszállittassók. Módot fog ez 
nyújtani arra, hogy ellensulyoztassék nz az óriási 
teher, mely az ujonclétszám felemeléséből a monar- 
kia védképességének a végletekig való kifejtéséből 
a monarkia két államára nehezedni fog.

Gyurkovioa György nem járul ahhoz a felfogás
hoz, melyet az ellenzék általában a Komjáthy itt a 
bizottságban és a „Mer* és „jelen* kérdésében ki
fejtett. Az az akció, amelyet e kérdésben kifejtettek, 
részint kicsinyes, részint a nemzetiségi dolgokra 
való tekintettel veszedelmes. A költségvetést külön
ben megszavazza, egyetértvén egyébként azzal, 
amiket a katonai igazságszolgáltatás reformja kérdé
sében az előtte szólók felhoztak.

Barta Ödön a Gajári beszédéből azt követ
kezteti, hogy még ő neki is aggodalmai vannak 
arra nézve, vájjon Magyarország a szolgálati idő 
leszállítása nélkül megbirja-e az ujonclétszám eme
léséből reá h.ruló költségeket. Ezt nz aggodal
mát Gsjérinnk a kvóta tárgyalásánál kellett vo’na 
érvényesíten e. Szóló szerint a honvédelmi budget 
tárgyalási el van siettetve, mert a jelenlegi létszám 
alapján alig lehet most költségeket megszavazni, 
mini hogy nz ujonolétszámot megállapító törvény 
hatálya megszűnt s a törvényhozás annak meghosz- 
sznbbitására nézve még nem intézkedett. Gyurko- 
Vicscsal szemben meg;egyzi, hogy a „hier* és „jelen* 
ügyeben a magyar adam nyelvének jogosultsága 
forgott kérdésben, e?t pedig nem szabad kicsinyes 
dolognak nevezni 8 még kevésbé helyes az állara- 
nvolvet minduntalan összezavarni a nemzetiségi 
nveivekkel. A köitségvotést különben a fennforgó 
körülmények közt nem szavazhatja meg.

Pulszky ÁgO9t a katonai jelentkezések nyelvi 
kérdésére vonatkozólag igazat a«l Gyurkoviesnak s o 
kérdésben a mostani eltérő megoldást maga is ag
godalmasnak tartana Az az argumentum, uelylyol a 
kérdésben több felszólaló ólt, egyenesen a nemzeti
ségi nyelvek malmára hajtana a vizeit. Ami az 
u ouclétszám fölemelésének kérdését i>loti, mi o 
téren mindig óvatos és az orszago-j érdekeket 
azeui előtt Urtó uolitikkt. követtük.. mindig. . A
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fölemelés kérdése most nem aktuális, mert a 
Hás előtt fekvő törvényjavaslat egyszerűen a jelen
legi állapotot hosszabbítja meg. A kétéves szolgá
lati idő az európasxerte szorzott tapasztalatok sze
rint nem csökkentése a hadi terheknek; ellenkezólog 
mindenütt o terhek emelkedésével jár. A hadsereg
ben tényleg ma is alka’mazva van a kétéves szolgá
lati idő adminisztratív utón: rendes szervezése azon
ban a tiszti állomány oly mérvii megerősítését tenné 
mnlhatatlauul szükségessé, amely tetemesen fölül
múlna a lé s -áni emeléséből egyébként származható 
előnyöket. Kétségkívül ez volt az oka annak, hogy 
egyes államok mindeddig tartózkodtak a kétévi szol
gálati idő behozatalától.

Fejérváry Géza báró honvédelmi miniszter 
előrebocsát a, hogy miután a felmerült kérdések nagy 
része már ismételve tüzetesen tárgyaltatott a lláz- 
ban is. nem tartja szükségesnek azok mindeniké- 
vel foglalkozni s csak a főbb kérdésekre és ellen
vetésekre válaszol. A honvédség felállításánál az volt 
a főszempont, hogy mozgósítás idején nagy erőt 
fejthessünk ki a nélkül, hogy béke időjén tuságo- 
Fan megterbéltessék az ország. Ami a honvédségi 
tisztképzést illeti, abból, hogy itt megjegyzések tör
ténnek, nem következik, hogy a tisz*kónzés általá
ban hiányos. Előfordul, hogy többé meg nem felelő 
egyének, még ha jó egészségnek örvendenék is, 
éppen az említett körülményre való tekintettel eltá
volíttatnak s éppen ez az egyik oka a nyűg
ei ij-teher emelésének is, ami a szolgálat olko- 
rülhetlen következménye. A közös hadseregből 
elenyésző csekély számmal történnek az áthelyezé
sek s ezek a már tényleg szolgáló honvédtisztek ér
dekeit egyáltalán nem érintik. Az áthelyezett tisztek 
kivétel nélkül magyar állampolgárok, szellemükre 
nézve egyáltalán nem kifogásolhatók, bírják a ma
gyar nyelvet 8 szóló csakis olyanokat vesz át, akik 
teliesen kifogástalanul vannak minősítve. Arra a kér
désre, vájjon képes-e mozgósítás esetében a honvéd
ség önálló akcióra, szóló határozottan igennel felel. 
Az ellenőrzési szemléknél használt nyelv kérdésében 
a miniszterelnök egy hozzája intézett interpellációra 
már kimerítően válaszolt. Neinényinek válaszolja 
szóló, hogy az alapítványok nagy része már is át
vétetett, azok a pónzüeyminiszter kezelése alatt van
nak s a zárszámadásokban ki is van mutatva, hogy 
minő papírokban vannak elhelyezve. A további ala
pítványok átvételére nézve is folyamatban van
nak a tárgyalások. A katonai perrendtartás benyúj
tására nézve nőm helyezhet szóló fix terminust ki
látásba. A kormány is belátja e tekintetben a mos
tani állapot tarthatatlan voltát, foglalkozik is folyton 
nz uj perrendtartás előkészítésével, de a megoldás 
felette sok nehézséggel jár, amolyeket szóló már 
ismételve is tüzetesen kifejtett. A mi nz újonc utalók 
kérdését illeti, szóló nem akar elébe vágni az elő
terjesztésnek s csak annyit jegyez meg, hogy ba 
netalán lesz ily előterjesztő®, az alaposan meg lesz 
indokolva pénzügyi szempontból is. A kétévi szol
gálati idő némi megtakarítással mindenesetre jár, de 
törvényesen kimondani bajos lenne, mert igazság
talanság volna azon szolgálati nemekkel szemben, 
amelyeknél a háromévi szolgálatot okvetlenül meg 
kell követelni. Kéri ezek után a költségvetés meg
szavazását.

A bizottság ezek utón változatlanul megsza
vazta a honvédelmi tárca költségelőirányzatának té
teleit s tudomásul vette a miniszternek a honvéd
ségi nevelő- és képző-intézetekre, a közös hadsereg
nél lévő magyar áliami alapítványi helyekre s had
mentességi díjalapra s a honvédmenházra vonatkozó 
jelentéseit.

(A legénység vacsorája.)
A tárgyalás befejezése után báró Fejérváry 

honvédelmi miniszter a következő előterjesztést tette 
a bizottságnak. A jelen költségvetés a honvédségi 
tiszti fizetésekre és a legénység vacsorájára nézve az 
eddig rendszeresített tételeket foglalja magában. Más
képp nem is lehetett volna eljárni, mert a delegációk 
még nem határoztok ezekben a kérdésekbon. Meg 
kell tehát várnia, amig a közös hadsereg tiszti fize
tésének javaslatba hozott emelését s a legénységi 
vacsorapéuz kérdését a delegációkban elintézik. 
Mihelyt ez megtörténik, a törvényben gyökerező 
annál ez elvnél fogvn, mely szerint az illetmények
nek a közös hadseregnél és a honvédségnél egyen
lőknek kell lennlök, megfelelő pótjavaslattal fog a 
bizottság elé lárulni.

Komjáthy Béla kijelentette erre. hogy ő elvi
leg perhorreszkálja ugyan a katonatiszti fizetések eme
lését, de nem zárkózhatik el az elül, hogy ha ez a 
közös hadseregre nézve keresztülmegy, természete
sen meg kelt történnio a honvédségnél is.

A bizottság egyelőre tudomásul vette a minisz
ter bejelentését.

(Kisebb javaslatok.)
Tárgyalás alá vette ezután a bizottság s vita 

nélkül elfogadta a lolkészi jövedelem kiegészítéséről 
szóló 1898: XIV. törvénycikk végrehajtásához az 
1899 évre szükséges póthitel engedélyezéséről szóló 
törvényjavaslatot.

Keményt Ambrus előadó racgokolása, Berzs- 
vlczy Albertnak a központi egyetemi épület körül 
fekvő telkek egyetemi építkezési célokra leendő ki
sajátítása tárgyában való felszólalása s Wlassloa 
Gyula miniszter lölvilágositása után elfogadta végül 
a bizottság az egyetemek számára oz 1897. XXIV. 
törvénycikkel engedélyezett telekvásárlások és épít
kezések többköltsógeinek fedezésére szükséges pót
hitelről szóló törvényjavaslatot.

A pénzügyi bizottság holnap délelőtt fél 11 óra
kor ülést tart, amelyben tárgyalás alá veszi a v.illás- 
es közoktatásügyi minisztérium 1990. évi kö.taégelő- 
irányzatst. >*

A delegációk.
— A magyar tengerészeti albizottságból. —

Eéoi, január 2.
A magyar delegáció tengerészeti albizottsága 

ma délelőtt tíz órakor Pallavicini Ede őrgróf elnök
lete alatt ülést tartott, melyen a baditeugerészet költ
ségvetését tárgyalták.

Jelen voltak a közös kormány részéről báró 
Krieglamwer Ödön közös hadügyminiszter, Kállay 
Béni közös pénzügyminiszter és báró fyatm tenger
nagy, a tengerészeti osztály főnöke: továbbá Budi- 
savljevicx tengerészeti vozérbiztos, Gvrz sorhajókapi
tány, Mutter korvettkapitánv, László  ̂ Hauser és Be- 
ményi sorhajóhadnagyok és Taflir tengerészeti biztos.

A magyar kormány részéről megjelent Széchenyi 
Manó ő felsége személye körüli miniszter.

(A tengerészeti budget.)
Az ülés mogkezdése előtt Pallavlolnl Ede őr

gróf elnök üdvözölte a tengerészet vezetőségét az uj 
év alkalmából, kívánván, hogy a tengerészet meg
feleljen az uj században is azon fényes múltnak, 
amelyet a múlt században magának kivívott.

Epann báró tengernagy megköszöni és viszo
nozza nz elnök jó kívánságait, s úgy saját, mint a 
tengerészet nevében kijelenti, hogy a tengerészet 
épp oly lelkesen fog a jövő században is jövő fel
adatának megfelelni.

Az ülés megnyitása után Teleki Sándor gróf 
ismerteti a haditengerészet 1909. évi költségvetését.

R o se n b c rg  Gyula perhorreszkál minden olyan 
flotfasznporitást, mely tengerpartunk megfelelő védel
mének szükségletét meghaladja és a tengerészeti 
költségvetésben szereplő oly kiadásokat, melyek 
esetleges tengerentúli vállalatok céljaira szolgáinak, 
oly kiadásoknak tekintene, raelveket a mi érdekeink
kel összeegyeztetni nem lehet. Sem iparunk, eein ke
reskedelmünk nincs annyira kifejlődve, hogy termé
keink elhelyezése végett tengerentúli uj piacokat 
kellene keresnünk, vagy hogy túltengő erőink ór- 
tékesithe’ése végett tevékenységünk számára uj 
területeket kellene szereznünk. Csakis ott, a hol 
ezen előfeltételek már megvannak, kezdődik va
lamely kifelé is elég erős tengorészetnok abbeli 
feladata, hogy ezen törekvéseket támogassa és 
védje, do ezen feltételek nélkül még a legha
talmasabb tengerészet sem tehet az országnak 
gazdaságilag produktív szolgálatot. Ha figyelembe 
veszszük még azt is, hogy nem vagyunk elég gaz
dagok ahhoz, hogy hadseregünknek folyton növekvő 
szükségleteivel járó kötelezettségein k mellett egyéb, 
belső és kulturális feladatainkra kellő anyagi eszkö
zöket fordíthatnunk, azon eredményre kell jutni, 
hogy érdekeink károsítása nélkül hadi flottánkat a 
jelzett célok által feltétlenül követelt mértéken túl 
nem szaporíthatjuk. Sainos, nem vagyunk tisztában az 
iránt, vájjon hadihajó-építkezésünk ezen jelzett mér
tek keretén belül vau-e vagy azt már meghaladta-e? 
Mert tiszta programm és flottánk ténylegesen szüksé
ges állagának teljes kimutatása még sohasem terjeszte
tett a delegáció elé. Hadi tengerészetünk vezetőségéről 
szólórak sokkal nagyobb a véleménye, semhogy meg 
no volna győződve arról, hogy neki megvan o te
kintetben is a maga megállapított programm ja. Mi 
azonban ezt a programmot nem ismerjük. Szóló nőm 
tud okot találni arra, hogy miért ne kaphasson ebben 
a kérdésben a delegáció az összes közölhető adatok
kal részletesen megokolt információt. Éppen tengoré- 
szetünk vezetőségének áll érdekében, hogy e kér
désben tisztán láthassunk, mert ha a delegáció előtt 
be lesz bizonvitva. hogy umit tőle kérnek, az általa 
jogosnak elismert célok és feladatok számára tényleg 
feltétlenül szükséges, akkor a delegációnak mindig 
tanúsított áldozatkészsége elég garanciát nyújt arra, 
hogy e téren sem fog a különben is n.ár elég súlyos 
terhek elől elzárkózni. Ezen indokok alapján a kö
vetkező kérdést intézi a tengerészet vozetóségébez: 
Csakis partvidékünk megfelelő védelmét tartva szem 
előtt, lesz-e szükségünk a legközelebbi időben a 
már megszavazott és a jelen költségvetésben fog
lalt uj hadihajókon kivül még további hadiha
jókra is ? Ha igen. hány és nfnŐ hadihajóm lesz 
még szükség, a felszereléssel egyiiit mennyibe fog
nak o hajók kerülni és minő időszakokra volnának 
e költségek lelosztva? A flotta ilyen szervezése ese
tén mennyivel emelkednének a rendes költségvotés- 
nek azon címei. melyek a flotta állagával állanak 
kapcsolatban? Ha a tengerészet t. vezetőségo nem 
volna még nbban a helyzetben, hogy a szükséges 
felvilágosítást már most megadhassa, akkor azt indít
ványoznám, hogy jelentésünk általános részébe vétes
sék fel elv értelmű kijelentés, hogy a bizottság szük
ségesnek látja, miszerint a jövő évi költségvetésnek 
a delegáció elé való terjesztésekor nynjtassék bo oly 
részletes jelentés, mely a jelzett értelemben szüksé
ges felvilágosításokat magáoan foglalja.

Thororvkal Miklós gróf kijelenti, hogy az or
szágos bizottság mindent szívesen elfogad, ami arra 
a célra szolgálhat, hogy a flotta rendeltetésének 
megfeleljen, do ez nem állhat egyébből, mint a part- 
védelemből. Az albizottság többségo már tavaly is 
ellene nyilatkozott annak, hogy a flotta expanzív 
célokból er ósitt ess és, mert az ily szaporítás nem 
felelne meg a monárkia földrajzi, gazdasági és pénz
ügyi viszonyainak. Ausztria és Magyarország pár 
excollenco szárazföldi hatalom és így igen nyugta
lanít az, hogy a külügyminiszter expozéjában az 
idén is célzást tett a flottának ily irányban 
való fejlesztésére. Kérdezi, vájjon vnn-o valami 
összefüggőt a külügyminiszter által pengetett 
eszme és az újonnan boállitott két csatahajó 
első részlete közt a _ maga .részéről a flotta kellő

nívójának megállapításánál kizártnak tart min
den olyan összehasonlítást a külhatalmakkal. Cso
dálkozik azon, hogy az aranyértók-különbözetek az 
idén a költségvetés emelésének egyik tényezőjeként 
szelepeinek, hiszen tavalv is voltak kiadások, amelye
ket aranyban kellett fizetni: mért nem volt akkor 
kitüntetve ez a különbözet? A zárszámadásokban 
sehol sincs kitüntetvo az, hogy honnan fedezték ezt 
Nézete szerint gyanút ébreszt ez a körülmény arra 
nézve, hogy a költségvetés nem reális és hogy a 
valódi költségek nem lesznek-e nagyobbak, mint az 
olőiránvzottak. Kérdezi, hogy a differenciák a múlt 
évben miből fedeztettek, egyebekben pedig támogatja 
Rosonberg Gyula indítványát.

Kállay Béni közös pénzügyminiszter szerint az 
ellentét a tavalyi és az idei költségvetés közt inkái >b 
csak látszólagos annál is inkább, mert az aranyba n 
fizetendő összegeknél fölmerülő könyvkülönböz 
fedezetét találja azon különhözetbon, amelyet abb 
nyerünk, hogy a vámbevételek ’ nekünk is aranyb; 
fizettetnek.

Bolgár Feronc: Álláspontját az esetleges gye 
matositási politikára és nz ezáltal igényelt flottasz 
poritásra nézve már a múlt delegáoió ülésszakába 
kifejtette. Ehhez az állásponthoz továbbra is ragasz
kodik. Bármily érdekesnek találná is nz ily politi
kát, do az Magyarország erdőkéivel össze nem egyez
tethető, mert a magyar ipar még nőm fejlődött an 
nyirn, hogy tongorentuli piacokra volna szükség 
Ha majd annyira fejlődik, hogy piacokat kell k 
resni, közelebb is fog ilyeneket találni. Az ily* 
gyarmatügyi politiha tehát nem válnék Magyaro 
szág hasznára, de nagy költségeket igényelne, amo
lyeket előre meg nem mérhetünk. Mindeneseire figye
lemreméltónak találja a külügyminiszter azon kije
lentését, hogy a kivándorlást a monárkia mindkét 
államából bizonyos centrumok felé kell irányítani, 
mert oz által a kivándorlók összoköttetésben marad
nának hazájukkal és a szükséges védelemben is 
könuyebbeu volnának részesíthetők. A kérdésnek t 
része azonban inkább csak akadémikus természetű, 
mert a kormány törekvésének első sorban arra kell 
irányulnia, hogy a kivándorlást megfelelő intézke
désekkel megszüntesse és ezeket az intézkedéseket 
teljes erővel végrehajtsa. A flotta kérdésére vissza
térve nem kíván a kérdéssel bővebben foglalkozni, 
mert a közös kormány a múlt évben és most is ki
jelentette, hogy a flotta szaporítása nem vezethető 
vissza gyarmatpolitikái veileitásokra, hanem hogy 
ez tisztán csak annak következménye, hogy ez 
elavult hajók ujaKkal pótoltassanak. A kíván
ság ellen nincsen mit ellenvetnio és o tekin
tetben már a múlt évben, amikor még ez el
lenzék soraiban ült, nemcsak támogatta a kor
mány magatartását, banem meg is szavazta a 
hajóépitésekre előirányzott összeget, mert ha hadi- 
tengerészotro szükség van és ez kérdés tárgya nem 
lehet, akkor annak használható Állapotban is kell 
lennie, ami csak úgy történhetik meg, hogyha kellő 
gondozásban részesül. Ezt minden értelmes emb r- 
nek ónnál is inkább bo kell látnia, mert a tengeré
szeti vezetőség követeléseivel soha sem ment túlzásba 
A viszonyoka'. tartva szem előtt nem lehet csodál
kozni azon, hogy a költségvetés bizonyos tétele* 
emelkednek, hogy a tengerészet orősütotik, meri 
a hajóteknika fejlődik és a tiilf'ddi tengerészet oly
annyira gyarapszik, hogy bizonyos mértékben 02 
azzal való lépéstartás elkerülhetetlen. A mi tengeré- 
széfünknek meg kell tartania azon tiszteletreméltó 
de mindenesetre szerény pozíciót, melyet néki meg
alkotásánál szántak. Kijelenti, hogy a tengerészet 
költségvetést a részletes tárgyalás alapjául elfogadja, 
még egyszer hangsúlyozván, hogy ezzel azonban 
semmiesetro sem akarja a gyarmati politika utjai! 
egyengetni. Egyóbinánt a költségvetés megszavazá
sával a delegáció éopen nem köti meg kezet, meri 
az egyik delegáció határozata nem prejudikál a 
másiknak.

Gróf Goluohowskl Agenor külügymiuisztei 
fenntartja az expozéjában kifejtett közgazdasági véle
ményét s megjegyzi, hogy bármily fontosak is ezen 
közgazdasági szempontok haditengerészetünket ille
tőleg, mindenesetre a katonai, illetőleg a védelmi 
szempontra helyezi a fősulyt a haditengerészet buz
gót jenek megítélésében. Óhajtja és reméli, hogy idő
vel külkereskedelmünk gyarapodván, anuak hatható
sabb védelemre is fősz szüksége, de most nem any- 
nyira külkereskedolmünk, hanem partjaink és esetle
ges vitális érdekeink megvédéséről van szó. S ezen 
iiányban haditengerészetünk fejlődését abban az igen 
szerény keretben, amely az előirányzatban javasolva 
van, elkerülhetetlennek látja. ,

Spaun báró tengernagy a tengerészeti osztály 
vezetője a költségvetés összeállításánál, a tengerészet 
szükségletűinek mogállapitásanál csak azt az összeget 
irányozta elő, amelyek feltétlenül szükségesek a 
tengerészet részére azon keretben, amelyot a part
védőiéin kijelöl. Azokat a kereteket tehát, amelyeket 
a haditengerészetnek a partvédelem feladatai vonnak 
meg, semmi esetre sem lépték át. A ha^itengerészot 
feladata tisztán csak az Adria mogvédelmezése, de 
konstatálnia kell, hogy a 60-as évok óta a hadi
tengerészet hajóparkja némileg visszamaradt. E 
tekintetben talán a logjeltemzőbb momentum azj 
hogy 1870-től 1884-ig csak egyetlen egy páncélos 
hajó : a Tegethoff épült. A tengerészoti kormány 
tehát tisztán csak arra szorítkozik, hogy az elavult* 
ság folytán használhatatlanná vált hajók újak
kal pótoltassanak. Ebből kiderül, hogy a baditen- 
^orészot semmi esőire som aknr versenyezni a kül
földi tengerészettel és oz iránt nem is lehet kétség 
akkor, ha meggondoljuk, hogy az angol tengerészet 
ina kereken húszszorta, a német ötszörto és az 
olasz háromszorta nagyobb költségeket igényel, mint 
a mi költségvetési előirányzatunk és ha meggondol
juk, hogy Németországban röviddel ezelőtt milliókra 
menő összegeket követeltek a hadi tengerészet fej
lesztésére. hogy Franciaországban 500 millió frankot
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kérnek parterősitési és tengerészeti célokra és hocv 
Olaszországban néhány nappal ezelőtt 40 millió lírát 
szavaztak meg közfelkiáltással a tengerészet szá
mára. Ami az aranyérték különbözeteket illeti, erre 
nézve nem terjeszkedik ki, mivel e tekintelbon a kö
zös pénzügyminiszter már nyilatkozott.

Gróf Ziohy Ágost ellenzi Itosenberg Gyula ha
tározati javaslatát.

Báró Dániel Ernő helytelennek tartja a beadott 
határozati javaslatot. Először közjogi szempontból, 
mert az ilyen programm okvetetlenül a haditengeré- 
Ezet létszámának megállapításával áll kapcsolatban 
és e kérdés kizárólag a törvényhozás hatáskörébe 
tartozik ; másodszor nem tartja helyesnek oélszcrü- 
ségi szempontból sem az ily programra felállítását, 
mert az bizonyos tekintetben megkötné a delegáció 
kezét. Már pedig kell, hogy minden évi de
legációnak teljesen szabad keze legyen a költ
ségek megszavazása tekintetében. Ami pedig a 
költségvetést magát illeti, tekintettel arra, hogy 
az abban foglalt költségtöbblet nem azokra a 
közgazdasági célokra vétetik igénybe, amelyekro 
a külügyminiszter expozéjában célzott, hanom tisz
tán csak arra a célra állíttatott be a költségvetésbe, 
hogy a tengerészet megtarthassa azon állását, ame
lyet a külföldi tengerészettel szemben elfoglalt és 
igy a tengerészeinek semmi egyéb irányban való 
alkalmazásánál alapul nem szo'gálhat, a maga ré
széről azt elfogadja.

Bosonberg Gyula nem kívánja a flotta terveze
tének előterjesztését, hanem információ céljából 
óhajtja azt tudni, hogy mit tart a tengerészet veze
tősége a bajóépitéaek tekintetében tisztán csak a 
partvédelmi célokat tartva szem előtt, melyeket egye
dül ismerünk a tengerészet feladatának el. szüksé
gesnek, mert ezenkívül a delegáció feladata a költ
ségek megszavazása és ellenőrzése tokintetében né
mileg illuzóriussá válik, minthogy a dolog természe
ténél fogva a megszavazott egyes építési részlettéte
lek a jövő évek költségvetéseiben okvetlenül újabb 
nagyobb kiadásokat vonnak maguk után, amelyek 
elől azután a következő évek delegációi természetsze
rűleg nem zárkózhatnak el. Ebből a célból, hogy 
megtudhassuk, hogy az ily módon folszaporodó költ
ség nem fogja-o túlhaladni financiális teljesítési 
képességünket, nélkülözhe'ellenül szükséges, hogy 
tiszta kepét kapjuk annak, hogy miképpen tervezi a 
tengerészet vezetősége az általa szükségesnek tar
tott hajóépitéseket. Nem akar hatáskörbe nem tar
tozó kereteket megállapítani, de mert a tengerészet 
keretei a véderótörvényben nincsenek megállapítva, 
múlhatatlanul szükséges, hogy itt szereztessék teljes 
felvilágosítás az iránt, hogy minő keretben akarják 
haditengerészetünket fejleszteni ? Ragaszkodik ahhoz, 
hogy az albizottság jelentésébe az erro vonatkozó 
passzus vétessék fel.

Gróf Thorotxkal Miklós: Miután ngv látja, 
hogy elvileg nincs különbség az albizottság tagjai 
és a kormány közt, amennyiben a kormány is azt 
az álláspontot vallja, hogy a partvédelmet ke.l tekin
tetbe venni, ennek folytán szükséges, hogy az al
bizottság tudja, hogy mit ért a kormány a jelzett 
kérőt alatt és hogy mindenki tisztán lassa, hogy mi 
az informatív tervezet. Ami pedig a szabadkéz poli
tikáját illeti, az most sincsen meg. mert az első 
részlet megszavazása folytán megköttetik az orszá
gos bizottság keze arra nézve, hogy a később köve
telendő részleteket megszavazza.

Bolgár Ferenc felszólalása után az albizottság 
a költségvetést általánosságban elfogadta. Rosenberg 
Gyula indítványát pedig szótő bséggel elvetették.

A részletes tárgyalásnál a hatodik címnél Bo- 
eenberg Gyula kérdezi, hogy tekintetbe véve az an
gol kőszén árának emelkedését, n tengerészeti veze
tőség ki fog-o jönni a költségvetésbe fölvett összeg
gel. Báró Spaun teugornagy erro azt válaszolja, 
hogy a költségvetés összeállításakor a szén ára nem 
volt olyan magas, mint ma és hogy enné'fogva az 
akkori arak voltak a beállított összegek magasságára 
nézve mérvadók. Remélhető azonban, hogy a mos
tani exorbiténs kőszénárak rövid idén belül csökkenni 
fognak s a telvett összegek c esendők lc-znek. Ezzel 
kapcsolatban fölemlíti azt is, hogy kísérletek történtek 
a pécsi széntéglával (brikettel). S00 tonna széntéglát 
szereztek be és két egyforma gépezetei e látott ha,ót 
vettek használatba, A kísérletek eddig nincsenek 
még befejezve, de remélhető, hogy azok jő ered
ményre fognak vezetni és a pécsi széntégla minőség 
tekintetében meg fogja közelíteni az angol szenei. 
Ha a pécsi széntégla a hozzákötött reményeknek 
meg fog felelni, akkor nagyobb mértékben fog a 
haditengerészetnél használatba vétetni, habar ara az 
aDgol árakhoz képest drágább is.

A hetedik cimnél Bolgár Ferenc azt kérdezi, 
hogy miután nagy fontossággal bír az, hogy a ten
gerészet legénysége a céllövészetben jól ki legyen 
képezve, bnditengetészetünk lépést tart-e ohnen a te
kintetben a többi haditengerészetekkel? Gróf Ziohy 
Ágost az ágyukra vonatkozólag arra nézvo kér fel
világosítást, hogy a tengerészé nél az ágyuk a mo
dern színvonalon állauak-e. Báró Spxon tengernagy 
ax ágyukat illetőleg meg.egyzi, hogy a nagy és a 
középméretű ágyukat Krupp-nál szerezzük be. de re
mélhető, hogy azokat rövid időn belül képesek leszünk 
a belföldön is gyártani. A kisebb ágyuk kizárólag a 
belföldön készülnek és ezek teljesen egyenértékűek 
» külföldiekkel. A mi pedig a céllövészeli gyakorla
tokat illeti, azokra igen nagy súlyt helyeznek a ten- 
gerészetnél. Ennek jele az is, hogy a költségvetés
ién  a gyakorlati lőszer részére szükséges Összege
ket felemelték és hogy kilátásba van véve, hogy a 
Jövő évben íuéginkábh fognak emeltetni. A kikép
ezi eredmények kielégítőknek mondhatók.

A rendkívüli szükségletet és a négy előterjesz
tett póthitelt észrevétel nélkül fogadták el.

Ezek után az albizottság tárgyalás alá vette a 
‘•Mavgr termékek tekintetbavételo Lirzvában tavaly

hozott határozatot Ó9 a közös kormánynak erre vo- 
nntkozólajr adott jelentését. Tolekl Sándor próf elő
adó ismertetvén a tengerészeti vezetősóp kimutatá
sait. konstatálja, liopy a rr.apyar termékek tekintetbe
vétele dolgában jelentékeny haladás mutatkozik és 
liopy a tengerészeti kormány a legnagyobb mérték
ben megfelelt a delegáció utasításainak.

Elnök kérdezi, vájjon az albizottság kiván;a-o 
a határozati javaslat megújítását, avagy hogy a kor
mány e nélkül is fog-e óvröl-óvro ilyen jelentéseket 
beterjeszteni.

Báró Spaun tenpernagy hangsúlyozza, hogy a 
mnpvar termékeket a haditengerészet részére való 
szállításoknál jelentékeny mértékben igénybo veszik 
és hogy a delegáció intenciójának jövőben is meg 
fognak felelni. ígéri, hogy az idejéhez hasonló jelen
tést jövőre is előterjeszt. Arra az esetre, hogyha 
Fiúméban hajógyár épülne, a mi iránt röviddel ezelőtt 
tárgyalások folytak, kilátásba helyezi a haditengeré
szet teknikai közöseinek támogatását és ha a gyár 
gyártmányai megfelelőek lesznek, kellő számú ren
delkezésekkel fogja azt ellátni.

Eiro próf Teleki Sándor előadó inditvánvozzn, 
hogv a tengerészeti vezetőségnek fejezze ki az albi
zottság bizalmát és elismerését, valamint, hogy ezt 
juttassák az albizottsági jelentésben is kifejezésre.

Az előadó indítványát az albizottság egyhan
gúlag elfogadta, mire az ülés véget ért. Az albizott
sági jelentés hito’.esilése a holnap déli 12 órakor tar
tandó ütésben iog megtörténni.

Az utolsó ülések.
Holnapután, 4-én délelőtt 11 órakor a hadügyi 

albizottság kezdi meg a hndügjű költségvetés tár
gyalását. Az albizottság ülésén jelen lesz már Széli 
Kálmán miniszterelnök is, aki szerdán Becsbe 
érkezik.

A magyar delegációk plenáris üléseinek kez
dete attól függ, hogy az albizottságok mikor végez
nek. A plenáris ülések előreláthatólag 8—9-én kez
dődnek. Minthogy 3—4 plenáris ülésben előrolátható- 
lag a delegáció munkáját elvégzi, a magyar delegáció 
az egyeztető s hitelesítő ülések után, valószínűleg 
január 15-én, működését be is fejezi.

(Az udvari bál.)
Január 9-én lesz a nagy udvari bál, melyről 

gróf Szápáry Gyula a következő átiratban értesült 
Lichtenstein főudvarmestertöl.

6 es. és kir. Apostoli Felsége Főudvar mesteri Ili- 
vala'ától.

Lesfelsőbb meghagyás folytán a nagy udvari 
bál Bécsben, 1900. évi január hó 9-én, kedden 
les* megtartva.

Van szerencsém erről Nagyméltóságodat az 
udvari meghivó melléklésével azon kéréssel ér
tesíteni, ho:ry raél.óztassék a magyar országos 
bizottság Bécsben időző tagjaival közöaai, hogy 
legfelsőbb parancs folytán ezen udvari bália 
meg vannak híva.

Lichtenstein herceg, 
főudvarmester.

A delegacionális királyi ebédek valószínűleg 
január hó 12-én és 13-án lesznek.

K Ü L F Ö L D .

Z. D r e y fu a  ü g y  f o ly t a t á s a .  Ismét bíró 
kél annak, hogy a Waldeck-Rousseau-kormány 
erélyesen folytatja a köztársaság ellenségei ellen 
az akciót. A szenátus, mint állami legfőbb tör
vényszék előtt lefolyt jelenetek arra mutatnak, 
hogy azt a hidrát, amely száz meg száz fejét 
újra meg újra fölemeli a köztársaság és intézmé
nyei ellen, a szelíd elnézés fegyvereivel nem lehet 
legyőzni, s hogy a hosszas és botrányos pörnok, 
amelynek a tárgyalását ma rekesztették be, ne
vetséges befejezése lenne az az általános amnesztia, 
amelyet bizonyos oldalról követeltek. A kormány, 
mint egy párisi táviratunk jolenti, nem fog a képvise- 
löhit elé amnesztia-javaslatot terjeszteni, sőt megkezdi 
az üldözést a Dreyfus-ügygyel kapcsolatban. Osz- 
szefiigg ez a fordulat Mercier tábornoknak leg
újabban kipattantott ezenútor-jeliiltségélcl. A na
cionalista sajtó ijedelmet árul cl s azt rebesgetik, 
hogy Mérőiért legközelebb lo fogják tartóztatni.

Az állam! törvényszék ma, Gucrin védőjének 
a beszéde után, berekcsztotte a tárgyalást és 
visszavonult tanácskozásra. A palola folyosóin 
azt hireszteltél; a tanácskozás alatt, hogy Bu/fctro 
kimondták a vétkest, enyhítő körülmények figye- 
lembevételo mellett, továbbá, hogy Salrant és 
Oodefroyt fölmentik.

A némst osászár védelme. A bécsi félhivatalos 
Frcmdenblalt kommünikéje csodilkozúslt fejezi ki a 
tőiül, bogy egyes és szélső jellemük szerint itt el
szigetelt szónokoknak a mi delegációinkban tett nyi
latkozatai a külföldön arány iaian ügyelőmre találnak, 
mint f/oron nak a hármas szövolség ellen irányuló.

valamint Gregr nyilatkozatni, melyekben, bár igen 
feltételes alakban, még a nyelvrendeletek megszünte
téséért is felelőssé totték a német osáBzárt. A Fi-em- 
denblalt kieine i, hogy a dolgok ismeretével és belá
tással bíró minden ember előtt Gregr állítására nézve 
minden támpont, sőt még az okoltságnak látszata is 
hiányzik. Sajnálatos túlkapásnak tartjuk, úgy mondja a 
bécsi félhivatalos, ba a parlamenti harcokba belevon
nak egy idegen uralkodói, nevezetesen a mi uralko
dónknak egyik hü barátját és szövetségesét; de el
lentétben áll nemcsak Vilmos császár általánosan is
mert loyalitásával és lovagiasságával, hanem a köz
tudomású tényekkel is, ha ő felségéről a szövetsé
ges birodalom belső ügyeibe való közvetlen vagy 
közvetett beavatkozást feltételeznek. Nemcsak a né
met kormány, hanem az irányadó német sajtó is tel
jes tárgyilagosságra törekedett belső küzdelmeink 
kinövéseivel szemben és nevezetesen a legnyomaté
kosabban visszautasította némely túlzó németnek a 
fajrokoni segítséghez való folyamodását. Ez a tár
gyilagosság annál inkább kétségen kívül áll a biro
dalom feje részéről, akinek magas politikai belátásá
hoz és szövetséghü érzületéhez az ilyen inszinuáoió 
hozzá sem fér.

A háború.
Budapest, január 2.

Foltföld északkeleti részéből a tegnapi táv
iratok angol győzőimet hoztak hírül. Az angol 
győzelmi hírekkel úgy vagyunk, bogy az első 
benyomás, amit bennünk keltenek, a jogos két
kedés. Eddigelé minden úgynevezett angol győ
zelem vereségnek bizonyult és Coleslery elfogla
lása sem lesz olyan nevezetes mozzanat, amelyet 
a győzelem elnevezéssel lőhetne illetni. De két
ségtelennek látszik, jóllehet boer részről ezt is 
tagadják, hogy ha az angolok French tábornok 
vezérlete alatt csakugyan sikert értek el, ezt a 
sikert a taktikának köszönhetik. Ezúttal történik 
először, hogy angol részről a harcban terv- 
szerűséget, jól elgondolt és szerencsésen véghez
vitt hadi tettet látunk. French lovassági tábor
nok ugyanis, ki november eleje óta naauwporti 
vasúti csomópontot tartotta megszállva, szom
baton és vasárnap észak felé nyomult előre, 
bogy a boerokat a Bloemfonteinba vezető 
vasút mellett levő Arundelböl, Rendsburg- 
ból és Colesbergből kiszorítsa. Komoly, nagy 
harcokról nem igen adtak hirt n táviratok s 
French tábornok csak lovasságának ügyes fel
használásával, a boerok visszavonulási vonalá
nak a veszélyeztetétésével — jobb szárnyukat 
megkerülve — jutott el Coleshergbe. French tá
bornokot. erre az előnyomulásra az késztotto, 
hogy o boer cirkáló-csapatok már nag.yon is szo
rítani kezdték az angolokat. Pár nappal ezelőtt 
két helyen is megkísértették a fokváros-kimber- 
leyi vasútvonal szétrombolását; Dollártól délre és 
Vietória-Westnél; ez a vonal a Methuen-féle 
hadtest összeköttetési vonnia és megszakítása 
nem jelentéktelen csapás lőtt volna e hadtestre 
és French tábornok csapataira nézve.

Bul'er tábornokról az a hir érkezik, hogy 
uiabb támadásra készül. Ezt a bírt mindenesetre 
kétkedéssel kell fogadni. Az angolok épp mista
nában győződhettek meg arról, hogy egy ilynemű 
vállalkozás a mostani körülmények közt még re
ménytelenebb, mint az első volt. A boeroknak 
elegondő idejük volt arra, hogy a Tugela folyó 
mentén olyan formidábilis hadállásokat foglalja
nak el az Inhlave-hegylóncon, amelyek könnyen 
dacolnak a mostani angol haderővel, még sokkal 
hatalmasabbal is.

Mai távirataink a következők:

(A harctérről.)
London, január 2.

A Daily 3lail rendsburgi levelezője megerősíti 
French tábornok colesbergi diadalát. Tegnap hajnal
ban a tüzérség kezdte meg a harcot. A boerok erő
sen viszonozták a tüzelést. Két órai tüzelés után 
Ilotschkiss-ágyukat és a boerok nehéz ágyúját elhalt- 
gattatták. Az előbbiekot az angolok elfoglalták. A 
többi ágyukat a boerok megmentették és azután 
észak felé visszavonultak. Az angolok számos élelmi
szert taitalmazó kocsit vettek el az ellenségtől. Vesz
teségük egészen jelenték .elem Colesberget most száli- 
ják meg.

London, január 2.
Előkészületeket tesznok, hogy e bő 11-ig az 

egész 7. hadosztályt hajóra szállítsák. Három szállító- 
hajó csütörtökön tengerre száll.

London, január 2.
A Times jelenti E'okvnrosből december 31-érőI: 

A fölkelők jelenteken haderővel megtámadták Dord- 
rechlet, de veszteséggel visszaverotiek. A felkolik 8 
embert és 13 lovat vesztettek. Az angoloknak négy 
sebesülünk vnlu «.
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■ Brüsszel, január 2.
Transvaal itteni követsége közli, hogy 

French tábornoknak Colesberg mellett állítólag 
kivívott diadala nagyon is jelentéktelen volt. 
Szerinte még az is kétséges, hogy Colesberg angol 
kézre jutott.

Frare, január 2.
Az ellenség, ugv látszik, minden nap bom- 

lá tta  Ladysmithct az Ísim-Bulvána dombról.
Brttsszzl, január 2.

Ideérkezett jelentések szerint a legközelebbi 
napokban Ladyimith bőrülnayy ütközet készül. Buller 
újabb támadásra indul.

London, január 2.
A Standard jelenti a frerei táborhói tegnapi ko- 

lettel: A nehézségek, melyekkel Buller tábornok 
szemben áll. a legutóbbi ütközet óta az önkénytelen 
késedolem következtében igen szaporodtak. Most a 
körülfalazott és megerősített dombok láncolata áll 
előtte, melyek 16 mértföld hosszúságú terfiloten a 
Tugela mentén sorakoznak. A dombokat süriin meg
szállva tartja az ellenség, mely nagyon erős állások
ban van és sáncai süriin meg vannak rakva ágyuk
kal. A folyó most igen megdagadt. E körülmények 
közt a várható ütközet a legkeményebb és valószí
nűleg következményekben legjelentősebb lesz az 
egész háborúban. Az angol hajóágyuk folyton bom
bázzák az ellenség vonalai', mig a járőrök nyugtala
nítják oldalait.

London, január 2.
Witle tábornoknak I.ádysmithből deoember 31- 

ikéröl heliográf utján tudatta, hogy dizentéria és láz 
egyre több áldozatott szed.

London, január 2.
A Reuter-ügynükség jelenti : A hadügyminisz

tériumhoz érkezett jelentés szerint Pilche ezredes teg
nap Belmont mellett szétverte a Sunnyside boer 
zaszlóaljat és elfoglalta a tábort. Negyven bőért el
fogtak, nem számítva a halottakat és sebesülteket. 
Angol részről egy tiszt és két ember megsebesült.

(A Delagoa-öböl.) 
London, január 2.

A De.agoa-öbul ügye mind nagyobb izgatottsá
got kezd kelteni. Mind általánosabbá válik a meg
győződés, hogy Anglia valami erőszakot tervez, 
mert másképp már nem tud magán segíteni.

Pária, január 2.
Az Echo de Paris határozottan állítja, hogy a 

francia kormány amaz annektáló vágyak következté
ben, melyeket Anglia a Delagoa öblöt illetőleg tanú
sít, parancsot adott a tengerészeti szakosztály veze
tőségének, hogy hadihajóival a madagaskári Tolia 
öbölbe induljon. Tolia három napi távolságra van 
Lourenzo Marquestól. Ezt az intézkedést hivatalosan 
azzal indokolják, hogy Mosambiqueból ottani munká
sok hadi dngárut szállítanak Louronco Marquosbe.

London, január 2.
Angol diplomáciai és politikai körökben mind

inkább meggyőződnek arról, hogy Transvaal a 
tengertől való teljes elzárás nélkül le nem győzhető.

I.ord Salisbury Hatfleldből ide érkezett és egye
nesen a hadügyminisztériumba ment, ahol az ő 
elnöklete mellett a honvédelmi bizottság ülést tar
tott. A tanácskozásban Wolseley táborszernagy, 
Landsdowne hadügyminiszter, Baliour és a devons- 
hirei herceg is résztvett. Úgy hírlik, hogy a tárgya
lás kizárólag a Delagoa öböl megszállása körül forgott.

Llsasabon, január 2.
A mai trónbeszéd hosszabb fejezetet tartalmaz 

a Delagola-öböl kérdésében az Anglia is Portugália kö
tött létrejött egyezményre vonatkozólag.

London, január 2.
A Cape-Argus egy láviratot közül, amely szerint 

a. Delagoa-öhölön ét 6 nagy Armslrong-ágyut és 
több lőszerkocsit szállítottak Transvaalba, amely szál
lítmányok már Pretóriába is érkeztek. Minthogy Arm- 
slrong angol gyáros e lap szerint, bevárandó még, 
mit fog Armstrong e kijelentéshez szólani.

Bambnrg. január 2.
A Hamburgischer Correspondent jelenti: A

H. D. I. Wagner itteni hajótulajdonos cég Hans 
Wagner nevű gőzösét karácsony másodnapján a 
Delagoa-öböl környékén lefoglalták az angolok. 
A cég panaszával a berlini külügyi hivatalhoz 
fordult.

H ÍR E K .

EzUstkereszt a pusztán.
Ezüst érdemkeresztet kap legközelebb 

két öreg cseléd. A Budapesti Közlöny pár nap 
múlva már közölni fogja Vida József és Vag
dald József kitüntetését. Az egyik hatvan 
éve szolgálja a gazdáját, a másik ötvenhét 
éve. Mind a kotten pusztán szerezték és et
ték meg kenyerük logjavát. Vida József 
Tété,lenben lesz hires ember, Vagdald József 
Jerfnban. Mórt nagy dolog az, mikor valaki
nek a hűségéről a földművelésügyi minisz
ter beszámol a királynak. A két jó öreg 
meghatottságában talán még sírni is fog, 
mikor a sok ember szeme láttára az ünneplő 
dolmányukra rátüzi valamelyik törvénytudó 
nagy ur az ezüst érdemkeresztet. Szép, meg
ható ünnep lesz ez. Tanulságos is, csakhogy 
azt a tanulságot, amelyet az ünnep kínál, 
kevesen fogják megérteni. Azaz, hogy meg
fogják érteni, de keresni fognak más tanul
ságokat, kényelmesebbeket cs hamisakat. 
Mert ha Tetétlenben és Ivánban szeretik is ezt a 
két becsületben megőszült öreg cselédet, és ha 
nem is irigyek az emberek, mégis akadnak kö
zöttük, akik a maguk mellére pislogatnak és 
eldörmögik a bajuszuk alatt: — „Talán ne
kem is dukálna már valami? Ha nem ezüst, 
hát réz." így a bajuszuk alatt, hanem asön- 
tés mellett a hangosabb beszédű viszi a szót:

— Kaptak ezüstből keresztet, vasárnap 
cifrálkodhatnak majd vele. Jó. Hanem az én 
gyermekeimre dehogy is gondol a király, 
bezzeg, majd ha a császárnak katona kell. 
A kenyerünk se valami úri étel, konkolyos 
búzából őrlettük a lisztjét, kék is, penészes 
is a bélé. Adót vesznek a borról, a pálinká
ról, meg a kéményemről is. A dézsmát el
viszi az uraság, a feles búzából negyedes 
lesz. És könyvet kell Íratnom a jegyzőnél,
ha aratni akarok. Nagy sor ez . . .

Még tovább is mondja, közbo-közbe
isznak. Ha a sarokban kapu'os ember ül, 
rögtön tisztában van azzal, hogy ezek az em
berek szocialisták. Pedig nem azok. Pedig 
ugyanazt mondta a hangos beszédű, amit 
valamelyik szocialista újság akár az első lap
ján is megírhatna. Világos, hogy ők éppen 
olyan szocialisták, amilyenek például a pes
tiek. Váltig azt hajtogatják, hogy ők nem 
egyenként akarnak boldogulni, hanem együtt 
valamennyien. Amint aztán Vida Józsefet 
meg Vagdald Józsefet kitüntetik, rögtön 
a maguk nyomorúságát túlozzák, a szom
szédba már el se látnak. Azt hiszik, hogy 
a szocializmus a vallásuk, holott éppen az 
ellenkező véglet, az individualizmus szorítja 
ökölbe a kezüket. És kövesen hibáznak rá a 
középutra.

A földmivelésügyi miniszter a köz és 
az egyén felé néz, mikor súrlódások köze
pette az engesztelés nagy munkáját végzi. 
Ez a két ezüst érdemkereszt ugyanis a ki
tüntetéseknek nem a sablonszerű fajtájából 
való. Nem az veszi ki a sablon rengetegéből, 
hogy eddig magánember cselédjét a király hűsé
géért még nem tiintette ki, — ez csak az 
úttörő érdemét sugározza a miniszter felé. 
Minden ízében uj a kitüntetések tendenciája: 
erkölcsi eszközökkel kielégíteni anyagi érde
keket. A cél nem kivihetetlen, mert az ér
dekeknek csak éppen a külső máza anyagi, 
ami azonban a lángot szítja, az nem 
csupán anyagi elégedetlenség. A munkás 
a kenyéren kivíil egyébre is áhítozik. Milyen 
régen elkoplatták már a népnevelós meg
annyi demokrata igéjét s milyen későn vet
ték észre, hogy a kocsis, az öregbéres, az 
intéző, a juhász a konvencióján kívül egye
bet is vár. Szent György-napján, vagy Bene- 
dek-napján, mikor a tavaszi konvenciót

megkapja, olyasfélét gondol, hogy még 
néhány fölöntő elkelno a rozsból. Pedig 
mást érez, csakhogy az érzéstől a gon
dolatig sok stáció van, amelyet a tanu
latlan ember agya meg se tud járni. Tu- 
Jajdonképpen azt mondja az elégedetlen
sége, hogy a munkáját mégis jobban meg 
kelleno becsülnie a gazdának, meg minden
kinek, aki azt a kenyeret eszi, amelynek a 
búzáját ő vetette, fi aratta, ő csépelte. Meg
becsülésre vágyakozik, csakhogy ez a vágya
kozás deformálódik, mielőtt megalakulna. A 
földmivelésügyi miniszter most rámutat egy 
természetes gyógymódra; meg kell becsülni 
a két kéz munkáját. Finom, gyöngéd idea 
ez. Talán, ha a Budapesti Közlöny helyett a 
templom szószéke vinné a nyilvánosságra, 
még szebb lenne.

(■-« .)

Budapest, január 2.
— BUDAPESTI NAPLÓ. December 31-én uj 

előfize.és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Stivák Imre egészségi álla
pota az állandó javulás utján vau. Már nagyobb 
sétákat is tesz.

— A király vadászaton. Bécsből jelentik 
nekünk, hogy ő felsége ma délután Ferenc Szalvátor 
főherceggel és vadászkiséretével a szarvasvadásza- 
tokra Badmerbe utazott.

— A prímást udvarból. Vaszary Kolos biboros 
hercegprímás a legújabb megállapodások szerint a 
telet Budapesten tölti és csak husvét táján utazik 
Esztergomba. A hercegpritnás a püspöki kart még 
ebben a hónapban tanácskozásra bivja ossza.

— József Ágost főherceg üdvözlete. Az Er
délyi Kárpát Egyesület az évforduló alkalmából távira
tilag üdvözölte József Ágost főherceget, aki mióta az 
E. K. E. élére állott páratlan jóindulattal, vezeti a^ 
egyesületet hazafias céljai felé. A főherceg a követ-j 
kezö táviratban válaszolt:

„Fogadják legbensőbb őszinte köszönetemet 
szives üdvözletükért. Kérem a Mindenhatót, hogy 
terjeszszo áldólag kezét egyesületünk felé, hogy 
az uj században, virulásnak indult működését 
teljes erejéből folytathassa édes hazánk javára. 
Üdvözlöm egyszersmind mindnyájukat s boldog 
uj esztendőt kívánok az egyesületnek.

József Ágost főherceg.*
— Milán király Bndaneaten. ililán király ma 

délután egy órakor Belgrádhól Budapestre érkezett. 
A keleti pályaudvaron fogadására megjelentek: 
Barlovácz György szerb főkonzul, Weisz Samu és 
i.’usehilzky aikcnzulok, Lachnií állomásfőnük, Pavlik 
rendörfaiügyelö és ifi. Pekáry József detektiv-fol- 
ügyelő. A vonat 1 óra 5 perckor érkezett meg s 
egyik szalonkccsijából kiszállóit ililán király Kons- 
tantinovits testörezrei’es, hadsegéd társaságában. Milán 
király egyenesen Barlovácz lőkonzulhoz lépett, akinek 
üdvözletét nagyon melegen és barátságosan fogadta, 
majd Weisz és Mtischiizky alkonzulokkal fogott ke
zelt. Ezután az udvari várótermen áthaladva, kocsira 
iilt és a Royal-szállóba hajtatott ililán király a mai 
napot Budapesten töltött. Este egészen váratlanul 
megjelent a Magyar Színházban, ahol Beöthy László 
igazgató fogadta. Milán Barlovácz főkonzul és Kon- 
stantinorics ezredes szárnysegéd társaságában nézte 
végig a Sulamith előadását, amely nagyon megnyerte 
tetszését, úgy hogy több Ízben tapsolt is a szerep
lőknek. Milán a kíséretében levő urakkal osak az 
előadás legvégén távozott a színházból s közben 
Beötny igazgatónak, okit páholyában fogadott, gra
tulált az előadáshoz. Milán holnap reggel fél 8-kor 
Szent-Iváura, illetőleg Zicbyfalvára utazik, ahol gróf 
Zichy Jenő vendége lesz s körülbclől egy hétig fog 
vadászni.

— A sómat osászárl pár utalása. Rómából 
jelentik: Több lap azt irta, hogy a német osá- 
szári pár a tavaszszal Olaszországba utazik. Ez a 
hír ebben a formában még korai. A német császárt 
pár útitervéről eddig csak annyi ismeretes, hogy 
márciusban Alán át a legnagyobb inkognitóban 
Genuába utazik, ahol az ott várakozó Ilohentollorn- 
yachtra száll, melyon be iogja járni a Földközi ten
ger paitvidékeit. Lehetséges, hogy e közben meg-

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B n d n p e g t ,  V I I ..  E r r s é b o t - l i ö r n t  17 . s z á m .

Kieszközöl szabaialnakat, flnan-
ciroz találmányokat és belsjitro-

moz vódjegyskat és mustrákat
F e l v i l á g o s í t á s  d í j t a l a n .
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látogatja Szardíniát, a nápolyi és a salernói öblöt, 
valamint Szicíliát,

—  S z é l i  K á lm á n , M ik s z á th  K á lm á n  éa  
a h u s z a d ik  s z á z a d . Mikszáth Kálmánnak na
gyon meggyűlt a baja a szkeptikusokkal, akik 
_  éles ollontétbon ő velő — soliogy sem akar
ták elhinni, hogy már benne vagyunk a husza
dik században. Két nap óta egyebet so tesz a 
kitűnő költő, csak kapacitálja a kétkedőket. 
Összegyüjtögeti őket a szabadelvű pártkörnek 
egy-eg.V zugában s bőven pazarolja rájuk minden 
ékosszólását és minden mathematikáját. Mikor 
kifogy az érvekből, papirost vészén elő és ceru
zát, és kidemonstrálja előttük napnál világosab
ban a maga igazságát. Ne bolondozzatok, fiuk 
(mondogatja), szedjétek össze, ami kis eszetek 
van, hisz a dolog olyan egyszerű. Tegyük fel, 
hogy most született Krisztus: íme, húzok egy 
vonást. No már most, eltelt azóta egy év; meg
húzom a második vonást. Ez ismétlődik még 
nyolcszor, még nyolo vonás. Két vonás meg 
nyole vonás, az tiz vonás. Tizszor tíz vo
nás, az száz vonás. Hát itt kezdődik az uj 
század. Most már csak elhiszitek ?“ De nem 
hiszi el senki sem. És akkor a nagy palóc el
kezdi a magyarázást valamely más metbodus 
szerint. Egyszerro megszólal egy hang mögötte: 
„Hát te mit eksplikálsz olyan szent hevülettel, 
Kálmán?” A kérdező maga is Kálmán, — Szélt 
Kálmán. Mikszáth pedig feleli: „No te jobban 
tudsz a számokhoz mindnyájunknál, kegyelmes 
uram. Mondd meg hát to, igazam van-e vagy 
sem?” És Széli Kálmán, megértve a disputát, 
Mikszáthnak ád igazat. Meg is magyarázza 
tüstént, miért, „Figyeljetek ide. Krisztus mi
lyen napon született? December 25-én, ugy-e 
bár? Az esztendő pedig milyen nappal kez
dődik? Ugy-o bár, január elsejével? Időszá
mításunk pedig nem Krisztus születésétül fogva 
szól, hanem Krisztus születése titántól. Az 1. év 
tehát az, amelynek január elseje előtt hét 
nappal születott Krisztus; vagyis Krisztus a 0. év
ben született. Már most vegyo elő ki-ki az ujjait. 
A Krisztus születése után való 3. esztendő kez
dődik az 1. év december 26-ikán. Rakjátok rá a 
következő kilenc esztendőt a többi kilenc ujjra, 
s kiderül, hogy a 9. számú évnek december 
25-ikén telt le a Krisztus születése utáni kilence
dik esztendő, az ezt követő január elseje tehát 
már beleesik a Krisztus születéso utáni 10. számú 
évbe . . .  Értitek most már ?“ S meggyőzötten 
feleli a kórus: „Hogy ne értenők? A dolog ogé- 
szon világos.” Mire Széli Kálmán re lene gesta 
távozik. Miksz.áthbél pedig kitör nőm a diadal, 
hanem az enyelgő keserűség: „Két nap óta 
egyre ezt magyarázom nektek, s nem akartátok 
megérteni. Most hogy a miniszterelnök mondta, 
tüstént megértitek, ilamelukok!“ S aztán maga is 
jóízűen velük kacag a kacagókkal.

— Heroz Zalgmond ünneplése. A tatai bányák 
bányaigazgatósága, a műszaki és adminisztratív sze
mélyzet, valamint a munkások küldöttségo jelenlété
ben ma leplezte le a tatai hivatalnok-kaszinó nagy
termében királdi Eerez Zsigmondnak, a bánya meg
teremtőjének arcképét. — Banzinger bányaigazgató 
lelkes beszédben méltatta ITercz Zsigmond érdemeit, 
aki a rendkívüli nehézségektől vissza nem riadva, 
nagy erélylvel és kitartással létesítette a bányákat, 
amelyek ma is már körülbelül kétezer embert foglal
koztatnak, és a legközelebbi jövőben több mint két
szer ennyi munkáskéznek fognak kenyeret adni.

— Palizzoló a kórházban. Falermóból jelentik, 
hogy Palizzoló, a gyilkossággal vádolt képviselő 
szívbaja annyira sulyosodott, hogy kórházba kellett 
szállítani.

— Nagyherceg ű rt A darmstadli nagyhercegi 
palotában történt ma ez a mulatságos história. A 
hesszeni kamara megnyitó ülése alkalmából a nagy
herceg lakomát adott, amelyre hivatalos volt az 
egész képvisolőtostület. Ebéd után a nagyherceg az 
elnökkel bomutattatts magának az uj képviselőkot. 
Cercle közben a nagyherceg Wehrstadt képviselőjé
hez, az antisémita Wolfhoz ért. A jeles honatya a 
a bemutatás után az egész gyülekezet nagy ámula
tára így szólt a nagyherceghez:

— Alig-alig mutatkozik a vidéken, nagyherceg 
ur, így nem lehet népszerűvé válni I

Mindenki megütközött és megbotránkozott, hogy 
Wolf nem fenségnek szólítja a nagyherceget, de ű 
maga udvariasan, mintha észre som vette volna a 
szándékos sértést, így föleit:

— Sőt ellenkezőleg, igen gyakran megfordulok 
a vidéki városokban. Darmstadtot, TForwsot töviröl- 
hegyire ismerem é3 más városba is gyakran ellá
togatok.

Wolf a nagyherceg szavába vágott:
— dz nem elég, nagyherceg wri Vegyen magának 

kocsit és járjon be minden várost, mert a hosszeniek 
szeretik, ha csiklándozzák n májukat, meri ZííKtitea . . .

Tovább nem mondhatta az antisemita képviselő. 
A nagyhorcog sarkon fordult és laképuél hagyta " 
társaságot.

—  A m a g y a r  k a to l ik u s  e g y h á z  ü n n ep e .
Eszb rgomból táviratozzak: A katolikus egyház 
jubiláns ünnepségén, amoly Esztergomban, az 
első magyar király városában, nagy fénynyel fog 
lefolyni, a király személyesen fog megjelenni. 
Az ünnopségro Tasznrj/ Kolos liercogprimás nagy 
előkészületeket tesz.

— Gróf Batthyány Géza halála. Gróf Batthyány 
Géza, a magyar főúri világ egyik legismertebb tagja 
ma reggel Teréz-köruti palotájában meghalt. A teg
napi napot még családja körében töltötte s itt 
érte a szivszélbüdés, amely halálát okozta. Gróf 
Batthyány Géza 1838. junins 31-én születott és a 
jogot Pozsonyban elvégezve, már huszonnégy éves 
korában elfoglalta székét a főrendiházban. Egy ideig 
Sopronraegyo alispánja volt, utóbb azonban különö
sön társadalmi téren fejtett ki nagy tevékenységet és 
több nagyobb pénzintézetnek igazgatósági tagja volt. 
Óriásterjedelmü birtokai vannak Fejérmegyében és 
Vasmegyében, do csaknem az egész esztendőt itt 
töltötte Teréz-köruti palotájában, melyben mesés 
értékű műkincseket gyűjtött össze, az irodalmi körök
kel is gyakrabbau érintkezett a gróf. Ritka áldozat
készséggel párosult tevékenységet fejtett ki a köz
ségében kis szőllösgazdák bortermésének értékesítése 
körül. Saját költségén mintegy 6—7000 hektoliter bor 
befogadására alkalmas pincét épittotett, fölszerelve 
azt a modern pincegazdaság minden eszközevei. 
Neje, Batthyány Emanuola grófnő, a vértanú minisz
terelnök leánya, legidősebb fia a volt fiumei kor
mányzó, Batthyány Lajos gróf. Egyik fia néhány 
évvel ezelőtt a polgárdi kastélyban főbelőtto magát. 
Közéletünk kiválóságai közül számosán tettek rész
vétlátogatást a gyászháznál, köztük Széli Kálmán mi
niszterelnök, Fejérváry, Wlassies és Darányi miniszte
rek. Az elhunyt gróf temetése holnap délután 4 óra
kor lesz, a midőn Stieber Vince plébános szenteli 
be a holttestet. A koporsót aztán elszállítják a fejér- 
megyei Polgárdira, s ott e hó 5-ikén a családi sír
boltban helyezik örök nyngalomra.

—  Á g y ú  a  G e l lé r th e g y e n . A  főváros ta
nácsa, miután minden egyéb fontos ügyet vég
zett, egységes delet akar ajándékozni a főváros
nak. Kölcsönkért a hadtestparancsnokságtól egy 
régi Ukácius-ágyut s azt minden délben el fogják 
sütni a Gellérthegy tetején. A badtestparanes- 
nokság nagyon szívesen viselkedett a tanács kí
vánságával szemben. Megigérto az ágyút s még 
a puskaport is hozzáadja — beszerzési áron. 
Azonkívül egy tüzéraltisztet is kölcsönadott a 
parancsnokság. Az fogja majd betanítani a város 
emberét arra, hogy hogyan kell olsütni az ágyút.

— Egészségtelen császári kastély. Vilmos 
császár márciusban a potsdami uj kastélyba akart 
átköltözni, de az orvosok azt találták, hogy a falak 
még nagyon nedvesek. Siettek is ezt a császárnak 
jelenteni s erre Vilmos császár elrendelte, hogy a 
potsdami uj kastélyt az év folyamán száritsák ki, 
addig rz egész csrlád a régi palotában marad.

— Halálozás. Szatmári Pókay József kir. ta
nácsos, ki'zépitési kerületi felügyelő január elsején 
46 éves korában elhunyt. Pókayt még néhai Baross 
Gábor nevezte ki főmérnökké a kereskedelmi minisz
tériumba, onnan a iöldmivelési minisztériumba ko
rúit, ahol tehetségével, erős jellemével kivívta kar
társai nagyrabecsülését. Temetése folyó hó 3-án lesz 
az I. kér., Uri-ntca 16, számú házból.

A jogászvilág kiváló halottjának, dr. Sik Sán
dornak temetése szerdán délután fél 3 órakor lesz 
a Szentkirályi-utca 11. szám alatti gyászházból. Az 
elhunyt ravatalára koszorút helyeznek az ügyvédi 
kamara, ügyvédi kör, amely egyesületek a temetésen 
testületileg megjelennek.

— Szerencsétlenség a templomban. A Bozen 
r ellett levő villeneuvei turista-állomás temploma, műit 
lapunknak Gr/esbül táviratozzák, ma istent:sztélét 
közben beomlott. A falak maguk alá temettek sok 
iskolásgyerr.eket, okik közül egy meghall és kotten 
súlyosul megicbes ültek.

— Letartóztatott ügynök. A nagy-becskereki 
rondórség letartóztatta liövesi Emil ügynököt, ki né
hány hónap a él a városban, hol n .gy szerepet ját
szott. Letartóztatása a szatmári ügyészség körözésére 
történt, moly Kövesit okirati,amisitás és sikkasztás 
miatt már hónapok óta keresi.

— A tlsztvtselőtolepl eset. A tisztvíselőtelepi 
klorcforaios históriát már tisztázták a hatóságok. Az 
asszony vádja a férj ellen alaptalannak bizonyult, 
mérgezési kísérlet nem történt. A hatósági orvosok 
megállapították, hogy az asszony, aki az urát olyan 
szörnyű bűnnel vádolta, hisztérikus és szivszorulás- 
ban szenved. A házi orvos és a szomszédok vallo
másai is megerősitik, hogy az asszony beteg. Az 
ügyet tehát nd akta tették, s a képzelődő asszonyt 
gondosan gyógyítják.

— Gyilkos lavina,Luzernból lurista szorenesét- 
lenségről ad hírt e távirat. Tsopp Róbert mérnök 
rándult ki a havasok közó egy kísérővel, Stciner 
Frigyes. Egy lavina szakadt rájuk, amely elől csak 
a vezető menekülhetett el. Tsodd mérnök oda vaazntt.

— P o l i t ik a  n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n . A
csőitek nem ongednek az ő saját külön negyven- 
nyolcukból. Semmi tekintettel sincsenek arra, 
hogy mit végeznek azok, akik a magas politikát 
csinálják Bécsben. Ok a maguk nemzeti politiká
jukért verekszenek és pedig — az egész vonalon. 
Tegnap, az uj esztendő első napján ötvenkét cseh 
város és száz falu képviselőtestülcto megtagadta 
azt, hogy elintézze az eléje terjesztett ügyokot. 
Ha ez programra akart lenni az egész esztendőre, 
fura kis közigazgatás lesz odaát a jövendőben. 
Egy zászló-affért is megcselekedtek. Azt már 
Prágában. A Zsófia-szigoton nagy publikum mula
to tt; katonazeno játszott, az a bizonyos katona- 
zone, amely úgy látszik mindenfelé politikai 
faktornak szereti kijátszani magát, a helyett, hogy 
megolégcdnék azzal, hogy jól lejátszó a pro- 
grammját. A közönség követelte a Hej slovane-t. 
A  banda persze nem játszott efféle rebellis nótát, 
miro a publikum otthagyta a szigetet. A híd 
egyik árbocán fekete-sárga lobogó volt. Azt letép
ték, beledobták a Moldvába. Ez történik Cseh
országban, míg Becsben közeledik egymáshoz a 
két politika.

— Munkács vára. Beregvármogye még a múlt 
év május havában fölterjesztést intézett az igazság
ügyi minisztériumhoz, hogy egészségügyi szempont
ból vizsgáltassa meg az igazságügyi orvosi tanács 
tagjaival, vájjon alkalmas-e a vár fogháznak vizsgá
lati foglyok számára. Az igazságügyi miniszter en
nek a megbirálására még a múlt óv július 19-én ki
küldötte Batkay István váci királyi országos fegyin
tézet! igazgatót és dr. .l/oiavcsit Ernő Emil ogyetemi 
tanárt, az igazságyi orvosi szakértőket. A kiküldöt
tek alaposan megtekintették a várat és jelentésüket 
még a műit év augusztus elején beterjesztették. Mi
vel a miniszter eddig nem döntött, Beregvármegye a 
napokban újra foür sürgős válaszért. Az utóbbi idő
ben több modern berendezésű fegyház épült Magyar- 
országon, valősziniileg azért, hogy a kevésbé egészsé
ges talajú várból nem lesz többé fogház. Az igazság
ügyi minisztériumban a legközelebbi napokban dön
tenek a munkácsi vár dolgában, amelyre nézve 
Thaly Kálmán kiváló förténettudősunk azt az indít
ványt tette tudvalevőleg, hogy a várban idővel Zrínyi 
Ilona és II. Rákóczy Ferenc hamvait holyezzék el és 
azonkívül alakítsák még át a várat Rákóczy kora
beli ereklyék múzeumává.

— Jótékony alapítványok. Néhai Grötschel 
Imrénok. a magyar országos központi takarékpénztár 
elhunyt vezérigazgatójának emlékére örökösei: öz
vegy Grötschel Imrénó és leánya, özvegy Szontágh 
Árpádné a Központi Takarékpénztár tisztviselőinek 
nyugdíjalapjára 20.600 koronát, a révkomáromi vá
rosi kórháznak 2000 koronát, a budapesti protestáns 
árvaháznak 400 koronát, a budapesti magyar evan
gélikus egyháznak 1000 koronát, a Rtefánia-gyermek- 
kórháznak 400 koronát, a Gyermekbarát-egyesület
nek 409 koronát, a Szünidei gyermektelepnek 400 
koronát, az Országos Gyermekvédő-Egyesületnek 
1000 koronát, a Bethesda-kórháznak 400 koronát, a 
Szegény tüdővészesek szanatóriumának 600 koronát, 
a Fehér Kereszt-egyesületnek 1000 koronát ado
mányoztak.

— Üdvözlet Angliából. A magyar posta- és
távirda-vezérigazgatóság az újév alkalmából a követ
kező magyar nyelvű táviratot kapta az angol Post 
Offico Generáltól:

Boldog újévet kíván Nagybritannia és Irland 
posta- és táviró-igazgatása. Éljen Magyaror
szág 1 Lamb.

Ez üdvözlet mindenesetre örvendetes jele annak 
a iő viszonynak, amely a magyar és az angol posta 
és távirda-igazgatás között fennáll. Még becsesebbé 
teszi e figyelmet az, hogy a táviratot magyarul szö- 
vegezték.

— Házasság. Lukács D. Dániel a Magyarország 
kisdóhiva’alának tisztviselője, eljegyezte özv. Mandel 
Mórné született Biichler Berta úrnőt Budapesten.

— Eltűnt könyvvezető. A szatmári kereske
delmi és iparbank eltűnt könyvelője, Steinbergcr Jó
zsef, hátrahagyott levele szerint, Monacoba ment. 
A szombaton megkezdett vizsgálat folyton tart, 
újabb és újabb szabálytalanságokat és hiányokat de- 
ritenok ki. Mostanáig 47.000 frt hiányról beszélnek. A 
legnagyobb mulasztás a foliigyelő-bizottságot terheli, 
lonyha ellenőrzése folytán, de az igazgatóság is 
könnyelmű volt, midőn a múlt év első felében 
Steinbergeit a betegpénztár teendőinek elvégzé
sével bízta meg. A sikkasztást különben már nyolc 
év óla folytatta Stoir.bergor és úgy sikerült félrevezetnie 
az igazgatóságot, hogy év végén hamis leltárt ké
szített. Most is csak úgy derűit ki a dolog, hogy az 
igazgatóság mással készítette a leltárt, Steinbergor- 
ről mindenki tudta, hogy szenvedélyes és hazárd- 
játókos, sót bürzeiátékos is volt, de ezek mellett is 
bírta a rokon-igazgatóság bizalmát. A bank egy ml 
megjelont helyi lap utján megnyugtatja a közönsé
get, hogy bármennyire rúgjon az elsikkasztott összeg, 
az biztosítva van a tnrtaléktőko által és tegnap tar
tott ülésen az igazgatóság teljes felelőséget vállalt a 
hiányéit ás .azt ba is Ssefi.
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—  M a g y a r  ip a r  é s  s e m m ifé le  m á s . A
belügyminiszter a hazai ipar támogatására hívta 
föl a törvényhatóságokat. A felhívás olső vissz
hangja Zemplénmecyéből jön. A megye törvény- 
hatósága magáévá tette mindazt, amit a belügy
minisztérium kíván s fölhívta a közönséget, hogy 
csak itthon vásároljon s itthon is csak olyan 
holmit, ami hazai gyárból vagy műhelyből került 
ki. Azonkívül azt is elhatározták, hogy erről a 
határozatról az összes törvényhatóságokat ér
tesítik.

— A király háztartása. Bő ismertetést ol
vasunk királyunk háztartásáról. Fő jellemvonása 
ennek a háztartásnak az egyszerűség. A király az 
ő lakomáiban csak akkor pazar, amikor vendégei 
vannak; amikor maga van, olyan az életrendje akár 
egy jómódú polgáremberé. Az udvari konyha beren
dezése ugyancsak nem vnlami feltűnő. Valami nem 
is első rangú hotelnek a konyhája tökéletesebben 
van berendezve. A király reggel öt órakor kávé
zik, tizenkét órakor reggelire levest és egy ló
gás búst tálalnak neki. Hat órakor következik 
az ebéd, mely hat fogásból áll. A király szereti 
a levest és a marhahúst. Rendesen a szolgálattevő 
kamarás társaságában ebédel. Ebéd után bemutatják 
a másnapi menüt, amelyen néha változtat is, s ilyen
kor a kamarás tanácsát is kikéri. A vacsorát este 
nyolc órakor szolgálják fel. Csupán tejből és piskó
tából áll. A menükártya fehér alapon fekete nyomás. 
Csak a Habsburg címer és a király jelmondata van 
aranynyal belesajtolva.

Két-három fogáshoz nem is nyúl a király. 
Boenföt kétszer vesz, és a főzelékeket is szívesen 
megismétli. Néha gombócot és főtt tésztát rendel. 
Mikor még a királyné és Rudolf trónörökös gyakran 
ettek együtt a királylyal, sűrűn került almásrétes az 
asztalra. Azóta nyugdíjba küldték az udvari rétes- 
nyújtót. Az ebédek minősége három fokozatú. Nagyon 
finoman válogatott, finoman válogatott és válogatott.

Süteményt egyáltalán nem kivan a király, cu
korkát is csak keveset. Az udvari bálokra nyolc mázsa 
bonbont és babos süteményt készítenek.

A kamarában liszt, zsir, cukor van készletben.
A konyhából utalványt hoznak, annak ellenében 
kapják az anyagot kimérve. Külön pincében vannak 
a külföldi borok, a világ legnevesebb cégeinok szál
lítmányai. A király kedvenc itala a bordeauxi, sőt 
ezek közt a Cbatcau D’Issaut, melyet mindennap fel 
kell tenni asztalára. Ezenkívül a gumpoldskirchoni 
bort kedveli.

Pezsgőt vasárnap és ünnepen tesznek asztalára, 
Tokaji borból olyan kincseseyüjteményt halmoztak 
fel a pincében, a milyent egyetlen uralkodó sem 
mondhat magáénak. Poros, pókhálós üvegekben őr
zik a Koronát, amelyet Tokajban egyenesen a királyi 
pincék számára szűrnek. Az 1S64. és 186". év ösz- 
szes termését az udvar vette meg. A bécsi udvari 
gyógyszerész is innen kapja szükség esetén a tokajit 
és fizet érte hat forintot féliiteronként. Viktória an
gol királynőnek néhány év előtt negyven üveg 
Koronát küldött a király ajándékba. Spanyol borok , 
is bőven vannak raktáron a pincékben. A sherryt ! 
nyolcadliteres üvegekben szolgálják föl. Van a pin- i 
cékben néhány üveg szilvórinm az 1790. évből, gróf 1 
Majláth ajánlotta fel, s esik bárom hasas üveget ' 
őriznek még belőle.

A pince második boltozata aiatt nagy hordók- i 
bán tartanak egyszerűbb borokat. Vásár és ajándék I 
utján szaporodnak itt a legpompásabb borok. Van ; 
egy hordó tiszti bor jelzéssel, amely éppen mosl száz I 
éves. Ennek a pincének az értékét két millió forintra 
becsülik, míg a külföldi pincét fél millióra becsülik.
A tokaji pince értékét számokban ki sem lehet 
fejezni.

Mikor a király a Hofourgban lakik, éjielenkint i 
virrasztania kell az egyik pincemesternek, mert 
gyakran megtörténik, hogy a király éjjel egy 
pohárka chartreuset, konyakot, vagy pezsgőt pa
rancsol.

Az úgynevezett ezüst és poreellán kamarában 
a konyhaedéuyeket őrzik. A poreellán és ötvös mű
vészet remekei, mindez csak diszebédeken kerülnek 
az asztalra. A király tányérja vékony porcellán, 
a családi címerrel ékesítve. Pohara rékony kris
tály üveg.

— Oyanua halál. Fein Ignác bádogos, aki a 
Népszinház-utca 24-ik szám alatt lakott, december 
6-án hirtelen meghilt. A kerületi orvos gyanúsnak 
találta az esetet s a holttestet a boncoló intézetbe 
vitette, ahol Ajtay Sándor törvényszéki orvos bon
colta f  ii. A boncolás jódkáli-mérgezést állapított meg 
s ezért a holttest belső részeit FeUetár Emilhez küld
ték, lolülvizsgálás céljából. Fein Ignác szembaja 
miatt használta a jódkábt s valószínű, hogy a kelle
ténél nagyobb adagot vett lm n  orvnseágból s ez 
ölte mee. t

— öreg, pénzt! Röviden ezzel állított be 
Tompán karácsonykor a huszonhárom esztendős 
Mikajlovics Gyula a szülei hajlékba. Az apja, csak
hogy a fiú ne nyiigösködjék otthon, akart is egy 
kis pénzt adni, de a Gyula fiú nem volt azzal meg
elégedve. Szüleivel, majd a testvéreivel feleselni kez
det, aztán kést rántott elő és így kiáltott:

— Megölök valakit közületek!
Szurkálni kezdetin késsel és az öosesét, Mibajlo- 

vits Emilt át helyen megsebezte. A  heves jelenet alatt 
apja éppen vadászatra készült; a töltött vadászfegy
ver is a vállán volt. És figyelmeztette Gyulát:

— Vigyázz, fiú, puska van a kezemben I
A késelő fiú erro mellen ragadta az apját. Dula

kodás közben a vadászfegyver elsült és a fiút szíven 
találta, úgy hogy az szárnyét halt. Az apa önként 
jelentkezett a csendőrségnél. A battonyai törvény
szék folytatja a vizsgálatot ebben az ügyben.

—  G y ilk o s  t é v e d é s .  Kettős tragédiával 
köszöntött be az ujesztondő Fiúméban. A fiumei 
dokk-társulat Budán nevű főtisztviselője tegnap 
éjjel együtt mulatott Baborszky ügynökkol. Mula
tozás közben Rudan panaszkodott, hogy nagyon 
fáj a feje. Baborszky antipirinnel akart sogiteni 
rajta s elővett egy kis dobozt, amelyben fehér 
por volt. Rudan bevette a port, de még rosszab
bul lett s alig ért haza, néhány percnyi kínló
dás után meghalt. Az orvos konstatálta, hogy 
sztriknint vett be antipirin helyett. Mikor ezt 
Bahorszkv megtudta, főbe lőtte mayát, A rettenotes 
tévedésnek, amelynek két halottja van, az volt az 
oka, hogy Baborszky vadászomber létére sztrik
nint hordott magánál s ezt összetévesztette az 
antipirinnel. Mind a két halott fiatal ember.

— Szétmarcangolt asszony. Borzalmas módon 
pusztítottak el a farkasok Yaskoh közelében egy asz- 
szonyt. A bihari havasok szakadékai között vador
zókra lestek a minap a püspökségi uradalom erdő
őrei. Hárman haladtak egymás mögött, két erdőőr, 
meg az uradalmi csősz, mindnyájan fegyverrel. A 
mint egy keskeny knnyarulóboz értek, a közeli sű
rűségből farkasok vad üvöltése hallatszott feléjük, 
mire sietve megtöltötték fegyverüket és a hang 
irányába siettek. A sűrűségből erro három ha
talmas ordas menekült cl. Először szembenéz
tek üldözőikkel aztán ijedt futással törtettek 
odább a fagyos havon. Az erdőőrök kétszer lőt
tek a fenovadak után, de nőm találtak. A farkas
kaland után keresztülgázolva a térdig érő havon, 
elnéztek ahelyre, ahonnan a vadak eliramodtak. Ret
tenetes volt, amit itt megláttak. Valóságos vérpatak
ban feküdt ogy női holttest alsó része. A törzs, a kéz, 
a fej hiányzott a tetemről, amely körül szétmarcan
golt véres testrészek bevertek a véres hóban. Az 
áldozat oláh asszonynak látszott. Az erdőőrük gályák
ból ágyat tákoltak össze s bevitték a halottat 
Vaskóbra.

—  F o n to k  a  G le o c s e r e n . Szilveszter nap
ján erősen hullott a hó Mödlingben is. A Lioh- 
tenstein hegyre, "melyre még a rosszakarat sem 
foghatná rá, hogy gleccserképes, nagy tömegben 
tódult a bécsi publikum, amelynek télen is van 
kirándulni való kedve. Odafent valami csoda 
várta a jókedvű társaságot. A frissen hullott hó 
tele volt apró feketo ponttal. A tünemény meg- 
vizsguíására néhány tudós is felment a hegyre 
s alapos vizsgálat után kisütötte, hogy a hó 
gleccser-féreggel ven tele, melyet valószínűleg 
az erős szél hozott rt Montblancról. A bécsiek 
ennél'ogva meg vannak győződve, hogy a Lich- 
tens'ein hegy gleccser. Aminthogy sokszor hiszi 
az ember, hogy a kis férgek is tudnak havasokat 
teremteni a dombokból.

— ÖasvBko'eáSelt a vidéken. Pápáról jelen
tik, hogy Halász Ágoston állami végrehajtó olt meg- 
mérgezto magát. Halász hányatott múlt után csak 
nemrég került Pápára. Fiatalabb éveiben teknikus 
volt, azután vegyészetiéi foglalkozott, majd később a 
fényképészeire adta magát és valószínűleg ebből az 
időből maradt meg neki a gvilkos méreg. Sokat járt 
a társaságba, do arcáról lerítt az é'etuntság. Kará
csony első napján még vígan sörözött a késő éjjeli 
órákig is. Reggel már liosszu-ntcai lakásán halva 
találták. Ciánaáüval mérgezte meg magát. — Egy 
másik öngyilkosság Nagy-Kikindán történt s áldo
zata Draxler Artúr földbirtokos. Draxlor egyike volt 
a kikindai társadalom logrokoiirzenvesebb tagjainak, 
talpig derék, jószívű fiatalember, aki a rcáváró nagy 
vagyon mellett is, az egyszerűség mintaképe volt. 
Egyetlen hátrahagyott szó sem világítja mog tetté
nek okát.

— Ismeretlen öngyilkos. Ma reggel hét óra
kor Káposztás-Mogyeren, a gróf Károlyi-féle pusztán 
tilt lévő szántóföldön a munkába haladó emberek 
egy 20—22 évesnek látszó, inunkáeforma fiatal em
berre bukkantak, aki átlőtt fejjel, eszméletlenül fe
küdt a ioldün. Mellette hatlövetű forgópisztoly bovert, 
amelyből egy golyó hiányzott. A szerencséden fiatal 
embert, akinek személyazonosságit nem tudták még 
megállapítani, a gróf Károlyi-lélo kórházba pzállitot- 
tak, ahol * halállal vívódik.

—  M á r ia  D o lo r e a . A nagystílű szédelgés 
sek asszony-képviselőjét, Dodmassei Terézt, más
ként Mária Dolorest most tartóztatta le a római 
rendőrség. Mária Doloros egy angol nővel szövet
kezve, Erzsébet bajor hercegnő nevének felhasz
nálásával árvaházat alapított s több hitbuzgó 
katolikus családot csalt meg s hivatkozva vatikáni 
összeköttetéseire, fünek-fának Ígérgette, hogy 
pápai—.grófi címet eszközöl ki. Ilyen Ígéretekkel 
nyolcvanezer lírát csalt ki, olyan családoktól, 
melyek most annyira szégyenük könnyenhivő-; 
ségíiket, hogy nem is jelentkeznek. A rendőrség 
a Via Gregorianan fekvő árvaházban fogta el 
Dodmassoi Terézt. Miss Morgan ügyesebb volt, 
mint társnőjo s az árvaház hátsó ajtaján sietve 
távozott, mihelyt észrevette a rendőrség köze
ledtét.

A két ájtatos nő sokszor fogadott papi ven-' 
dégeket, akik ugyan nem voltak valami nagyon 
szent életű emberek, már csak azért sem, mert 
utóbb kiderült róluk, hogy katonatisztek voltak. 
A társaság ilyen látogatások alkalmával fényes 
termekben pezsgő mellett mulatott, míg az árva 
gyermekek éheztek.

Dodmassei Terézt Triesztben is jól ismerték. 
Hisztérikus asszonynak tartották s több trieszti 
orvos gyógyította. Ezt a hitet Mária Magdolna 
alaposan föl is használta a saját céljaira s egy 
Ízben elhitette az emberekkel, hogy a San-Giusto 
templomban megjelent neki szűz Mária, homlo
kon csókolta öt. Ez időtől aztán belépti dijak 
szedéso mellett rendezett ilyen égi megjelenések
kel fűszerezett előadásokat. Dodmassei Teréz 
üzelmeit akkor egy Mente nevű orvos leplezte le, 
mire a szent asszony sietve hagyta el Triesztet 
s működéseinek színhelyéül Rómát választotta, 
ahol most végre elfogta őt a rendőrség.

— A tipló-györgyel titok. A tápio-gyárgyei 
titokzatos öngyilkosság ügyében folytatott nyomozás
— mint a Magyarország értesül — kótségk'vül meg
állapította, hogy Gotteschall Gyula öngyilkosságot kö
vetett el. Teszáry kecskeméti központi vizsgálóbíró 
már visszatért székhelyére s magával vitte a nyo
mozás során lölvett jegyzőkönyvet, tanúvallomáso
kat, amelyekből kiviláglik, bogy Fiuk Márta az ön- 
gyilkosságnak tanúja volt. Sem a boncolás, sem a 
holttesten megejtett vizsgálat nem derített ki olyan 
körülményt, ami az öngyilkosság ellen bizonyított 
volna.

—  A  t e g n a p  é s  a  m a . Varsóban valami 
nagy dolgot kutathatott föl a rendőrség. Napok 
óta folynak a letartóztatások. Már több, mint 
harminc embert fogtak be s valamennyit az intel
ligens osztályból. Vannak köztük orvosok, ügy
védek, néhány asszony s egy Poivichi nevű iró
is. A városban végtelen nagy az elkeseredés — 
és a csend. Az a bizonyos rejtelmes csend, ami 
nem nyugalmat, hanem háborgást jelent. Censto- 
korában. Varsó közelében a napokban két oroszt 
meggyilkolva találtak. Az volt a gyanú ellenük, 
hogy titkos rendőrök s ez volt a haláluk oka.
— Csodálatosok az orosz állapotok igy messziről 
nézve. Egvik nap azt a hirt kapjuk, hogy a cár 
szabad saitót akar adni a fehér országnak, a 
másik napon pedig tömeges elfogatásokkal cáfol
nak rá a tegnapi szabadolvüségre. Nem igen 
tudja az embor, hogy mit higyjen el külön-külőn, 
mert mindez együtt kissé lehetetlen.

— Öngyilkosáig. özvegy Ketter Oszvaldné ma 
délelőtt az Ó-utca 43-ik szára alatt lévő lakásán egy 
zsebkéssel keresztülvágta a torkát és mindkét kezén 
fölvágta az ereket. Rotterné nagyon gazdag asszony 
volt. Három házát ezelőtt hat évvel eladta és azóta 
özvegy Pfiigler Ignácné házában lakott. Szilveszterkor 
és újév napján fia Eetter Gyula építész és két leánya, 
Dovalek Edéné és Moklosekné férjükkel és gyerme
keikkel meglátogatták. Ekkor a 78 éves asszony még 
nagyon jól érezte magát és az egész napot kelleme
sen töltötte el családja körében. Ma reggel cselédjét 
dr. Blayer Miksa háziorvosához azzal a megbízással, 
hogy azonnal látogassa meg. Rövid idő múlva az orvos 
és a cseléd együtt mentek fel a lakásba, de ekkor 
már az ágyban vértócsában halva találták az öreg 
úrnőt. Az orvos értesítette az öngyilkosságról az 
öngyilkos úrnő fiát, Retter Gyula építészt és egyúttal 
a VI. kerületi kapitánysággal is tudatta az osetet. 
Pászkán rendőrtisztviselő ment ki az öngyilkosság 
szinbelyóro és az asztalon egy, az öregasszony által 
ceruzával irt papírlapot talált, amelyen német nyel
ven ez volt Írva : Napok óta nagyon nyugtalan vagyok, 
/(lek az elmezavartál és ezért önként válók meg az élettál. 
Isién veletek. A rendőrség a bonoterembe szállította 
és a lakást lepoesételtette.

— öngyilkosság egy szállodában. A József 
főherceg szállodában ma este 6 órakor öngyilkosság 
történt. Pommer Frigyes augsburgi születésű 30 éves 
kereskedő revolverrel főbe'őlto magát s azonnal meg
halt. Holttes'ét bevitték a törvényszéki orvostani in
tézetbe. Eddig még nem tudják, hogy miért lett ön
gyilkossá.

— A budapesti pollkllnlkat agyesttlet nagy 
jótékonysági sorsjátékának első nyilvános húzása o 
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" . „ i . r ta t ik  A dús tartalmú, számokkal megrakott 
"’l'íni,rsekereket már a nap folyamán elhelyezik s 
sz tban 8 órakor az illetékes hatóság kiküldöttjei 
közreműködésével az első húzás szinjátéka megkez- 
i'dik mely alkalomhoz vendégeket, szívesen latnak. 
Sorsjegyek még a huzási napon is kaphatók dara
bonként egy koronáért.

A  s z á z a d  e le je .
Budapest, január 2.

Nincs több fin de siéole! A századvég Szilvesz
ter vidám éjfelén minden különösebb oerimőnia mel
lőzésével anakronizmussá alakult át. Tegnap óta a 
legszebb, a legfiatalabb leányok is múlt század
beliek.

Különös módon léptük át az uj század küszö
bét. Mondhatnám, szavazattöbbséggel. Az emberiség 
egy tekintélyes része, előkelő gondolkozók és nagy
nevű tudósok még makacsul ragaszkodnak a múlt 
századhoz.

Nekem, egyénileg, kényelmesebb az az állás
pont, mely a tegnapi január elsejét hivatalból a XX. 
század első napjának nyilvánította. Olyan tekintő- 
lyekkel, mint a római pápa és a német császárt kü
lönben sem szoktam ellenkezni. Ennélfogva úgy 
járok-kelek, s úgy intézem apró ügyeimet, mint akit 
a gondviselés kegyelme egy uj századba hozott át.

Nem mulasztottam el illő pose-zal búcsúzni el 
a történelem panteonjába hurcolkodott századtól, mely
nek régi pénzegységéhez, a forinthoz, annyi édes 
emlék fiiz.

Sok tiszteletreméltó dolgot tudnék felhozni a 
műit század javára, melyet valaki egy könnyelmű 
felbuzdulásában a humanitás századának nevezett el. 
De úgy vélem, ez inkább a világhistóriára tartozik, 
mint reánk, kik még jóformán csecsemői vagyunk az 
nj századnak.

De a nagy időhatároknak megvan az a rossz 
szokásuk, hogy filozofálásra ingerük az embert, ön
kénytelenül felmerül előttünk az a kérdés, hogy mint 
erezik magukat az emberek az uj században?

Köszönöm, a körülményekhez képest elég rosz- 
szul. Az első negyvennyolo órában veszedelem volt 
az utcára lépni, melyet nyirkos, fojtó köd borit el. A 
hideg locs-poo3 valóságos melegágya az influenzá
nak. Ez még a múlt századból származott át az uj 
századba, sok mindennel együtt.

Igenis, a nagy történeti hnreolkodás alkalmá
val jóformán mindent áthoztunk magunkkal. A nagy 
butorszállitó kocsik tele voltak reményeinkkel, vá
gyainkkal, ábrándjainkkal s ha szabad mondanom: 
ideáljainkkal. Sőt oda voltak becsomagolva eredondő 
bajaink, anyósaink, hitelezőink, váltóink és pa
naszaink.

A január elseje alig mutatott külső elváltozást 
viszonyainkban, osak némi szubjektivitás éreztetto 
velünk, hogy egy friss század emberei lettünk.

Ellenben a házmesterek, vicék, kéményseprők 
és egyéb gratulánsok nem éreztették. Azok szent 
kegyelettel ragaszkodtak az ó-század hagyományai
hoz, s nem mutattak hajlandóságot üres kézzel tá
vozni becses körünkből.

Ilyen a szokás hatalma.
Szívesen közölném azokat a benyomásokat, me

lyeket a század első két napjában szereztem. Végre 
is nem közönséges dolog századot nyitni. Akik utá
nunk következnek, azoknak az ilyesmire sokáig 
kell várni.

Fájdalom, a sürü köd lehetetlenné tetle, hogy 
az ember benyomásokat szerezzen. A rettenetes 
szürkeségből csak az obiigát panaszok hangzanak ki 
az időjárás ellen, A csúf időt, ha jól emlékszem, az 
ő-században is sokan szidták.

És méltán. Az ilyen ellágyult tél, a maga ka- 
raktertelenségével csak kellemetlen komplikációkat 
szerez. Az emberi társadalom úgy van berendezve a 
mi éghajlatunk alatt, hogy télen hideg legyen. Ehhez 
módosultak a kereskedelmi és ipari intézmények s 
ezért találkozunk télnek évadján gesztenyesütőkkel, 
koresolyahősökkel, szörmo-kereskedőkkel, fa- és 
szénszállitőkkal sokkal tömegesebben, mint a többi 
évszakokban.

E tisztes kereskedelem és ipar űzői sokkal 
több desporációt mint megilletődést mutalnak az uj 
század elejen. A lagymatag idő életfeltételeiket pusz
ilja. Vannak tekintélyes szücsboltok, melyekben a 
jelen században még egy muffot som tudtak eladni.

S mindezt az időjárás okozza, mely jóformán 
ea.ik egy iparágnak kedvez: a toronygomb-ara- 
áyozásnak.

Tény ugyanis, hogy toronygombot csikorgó 
hidegben nem lehet aranyozni. Ahhoz legalább is 
olyan hőfok kell, mint a minőt az uj század hi- 
gatiya mutat,

A XX. század két első napja tehát a küvet- 
'‘ezö uorsuektivát mutatja: mosolygó toronygorab-

aranyozók és kezüket tördelő korcsolyák ötök, gesz
tenye árusok, szűcsök, fa- és szén szállítók.

Ez a látvány nem lélekemelő ngyan, de ebből 
magára az uj századra következtetéseket vonni épp 
úgy elhamaraodolt lenne, mint a toronygombok ara
nyos fényéből az igazi vallásosságot kimagyarázni.

Sietünk is idézni egy közmondást az ó-század- 
bó l: nem minden arany, ami fénylik.

Azt hiszem, ez a közmondás még sok századot 
és toronygombot fog túlélni.

Lnotán.

Hazavágyó művészek.
— A Buiapctti Napló levelezőjétől. —

Berlin, decmber végén.
Azt hiszem, hogy egy nemzet fiaiban sincs any- 

nyira mog a röghöz való ragaszkodás, mint bennünk 
magyarokban. Odahaza, Budapesten nem is gondol- 
dolnak arra, midőn megírják, hogy X. Y. hazánkfia 
nagy sikereket aratott a külföldön, hogy a szegény 
X. Y.-nak fáj a lelke az idegen népek között és vá
gyódik haza. Minél nagyobb a tapsvihar, amely fü
lünkbe cseng, annál fájóbb az, hogy idegen ajkú 
emberok tapsolnak — mert otthon többnyire még 
csak elismerő fejbiccentésre sem méltatják őket.

•
íme itt él Berlinben harminc év őta egy 

magyar születésű és szivében, nyelvében ma Í3 ma
gyar nagy szobrászművész : Elein Miksa. Csak na
gyon ritkán hoz egy-egy magyar újság, vagy 
folyóirat hirt róla, pedig itt ünnepelik, szeretik, dé
delgetik.

Midőn felkerestem, ragyogtak szemei az öröm
től, hogy magyarul beszélhet és midőn azt kérdeztem, 
hogy nem vágyődik-e haza, majdnem sirt.

— Egyedüli vágyam, hogy Budapesten álljon 
főmunkám, de lehetetlen. Harminc év óta ön az 
egyedüli talán, aki hazahív, mások nem törődnok 
velem. Legalább azt engednék meg, hogy magyar 
ember létemre résztvehessek a Kossuth- vagy Erzsé- 
bet-szobor pályázaton. S ba megnyerném a kivitoli 
megbízást, oly örömmel sietnék haza, mintha soha
sem éltem volna itt Berlinben.

Hát bizony az illető hivatalos körök ezt köny- 
nyen megtehetnék ennek a nagy magyar szobrász
művésznek, ha sajátszerü viszonyok folytán kénytelon 
is volt német állampolgárrá lenni.

Itt él egy érdekes müvészpár: Paecka Ferenc 
és felesége született TFagner Kornélia. Jól ismerik 
mindkettőjüket otthon, mert könnyű a festményeket 
haznküldeni a kiállításokra. De miért nőm hívják 
őket haza ? Sok talán a festőművész otthon ? Igen, 
sok a gyönge, vagy rossz művész, do a kiváló kevés. 
Ez a férfiúra vonatkozik. Ámde Paczkánéa maga ne
mében egyedüli nemcsak itt, de egész Európában. Első 
rangú művésznő, a ki olyan művészi aluminio- 
typeket készít, amilyent különösen Magyarországon 
még sohasem csináltak. S ők is kénytelenek ittt élni. 
Hányszor mondotta Paozka Ferenc:

— Idegennek érzem itt magam s érzem, hogy 
otthon jobbat is tudnék produkálni.

Egy másik nagy zongoraművésznő: Grósi Gi
zella színién méltán panaszkodik, hogy hazájában 
nem akarják kellően elismerni. Itt — amint már meg 
is irtam — igazán nagy sikereket ér el s otthon 
alig-alig telik meg a hangverseny .erem, ha ő játszik. 
Pedig mintha a berlini közönségnek is volna némi 
zenei képzettsége 1 . . .  Nagyon szomorú az a mon
dás, hogy haza ában senki sem próféta.

Különben március 28-án alkalmuk lesz a buda
pestieknek is gyönyörködni Grdsz Gizella művésze
tében, ekkor fog ő a filharmónikusok hangversenyén 
játszani.

Mintegy két év őta él itt I.ascky Albert, egy 
otthon alig ismeri, de itt általánosan kedvelt fiatal 
zeneszerző. Pompás dalait egy előkelő cég adja ki 
és a hangversenvprogrammokon igen sűrűn szerepel 
az 6 neve. Öt is az áldatlan hazai viszonyok kény- 
szoritették a kivándorlásra.

Do mit szóljunk egy Joachimnak a külföldön 
való éléséhez? Mily büszke ő reá Berlini Mily 
büszke egész Németország, hogy Nikisek Artúr az 
övé! Sucker, a híres berlini operadirigens Szt.-Gott- 
hárdon nevelkedett s ma is jól bőszéi magyarul. 
Ziegler Károly hazánkfiát professzorrá nevezték ki 
az itteni festőművész! akadémián, mig otthon törik a 
fejüket, hogy nincs ki tanítsa a fiatal müvésznöven- 
dékeket. Gmeiner Lilla két hangversenyt is ad itt egy 
télen s Budapeslcn részvétlonség miatt kénytelen 
volt lemondani a december 18-&ra hirdetett hangver
senyről I

És ez még csak nem is valamennyi.
Sólyom Gyula.

Hűmmel Julianna kivégzése.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Béoi január 2.
Ma rocr{rel nyolc órakor végezték ki Becs

ben Hűmmel Júliát, akit a bíróság öt éves gyer
mekének sanyargatása és megölése miatt kötél
halálra Ítélt. A kivégzés előtti estén el volt ter
jedve az a hír, hogy a király nem kegyelmez meg 
Hűmmel Júliának, de azért még mindig azt hitték, 
hogy az uralkodó kegyelme az utolsó pillanatban 
meg fog érkezni. Az elitéit asszony, mikor az Ítélet 
megerősítését felolvasták előtte, térdre bukott s sikol
tozva erősitgetto ártatlanságát. Azt mondta, hogy nem ő 
ölte meg a gyermeket, hanem férje. Az utolsó éjszakát a 
siraloraházban töltötte Hűmmel Júlia, folyton imád
kozott, do közben aludt is. Védője, kevéssel a ki
végzés előtt meglátogatta s biztatta, hogy ne adja 
föl minden reményét, mert már sokszor megtörtént, 
hogy a királyi kegyelem az utolsó pillanatban meg
érkezett. Oh Istenem ! Édes Istenem I jajongott 
Hnmmelné, ártatlan vagyok, igazán ártatlan. Azután 
bucsuzásra kezét nyújtotta védőjének. Néhány perc
cel utóbb a fogház kápolnájába vezették, ahol a pap 
a fogház hivatalnoka és az őrszemélyzet jelenlétében 
csöndes misét mondott. Az elitéit asszony egyenesen 
tartotta magát és kevéssel előbb az orvos is konsta
tálta, hogy órveréso egészen rendes. A kápolnába 
menet és a mikor visszatért a siralomházba, ugyan
azt a sötétzöld loden-ruhát viselte, amelyet a végtár
gyalás alatt viselt, haja egy fonatban csüngött le. A 
mise után megivott egy csésze kávét és teljes apat- 
hiába raerülten mártogatta bele zsemléjét, mire meg
kezdődött a borzalmas „toilette*, amelynél a fogház
mester felesége segédkezett a szerencsétlen asszony
nak. A halálra itéltnek külön e célra készült szok
nyát kellett fölvennie, amely alul egészen szűk volt, 
hogy lábait egymásra ne rakhassa és a fölé vette 
zöld loden-szoknyáját. Nyolcadfél órakor bement 
hozzá az orvos, aki ettől fogva egy percre se tá
vozott tőle. Egy negyedóra múlva megérkezett a 
prágai hóhér két segédjével s kívánságára a halálra ítélt 
blouzát kigombolta a fogbázmester felesége. A fog
házajtajában nagy volt a tolongás, de mindössze csak 
negyven embert bocsátottak bo a borzalmas látvá
nyossághoz. Most egy szakasz gyalogság vonult bo 
a törvényszéki épület udvarára s a bitófa körül fog
lalt állást. Nyolc órakor nagy mozgás támadt. A ha
lálra Ítélt asszonyt hozták a siralomházból, aki az 
egész utón nyöszörgött és egyre imádkozott, fejét az 
egyik őr vállára támasztotta s úgy ment a bitófa alá. 
A törvényszéki bizottság vezetője ekkor előlépett s 
igy szólott a hóhérnak:

— Átadom önnek az elitéltot. Toljesitso köte
lességét.

A hóhér sogédei átvették Hummelnét s háttal a 
bitófáboz állították. Amint az elitéit asszony a hóhér 
kezében a kötelet megpillantotta, igy kiáltott föl:

— Istenemre esküszöm, hogy ártatlan vagyok! 
Nem én voltam oka a kis Anna soványságának és 
halálának, hanem , . .

Ennél többet nem tudott mondani, mert a hóhér 
intett a segédeinek, akik az asszony nyakába vetet
ték a burkot. A hóhér kezével eltakarta az asszony 
arcát, fejét lefelé szorította és fél perc malva min
dennek végo volt. Az elitéit asszony kiszenvedett 
Egy órával később holttestét a boncterembe vitték.

Az orvosok teljesen normálisnak találták szer
veit és ngyvelejét. Este 9 órakor a holttestet beszen- 
tolték, a fejét levágták tudományos kutatás céljából 
és aztán a megmaradt testrészt kivitték a központi 
temetőbe, ahol megásták a szerencsétlen teremtés 
sírját.

•
A kivégzés előtt a bíróság szétoszlottá a ha

lálos ítéletet és annak megokolását, melyből kitűnik, 
hogy Hűmmel Juliánná december 30-án mait 29 esz
tendős és már egyszer büntetve volt gyermekének 
sanyargatása miatt.

Bécsben 1809. mároius 16-ika őta most először 
végeztek ki nőt. Egy Eanli Teréz nevií asszonyon 
hajtották végre akkor a halálos Ítéletet. Ennek az 
volt a büno, hogy férjét 1808. deoomber 19-ikén 
éjjel meggyilkolta. Az akkori krónikák feljegyzése 
szerint a rendkívüli szép asszony fehér ruhában, 
atlasz papucsban tette mega szomorú utat az akasz
tófáig. Hiúsága még az akasztófa alatt sem hagyta 
el. Mert amikor felemelték a bitótára és a lépcsőkön 
a lábáról leesett a papucsB, felkérte az egyik pril’é- 
ket, hogy tegye vissza a lábára a papucsát, -r 
pribék teljesítette utolsó kívánságát s Ő azután 'nyu
godtan tűrte, hogy végrehajtsák rajta a lialaius 
ítéletet.



IO Budapest, szerda BUDAPESTI NAJPLŐ 1900. január 3 Bzám.

SZ ÍN H Á Z , zene.
** S z e r z ő d t e t é s e k .  A Nemzeti Szinház igaz- 

Sjktósága a kővetkező kommünikét teszi közzé:
Az igazgatóság folyó évi január hó 1-től 

kczdődőlog a következő tagokkal hosszabbította
• meg a múlt év végén lejárt szerződéseket:

Cs. Alszegi Irma 1 év, Szacsvayné 1 év, Lendvayné 
, 5 év, Vízvár iné 3 év, GerS Lina 2 év, Nagy 
■ Ibolya 1 év, Palotai Piroska 2 év, Boér Hermin

3 év, Pálfi György 2 év, Ivánfi Jenő 1 év,
Mihályfi Károly 2 év, Helényi Béla 1 év, Császár
Imre 1 év, Zilahi Gyula 1 év, Kőrösmezei Gusztáv
1 év, Náiay Béla 1 év, Horváth Zoltán 1 év,
Mészáros Lajos 1 év, Füredi F. Gusztáv 1 év. Az 
igazgatóság szerződtette továbbá Gál Gyulát, a 
Vígszínház tagját is, még pedig 1901. évi julius 
1-étől 3 évre.
Ebben a közlésben mindössze Gál Gyula 

szerződése kelthet érdeklődést. A többi egytől- 
egyig prolongálása a régi és érdemes tagok 
szerződéseinek. Gál Gyulát kitűnő hírnév 
előzte meg már vidéki pályája révén. A Vig- 
szinház pompás összjátékában még jobban ér
vényesültek a művész nagy kvalitásai. A Víg
színházra nézvo tehát ez a szerződés kár 
és a Nemzeti Színházra haszon. Az ország 
első müintézetének repertoárja erős oszlopot 
kap Gál Gyulában. És idáig rendben is volna a 
dolog. De kétségtelen, hogy ezzel az aktussal 
bizonyos versengés indul meg a két színház közt. 
A Nemzeti Színház föl akarja frissíteni művész
gárdáját, a Vígszínház természetesen pótolni tö
rekszik az esetleges veszteségeket. Ha már most 
azok a cserék, amelyek történni fognak, bizonyos 
pezsgést hoznak a két színház életébe, játék
rendjébe, ez csak crodményos, hasznos lehet a 
színházak művészi törekvéseinek biztosítására. 
Bőszéinek arról, hogy a Vígszínház a Nem
zeti Színház egyik kiváló nőtagjának 20.000 
forint évi fizotést ajánlott, ha hajlandó si
kereinek eddigi terrénumát ujjal felcserélni. 
Ez szokatlan összeg, amely csak az opere't 
birodalmában járta eddig és bizonyos elszántsá
got és harckészséget mutat. Ám a verseny hasz
nos csak akkor lehet, ha művészi célok és törek
vések vannak mögötte, az a cél és az a törekvés, 
hogy a régi, nagy intézet és az uj, jelentékeny 
művészi hitelt szerzett színház egyképpen erősöd
jék, gyarapodjék és színesedjék. Ha a figurák 
igy keverődnek, a verseny szemlélője, a közön
ség tapsolni fog neki.

•• Félemberek. A Nemzeti Szinház tudvalevőleg 
megszüntette a nyilvános főpróbákat. MaltnyaiDezső 
Félemberek cimü népszínművének csütörtökön tizen- 
egyedfél órakor tartandó főpróbájára azonban a 
szerző kivánságára kivételesen meghívják a lapok 
képviselőit.

** P á lm a y  I lk a  b u c s u k ö r u t ja . Pálmay 
Ilka, férje gróf Kinszky Jenőnek egy régebbi 
óhajtását teljesítve, mint nekünk Bécsimi Írják, a 
jövő évben visszavonul a színpadtól. Visszavonu
lása előtt azonban a díva még egyszer akar a 
magyar közönség előtt játszani és a jövő őszön 
bucsukörutat tervez az előbbkclö vidéki színpa
dokon. A diva körútja két hónnpra van tervezve.
< ** A Vígszínház bemutatója. A Vígszínházban
január negyedikén, csütörtökön lesz a bemutatója 
Lavedan: Secessziá (Nouveau jeu) cimü szatirikus kor
képének. A darabból holnap tartják sz utolsó házi 
próbát s erre hívták meg a sajtó képviselőit is. A 
századvégi darabhoz a Vigzzinhás igazgatósága egé
szen stiiszerü díszleteket és bútorokat készíttetett, 
úgy hogy Lavedan korképe egészen szecessziós ke
retben játszódik le.

•• Carreno-Sauar. Carreno asszony, aki a jövő 
bélen fog a budapesti közönség előtt bemutatkozni, 
már nyolo éves korában nagy foltünést koltett. ami
kor az uj világ legnagyobb városaiban lépett fel elő
ször. Később a párisi Georges Mathins Chopin egyik 
legkiválóbb tanítványa lett mestere. Carreno asszony 
héttői, jauuár 8-iki hangversenyének, amelv n Koyal 
termében iosz, a következő a miisora: Bach-Tausig 
Toccata és fuga D-moll, Beethoven Walds’ein Sonáta op. 
63, Chopin Nocturuo, Etűdé, Polonaise, Walzor, Schu
mann Sonáta G-tnoll op. 22. Schubert Impiomtu es 
dur, Liszt Polonaise e-dnr. Jegyek korlátolt szambán 
kaphatók 3féry Béla zenemiikeroskedésőben. — Sauer 
Emil január 19-én a Vigadó nagytermében tarja 
egyetlen hangversenyét. A jegyeket Méry Béla zene- 
mükereskedésébon lehet átvenni.

•• Bemutatkozó z Népszínházban. Azt a múlt
kori közleményünket, mely a Népszínház művészi 
erőinok felfrissítéséről szólt, most a közelebbi időben 
várható érdekes áebut hirével toldhatjuk meg. Egy
előre esek vendégszcrepléeről van sző, de olyanról, 
amely elé a fővárosi társaságban és művészi körökben 
kétségtelenül érdeklődéssel néznek. A budapesti elito- 
báloknak egy ismort beauté)t,Balikovics'Tttn fog ugyanis 
vendégül fellépni a Népszínházban. A kisasszony, ki 
Újházi Edének és ilalzcky Vilmosnénak közös tanít
ványa. - mint kész színésznő _ és .énekesoő lép ki a

színpadra. Akik közelebbről ismerik, máris sok 
dicséreteset mondanak róla. Nem kívánjuk ezokoí a 
dicsérotekot előlegezni a csak azt jegyezzük még 
ide, hogy Balikovics Tera a Népszínháznak több 
repertoire-darebjából tanulja most azokat a szerepe
ket, amelyekhez temperamentuma és hangja a leg
jobban simul. Hogy melyik szerepben mutatkozik bo 
a nagyközönségnek, ennek az eldöntése legközelebb 
fog mogtörténnni.

** S a n  T o y . Jones Sidney nagyhírű opc- 
rotteje, még mielőtt színre került volna Buda
pesten, már is háborúságba keverte a prima
donnákat, legalább úgy Írják az újságok, hogy 
két ország primadonnái, Miss Halton és Küry 
Klára, viaskodnak az uj operette főszerepéért, 
sőt azt is irta ma egy lap, hogy Küry Klára 
még a Népszínházát is elhagyná, ha Miss Halton 
játszanék a San Iby-ban. Mi úgy vagyunk érte
sülve, hogy a dolog nem ilyen komoly, sőt nin
csen kizárva a lehetősége annak, hogy a két 
primadonna még együtt fog játszani a Nép
színház színpadján valaha. A San 2’oy-nak azon
ban mindenesetre kalandos története van s 
a beavatottak úgy mondják, hogy ennek a 
híres operettének előadási jogát egész Euró
pára egy Miss Haltonnal rokoni kötelékben álló 
angol vet'e meg, aki szelíd nyomást gyakorol 
a színigazgatókra, hogy ha megvették a darabot, 
akkor vendégszorepeltessók benne Miss Haltont. 
így történt, hogy a Népszínház is meghívta ven
dégszereplésre az angol divat, akinek vendég- 
szeropléso kétségkívül különös érdeket kölcsö
nözne a darabnak, amelynek előadása azonban a 
Népszínházban nem függ e vendégszerepléstől. 
Makai Emil és Fáy Béla most fordítják a dara
bot s igy a szerepok fölötti nemzetközi háború 
legalább is korai.

•• A Magyar Színház premiérjo. A Magyar 
Színház január ötödikén pénteken mutatja bo Mars és 
Deivalliers háromfelvonásos bohózatát, a Névtelen leve
leket. (True de Seraphine.) A darab szereposztása a 
következő: .

I.acroactfe — Ráthenyi. Marcelino — Ráskai Emiin. 
Leperchois — Boross. Loperchoisné — Láng Etel. Ribaudó
— Girfth. Pigagnol — Szilágyi. Capuron — Mátrai. Ca- 
puronnö — Béres Mariska. Victorine — Varga Anna. 
Seraphin — Rózsahegyi. Chamois — Kardos. Prutloncc — 
P. Vidor Hermin. Egy házaló — Bessenyei. Kukta — Iiarády-

A  darab főpróbája csütörtökön délelőtt lesz.
•* Hölgry-Kamara-Hármaa. A Fatay Bertából, 

Békey Józsából és Camerra Biankából alakult Hölgy- 
Kaniar:i-Hárma9 január ötödikén tartja hangversenyét 
a Royal-mhUó termében. A hangverseny műsora a 
következő:

I. Boetlioren. Hármas B-dur, 11. mii. a) Allegro con 
brio, — b) Adagio. — cl Aliegretto ÍThema con variazioni).
II. a) Corelli. „Praeludio és Allegro", b) Popper D. „Mazurka**.
III. a) Rubinstein. „Romanze* 44. mii. b) Moszkovszky. -Ta
rantella ' 27. mii. IV. a) Chopin. Sarasaié .Nocturuo". bj 
W ieniavskv. „Scherzo, Tarantelle". V. Mendelssohn. Hár
mas d-molj, 49. mii. a) Molto allegro ed agitato, — bl An
dante con raoto Iranquillo, — c) Scborzo-Leggiero c vivace,
— d) Finalc-Allcgro assai appassionato.

A hangverseny fél nyolo órakor kezdődik.
•• Háromesztendős zongoraművész. Módiid

ban egv rendkívüli zenecsoda merült fel: egy három 
éves fiúcska, aki kész zongoraművész s ezenfelül 
még komponál is. A fiúcska neve Pepito Rodriguez 
Arriole és egy gazdag — galíciai család sarja. A csoda
gyerek atyja, mint kapitány harcolta végig a leg
utóbbi spanyol-kubai háborút; anyja, aki kitünően 
zongorázik, a szülei házában él, (A házastársak tehát, 
úgy látszik, elváltak.) Mikor a kis I’epitot az anyja 
elválasztotta, néha-néha az ölébe ültette a zongora 
előtt és játszott neki. Mialatt az anya játszott, a gyer
mek figyelmesen hallgatta. Egy napon, — az anya 
maga mesélte ezt egy müncheni újság levelezőjének, 
aki a csodagyerekről szóló hirt világgá küldte, — a kis 
Pepito egyedül volt a szobában s gyerek-székében ott 
ült a zongora elótt, mialatt any a a konyhában volt. Hir
telen akkordokat hallott a szobából s kevésre rá egy 
művészi szabatossággal meglátszott aragoniai „ Jota“-t. 
Az asszony be.’ietett a szobába és közel volt az 
ájuláshoz, mikor látta, hogy a kis gyerek játszik. 
Pepito alig volt akkor több két esztendősnél. Ettől 
fogva az anya többször játszott a gyereknek, amely 
mindon darabot eltanult. Pár hónap múlva elkezdett 
darabokat komponálni s játéka egyro szabatosabb, 
finomabb, árnyalásokban gazdagabb lett. A múlt hó
napban, december hatodikén, a három éves művész 
és zeneszerző Madridban, a Montano-félo hangver
senyteremben, egy újságírókból, muzsikusokból és 
művészekből álló közönség előtt játszott a gyermek 
csodálatraméltó biztossággal különböző hangver
senydarabokat. Egy jelen volt zongoraművész el
játszott a gyereknek egy zongoraszerzeményt s 
ez nyomban utána eljátszotta. A müncheni újság 
levelezőjo még egyéb csodadolgokat beszél el a 
kia fiúról s ezek közt például olyat, hogy a gye
rek arra a kérdésére, hogy komponáljon valamit a 
jelenlétében, rögtön leül s egy papírlapra kótavona- 
lakat húzott, amelyekre aztán különös jelokot irt rá 
s ezt a „szerzeményét" azonnal el is játszotta. Egy 
csinos dalocska volt. Az anya csak azért mutatta bo 
a gyereket a világnak, hogy a természetfölötii csodát 
lássák, de csak hót éves korában akar zongoratanitót 
iogadni a kis liu mellé, hogy aztán komoly müvészszó 
képeztesse ki.

“  Hangverseny. Haydn nagy oratóriuma, az 
livszakok ö-ikáu kerül otőadrsua a Zenekedvelők

Egyesületében. Az egyesület vezetősége kéri pártoló 
tagjait, hogy fenntartott jegyeiket ü-ikéig beváltsák, 
mert azontúl a Rózsavölgyi-céghez kerülnek eladásra

’• Szirmai gyásza. Az idén elmaradt a Nép. 
színházban a hivatalos újévi üdvözlés. Az igazgató 
Szilveszter éjszakáján elutazott Szegedre Szirmai szü. 
leinek a temetésére. Porzsolt Kálmán a részvétnek 
nem a rideg formáit választotta, odaállt Szirmai szil. 
léinek a koporsójához s többek közt a következőket 
mondta:

— Újév napján Szirmai szokta a Népszínház 
igazgatóját üdvözölni. Most a Népszínház igaz. 
gatója jött ide üdvözölni a művész két drága 
halottját. Eljött a vigságből a szomorúságba, az 
ünneplésből a gyászba, eljött az éljenek elől, hogy 
együtt zokogjon a siránkozókkal. Mert a vigság, a 
mosoly gyakran hazug. A könny igaz. Akik sir- 
nnk, azok nem hazudnak. A két koporsó fölött 
a költészet glóriáia leng. Mert lehet-o szebben 
élni, mint e két öreg élt, kik becsületes gyer
mekeket neveltek a hazának s egyet büszkeségül 
a magyar művészetnek? Lohet-e szebben meg
halni, mint ők, akik kézt kézbe tartva, együtt 
költöztek a másvilágra ?

A gyászoló közönség meghatva hallgatta a szép 
beszédet.

** Flsaon nem plagizált. Kevéssel azután, hogy
Alexandre Bisseanak Con/ro/leur de Waggons-lils (Há
lókocsik ellenőre) eimii bohózatát Parisban bemutat
ta k, nagy port vert fel a színházi világban az a hir, 
hogy egy Lccogue nevű ur plágiummal vádolja Bu
sóul. Azt állította, hogy Bissonnnk egy darabot adott 
át, aki meg is igérle neki a társszerzöséget, de 
utóbb maga irta meg belőle a Hálókocsik ellenőre 
cimü bohózatát. Bisson korokén visszautasította a 
plágium vádját, amire Lecogue ur pörrel fenyegetőd- 
zött. A párisi törvényszék most elutasította Lecogue 
urat a keresetével, amivel Bissonl egyúttal toljesen 
tisztázta a vád alól.

"  Dalosok a színpadon. Delreceaból Írják ne
künk, hogy Komjáthy János színigazgató a debreceni 
dalosegyesületek tagjait az énekes darabok kórusé- 
bán akarja működtetni. A debreceni dalosok részt 
vennének a színházi próbákon, amiért megtelelő ho
noráriumban részesülnének.

•• Leoncavallo n| operál. Leoncavallo, aki az 
utóbbi napokban Berfinben időzött, felolvasta Roland 
című operájának szövegkönyvét Hochberg grófnak, az 
udvari opera intendánsának. A francia nyelven Írott 
szövegkönyv felolvasásánál a zeneszerzőn és az 
intendánson kívül nem volt senki más jelen. Leon
cavallo magával vitto a szövegkönyvet Olaszországba, 
ahol lomásoltatja és igy küldi be a német császárnak, 
akinek ösztökélésére a Rolandnt tudvalevőleg Írja. 
A dalmii a jövő év novemberére elkészül. Egyúttal 
megemlítjük, hogy Leoncavallo uj operája, a Zaza jó
val előbb kerül bemutatóra a milánói Theatro Liriet- 
bán s hogy még egy másik uj operát is tervez, 
amelynek szövegkönyve Pierre Loaysnak Aphrodité 
cimü, híressé vált regényéből meriti tárgyát.

•• Az Aurora hang-versenye. Az Aurora-kör 
holnap, szerdán esto 8 órakor tartja az uj esztendő 
beu első estélyét a Nemzeti Szálloda helyiségében. 
A hangversenyen közreműködnek:. Katona Béla, 
Gyürky Szeréna, Farkas Josefin, Öslerreieher Jolán 
zongoraművésznő. Vidor Laura énekesnő, Füredi 
Béla, a Magyar Szinház tagja, Rédcy István teno
rista. Az estélyen, amelyen Jókai Mór és neje is jelen 
lesz, Beksics Gusztávné, a kör alelnöko végzi a házi
asszonyi tisztet.

** Az Operabál előadása otthon. A m. kir.
Operaházban holnap (szerdán) gyermckelőadásul a Babatün- 
dér és a Nürnbergi baba battet, továbbá a Nap és föld báliét 
negyedik képe kerül színre. A Telefon Hírmondó az elő
adást, amely kivételesen már délután 5 órakor kezdődik, 
közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is végighallgat
hatják. Opera után 11 óráig felváltva katonazenc és cigány- 
muzsika lesz hallható a kagylókon.

A Vígszínház újéve.
Budapest, január 2.

A Vígszínház müvészszemélyzete, mint mai szín
házi rovatunkban röviden már említettük, azzal ün
nepelte meg az újév fordulóját, hogy Gál Gyula, a 
szinház kiváló művésze, valamennyi miivésztársa ne
vében boszóddol üdvözölte a Vígszínház hármas igaz
gatóságát, dr. Szécsi Ferenc dramaturg-, Faludi Gábor 
adminisztratív és Dilröi Mór művészeti igazgatót. Gál 
Gyula köszönetét mondott az egész művészgárda 
nevében az igazgatóságnak, hogy ezt a szép szín
házat megteremtette s felhozta a vidékről ezt a mü- 
vészcsapatot, amelynek minden egyes tagja alkalmat 
nyert ez íltal, hogy művészi tudásában és jelentő
ségében, itt a magyar művészi élet középpontjában, 
előre haladjon.

A meleg üdvözlésre az igazgatóság nevében 
Szécsi l-'oronc dramaturg-igazgató válaszolt s mint
hogy beszéde a Vígszínház egész művészi irányát 
felöleli, érdekesnek tartjuk szószerint közre adni, A 
beszéd igy hangzik:

Tisztelt hölgyeim és araim 1
Hogy az évforduló ne váljék olyan sablonos 

alkalommá, amikor évközben külömben is állandóan 
együtt működő emberek kölcsönös jó kívánságok kí
séretében, maguk előtt amúgy is ismeri dolgokat 
mondanak el egymásnak, — szükséges, hogy az nj- 
eszteudő mosgyéjén, amikor az ember lelkében egy 
pillanatra jelentősen egyesül a múlt, a jelen és a 
jövő jtfidoalata.. visszapillantással a. múltba. knusta-



2 . szám. Budapest, szerda B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. január 3. 11

táljuk a jelent és levonva a tanulságokat, iparkod
niuk beletekinteni a jövőbe.

A Vígszínház eddigi múltja, at<ól a perctől 
kezdve, mikor n színház ideája megszületett, sokkal 
ismeretesebb önük előtt, mintsemhogy bővebben kel
lene tárgyalnom ezt a körülbelül hal esztendős idő- 
szikot. Dacéra annak, hogy mindenfelé közszükség
nek hangoztatták a Vígszínház létrejöttét, ennek a 
müintézotnek a megalapítása mégis jelentékeny ne
hézségekkel járt ée nemcsak folyton fokozódó, előre 
nem látott anyagi áldozatokat, hanem to emos munkát 
is igényelt. Igazgatótársam, Foludi nr és én minden
kor büszkék leszünk arra, hogy mindkét irányban 
tevékeny részt vettünk e színház megalapításának a 
müvében és ez által segítettünk abban, hogy a ma
gyar színművészeinek ez a díszes, annyi tehetséget 
egyesítő hajléka, a nehézségekhez arányitva elég 
gyorsan létrejött.

Nehéz körülmények közt indult meg a Vígszín
ház. Az ezredéves ünnepségek nagy alkalma, ter- 
mészotszeriien, háttérbe szorította némileg a Víg
színház megnyitásának, miivószetileg és kultur- 
politikailag elsőrangú eseményét és azoukivül 
épp oly természetesen a kevéssel azelőtt boállott 
általános közgazdasági depresszió kedvezőtlenül be
folyásolta a színházi élet kibontakozását. Ehhoz já
rult még a közönségnek tapasztalásszerü konzervati
vizmusa, mely bizonyos előítéletekben nyilatkozva 
meg, a művészet terén is csak nehezen barátkozik 
meg az uj jelenségekkel, továbbá a műfajok kultivá
lása terén, a színpadok szerint való elosztás
ban jelentkező fogalomzavar, amely alapjában 
még le nem szűrődött színházi viszonyok szimp- 
toraájáuak volt tekinthető. Ezeknek a nehézsé
geknek az összehatása, az uttörés és irány- 
kerosés kemény leiadatára utalta a Vígszínházát. 
Ámde az összes tényezők lelkiismeretes együttmun- 
kálásának csakhamar sikerült egyenként legyőznie a 
fel-feltornyosuló akadályokat és nemsokára közönség 
és sajtó egyaránt elismerte, hogy a hazai színművé
szet a Vígszínházban elsőrangú faktorral gazdagodott, 
amely sok jeles művészi egyéniség érvényesülésének 
adott alkalmas keretet és a vig színpadi mülajoknak 
kultiválására hivatott tért.

És itt a hely, booy elismeréssel teljes köszö
nettel konstatáljam, hogy ez a szép eredmény első 
sorban .iolos és buzgó igazgatótársamnak, Ditrói 
Mórnak és a vezetése alatt álló leikos müvészcsapat- 
nak köszönhető.

I)o köszönhető még hűséges igazgatótársamnak 
és barátomnak, a Vígszínház adminisztrációja szak
értő vezetőjének, Faludi Gábornak, aki derék hiva
talnoki kara ólén ügybuzgóan és tapintatosan kor
mányozza a színház gazdasági ügykörét.

Ekképpen a jelen a miivészelileg és anyagilag 
konszolidált Vígszínházát mutatja. Az igazunk modern 
művészete, a gondos összjátékkal és a jellegzetes 
színpadi kiállítással együtt elérhetővé tette azt, amit 
mindenfelé — még az ország határán kiviil is — 
i'igszinliázi stilusn&k ismernek el. Elérhetővé tette 
mindez, hogy a Vígszínház nagy és díszes 
törzsközönséget hódított magának, és hogy a müin- 
tézet törekvései és a művészet működése érdeklő
dést, rokouszenvet és elismerést szereztek mégolyán 
tág körökben is, amelyek az előbb említett előítéletek 
béklyói közt kétségbevonták még a színház életké
pességét is. Csak mi, az igazán beavatottak tudjuk, 
milyen tövises, göröngyös, meredek utou toltuk fel
lelő a Thespis kordóját, mindig teljes tudatában 
annak, hogy ezen a lejtőn egy pillanatig sem szabad 
a művészet szekerének megállapodnia, mert kü
lönben velünk együtt feltartóztathatlanul rohant volna 
vissza a veszélyes örvény felé. Do kell, hogy 
még ma is teljes tudatával bírjunk annak, hogy nap- 
ról-napra megújuló munkával, ernyodetlen együtt
működéssel ezentúl is folyton előbbre kell vinni a mi 
szép, a mi szent ügyünket azon az immár si
mább, biztosabb utón, amely mindig fölfelé vezet. Egy 
pillanatig sem szabad megfeledkeznünk arról, hogy a 
\igszinház nehezen szerzett reputációját féltékenyen 
meg kell őriznünk mindnyájunknak, akik azt képessé
geink toljes kifejtésével, minden erőnkkel, szinte szi- 
viiuk vérével megszereztük. Mórt, hölgyeim és uraim, 
nem egy szomorú példa igazolja azt, hogy nehéz 
színháznak művészi hitelt és hírnevet szerezni, de 
aránytalanul nehezebb ezeket az egyszer elvesztőit 
kincseket visszaszerezni.

Es miután a művészetnek ebben a házában 
mindenki többé-kevésbé részes az elért sikerükben, 
kell, hogy a jövőben ugyancsak egyformán részesok 
legyünk a kiküzdött eredmények fenntartásában és 
továbhfejlosztésóben is.

Alig van életkör, életviszony, amelynek belső 
munkája, törekvései, vágyai és reményei oly kevéssé 
lennének ismeretesek, mint a színpad világáé, amely 
csak bizonyos külső megnyilatkozásokban jelentkezik 
a nagy közönség előtt. Tagadhatatlan, hogy általá
nosan többé-kevésbé fantasztáknak tartják mind
azokat, akik a művészettel és a müvéezet körül fog
lalkozunk. Más oldalt elvitathatlan a művészembe
reknek az az egyoldalú felfogása, moly csakis a 
művészettel való foglalkozást tartja emberhez méltó 
ténykedésnek. Megvallom és önök természetesnek 
fogják azt tartani, hogy magam is az utóbbi fello
pást vallom és az élet szürke, zordon küzdelmei 
közepette a miivészetot annak a derűs, viruló ozis- 
nak tartom, ahol a megnyugvás és a tiszta lolki 
gyönyörűség terem. Mindig úgy képzeltem, hogy a 
művészet, a szépnek és igaznak ez a kultusza, igazzá 
es széppé teszi az emberi lelket, de különösen ne
mesíti annak a lelkét, aki ennek a kultusznak a 
szolgálatában ál!, a művészember lelkét. A művészet 
szolgálata kell, hogy fokozottan fogékonyabbá tegye 
a művész lelki életét az emberiség jobb érzései, a 
bála, a szeretet és a kegyelet iránt. Az igazi mii- 
vószlélek nemcsak magát a  művészetet szereti, hanem 

a hailé kot ia, mely. a  pmvétó inak otthont ad és

alkalmat és keretet ahhoz, hogy a művészi egyéniség 
kedvező viszonyok közt érvényesülhessen —és fokozot
tan félti és szereti a művészetnek azt a hajlékát, 
amelylyel együtt nőtt, vagyis nemcsak amelyet ő se
gített felvirágoztatni, de amely Őt magát is művészi 
jelentőséghez juttatta.

A Vígszínház ma már, hál istennek, úgy mű
vészi, mint anyagi tekintetben nemcsak átmeneti ál
lomás, hanem bármilyen jelentős művészi erő díszes 
és hálás végcélnak tekintheti magára pézve.

Mindnyájunk érdekében őszintén óhajtom, hogy 
az a tudat mindnyájunkban egyformán éljen és az 
örvendetes fejlődés utján továbbra is mindnyájan 
együtt haladjunk.

Végül ma a szokásos kívánságok napján mele
gen kívánom azt is, hogy az a szives, baráti, köl
csönös bizalommal teljes viszony, amely a Vígszín
ház hármas igazgatósága és tagjai közt eddig fenn
állhatott úgy, hogy — egyedül álló példa az ország
ban — a Vígszínházban a máshol szokásos törvények 
megalkotása nem vált szükségessé, tehát ez az ör
vendetesen „törvénytelen*,viszony ezentúl is csor- 
bittatlanul fennmaradjon. És legvégül, mint ennek a 
színháznak a dramaturgja, szívből kívánom, hogy 
végre-valahára megtaláljam azt a róges-rógóta 
keresett csoda-darabot, amely meghozza a kö
zönség és a sajtó osztatlan tetszését, amely elis
merést hoz az igazgatóságnak, erkölcsi é3 anyagi 
sikert a színháznak és önöknek kivétel nélkül 
mindnyájuknak a hosszabbnál-hosszabb és halasabb- 
nál-hálá8abb szerepeket. Ámde ha sikerül megtalál
nom ezt a csodnmüvet, akkor előre is beleegyezem, 
hogy halálom után, múló porhüvelyemet a ritkasá
gok valamely múzeumában mutogassák. Isten éltesse 
önöket 1

Látogatásom a német császárnál.
I r ta : M adame Réjane.

(Jiéjane asszony, a világhírű francia színésznő am inap tóit 
vissza Párisba majdnem egy évig tartó európai körútjá
ról, amelynek folyamán öt királyi udvarban is fogadták. 
Most n Íja ki utinaplóját, amelynek egyik legérdekesebb 

részét itt a d ju k )

• Berlin.
A császár megtisztelt azzal, hogy hozzám küldte 

színházai intendánsát és megkéretelt, hogy játszszam 
el Madame Sans-Génet.

Eljöttem Berlinbe. Itt vagyok. Hogy miéri ? 
Gondolkozom kissé s igy felelek:

— Mert ez örömöt okoz nekem.
És még hozzáteszem :
— Mert nem akarok franciább lenni többi honfi

társaimnál. akik semmi hazafiatlanságot sem találtak 
abban, hogy idejöjjenek magukat megtapsoltat™ . . .  
sőt kifiityiiltetni.

Tehát Madame Sans-Génet fogom jálszaui és II. 
Vilmos császár látni fogja Napóleont a danzigi her
cegnővel . . .  Ö akarta.

Jó. • -
•

Most jövök az előadásról.
Mily szép este! Telt ház ! Díszelőadás !
Pont bét órára volt kitűzve az olőadás kezde'e. 

Dorval bét óra  előtt két perccol jön és jelenti:
— A császár épp most lépett be páholyába.
Pontban hót ómkor húzták fel a függönyt. Azt 

mondottam magamban . . . Nem, nagyon sok min
denfélét mondottam . . , Hadd szóljak előbb arról, 
mit láttam . . . Kezdetben semmit sem láttam. A 
nézőtér sötét volt, mert a német színházakban ez a 
szokás. Mindössze a középső páholyokban tudtam 
megkülönböztetni a császárt, udvarát, a kedves és 
tiszteletreméltó Noaillct márkit, Franciaország nagy
kő vetjét. Az ő megpillantása felbátorított kissé s a 
bizonytalan bátorság utóbb a biztosság érzésére 
erősödött.

Az első felvonás végével hívnak, egvrohívnak. 
A nézőtéren világosság ömlik el. És a világosság
ban meglátom a császárt, aki elsőnek tapsol. A har
madik felvonás végével lejött az udvarmester és 
megtudakolta, hajlandó vagyok-o búcsút vonni ő fel
ségeiktől, minekclőtte elutaznám. Kissé zavarodott 
„igen“-cmre elment. A liiggöny negyedszer is legör
dül, a  kihívások megsokezorosodnak és látom, amint
II. Vilmos felállva, együtt tapsol a tapsclókkal mind
addig, amíg csak megjelenek a függöny előtt. Az 
udvarmester ismét megjelenik, karon fog és visz ma
gával. Azt hittem, felmegyünk majd az emeletre, 
sorra járván az erkély páholyait. Kísérőm azon
ban egyszerre csak megállt a földszinten, a színpadra 
vivő ajtó előtt és egy kis szalonba kalauzol, ahol 
vár már reám egy fsjedeimi tekintetű, szinte fohér- 
haju hölgy. A császárné volt. Egymagában várt 
reám. Megértettem a dolgot. Nemcsak meg akartak 
kímélni a lépcsőjárás fáradságától és attól, hogy az 
összos páholyokon és folyosókon végig kell jón sé
tálnom, Innom enyhíteni kívánták azt a hatást, 
amely elmaradhatatlan egy francia nőre nézve, 
araikor olyan emberrel kerül ezembe, aminő a német 
császár.

Úgy éreztem, nagyon kedves ez a tapintatos
ság és mert minden, ami jó, annak franciának kell 
lennie, úgy találtam, hogy igazán francia ez a gon
doskodás.

Az öt porc alatt, ami eltelt, száz meg száz ked
veskedő megjegyzést hallok. Elhallgatom, de magam
ban azt gondolom:

— El fog jönni.
Majd pedig :
— Akárhogy is legyen, 6 nem indította meg a 

háborút.
Száz ilyent gondoltam el, amikor kardosörgés 

közepette hirtelen megjelenik a kis szalón küszö
bén a császár. A császárné ezekkel a szavakkal mu
tatta be :j

— íme a császár, aki jobban ki tudja majd fe
jezni azt a gyönyörűséget, melyben az este ró- 
szüuk volt.

Sötét, diskrét színű egyenruha volt rajta. Bá
mulatosan hasonlít az arcképeire. Hozzám lépett s a 
legtisztább franciasággal dicsérte a kosztümök szép
ségét s a darab szellemes fordulatait.

— Sardou igen ügyes ember, — jegyezte meg.
Mikor arról szólott, minő köznapi alakként 

jelentette meg Sardou a história Napóleonját, ezt 
jegyeztem meg:

— Sardou megkockáztatta a hálóköntösös Na
póleont és nagy gyönyörűséget szerzett vele a közön
ségnek, mert tudjuk, volt akkora Napóleon, hogy a 
kicsinyítése meg ne ártson neki.

—- Nagyon szeretem ezt a darabot, — mondta 
udvariasan — már elő is adattuk németül. De csak a 
mai este óta ismerem és beosülöm érdeme szerint.

Majd szerencsés utat kívánva, szólt:
— Köszönöm a kitűnő példát, amit német szí

nészeinknek adott.
Visszaadtam a bókot, megdicsérve a szinház 

művészeit. Ez látható örömöt okozott neki:
— Hogy minden rendben ment, — mondta a 

császár — ezt nekem köszönje meg. Ea adtam ki a 
rendeletét, hogy minden kívánságát teljesítsék.

Aztán egy ókszertokot húzott elő a zsebéből, 
ogv igen bosszú tokot. Bármily ünnepélyes is volt a 
pillanat, arra gondoltam, hogy ez a hosszú tok ala
posan zsenirozhatta eddig a császárt.

Átadta a tokot. Pompás karperec volt az ő 
címerével díszítve.

Aztán a legudvariasabb hangon mondta:
— Szerencsés utat!
A császárné meghajolt és olment. A császár 

Noailles márkihoz fó r’ulva mondta:
— Legyen oly szives, kísérje el öltözőjébe 

Réjano asszonyt. Az öné ennek a gyönyörűségnek 
a joga . . .

Hogy öltözőmbe értem, megrohantak kollégáim:
— Mit mondott a császár?
Azt feleltem, hogy :
— Üdvözletét küldi önöknek!
Ez igaz volt. De ha nem lelt volua igaz, akkor 

is ezt mondtam volna.

M Ű V É SZ ET .

□  Bánffy Dezső báró szobra a párisi kiállí
táson. Bánfíy Dezső bárónak a szabadelvű klubban 
lévő mellszobrát, amelyet Róna .József készített, a 
művész ki fogj?, állítani a párisi magyar kiállítás 
művészeti csoportjában.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

O A férejnyulványlob és sebészi kezelése.
Dr. Hereiéi Manó egyetemi tanár, a kiváló sebész 
ilyen cimii munkát irt, amely ma jelent meg Franké 
Pál kiadásában. A szerző nagy gyakorlati tudománya 
a sebészet terén ismeretes a külföldön is, ahol Her- 
czel tanár csak nem régiben is fényes eredménynyel 
képviselte a magyar orvostudományt. Az epityphlitis- 
ről szőlő munka, amelyben kilenc kép és egy táblá
zat is van. egészében méltó a magvar orvostudomány 
kiváló tagjához, dr. Ilerczel Manóhoz. A munka ha
tározottan nyeresége a magyar tudományos iroda
lomnak.

TÖRVÉNYSZÉK.
E3küdtszékl tárgyalások a pestvldéki tö r

vényszéknél. A pestvidóki törvényszéknél az esküM- 
biróság ülései az 1900. évre öt ülésszakra vannak 
megállapítva a következő időkben: Február és május 
hónapjának negyedik hétfőjén, szeptember hónapjá
nak második, október hónapjának negyedik és no
vember hón^ pjának^ gyed ik  hétfőjén,.. H& ezen na-
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pok ünnepekre osnének, úgy az esküdtszéki tárgya
lások mindig a rákövetkező napon tartatnak meg. Az 
esküdtbirősóg üléseit a budapesti büntetőtörvényszék 
helyiségeiben tartja.

A végrehajtások drágasága.
Budapest, január 2.

Sok támadás érte az utóbbi időben a bírósági 
végrehajtókat és magát a végrehajtói intézményt is. 
Olyan helyekről is röpködtek a többé-kevésbé mér
gezett hegyű nyilak felénk, ahonnan nem is sebez
hetnek és ez volt bizonyára a legfőbb oka, hogy a 
végrehajtói kar egyeteme nem is tartotta szükséges
nek, hogy e támadások ellen védekezzék. Ámde leg
utóbb komoly hangok is vegyültek a támadás zajába 
s a végrehajtóellenes mozgalom küzdőterén olyan 
férfiak sújtottak felénk, akiknek szava irányíthatja a 
közvéleményt.

Immár tehát nem lehet hallgatással mellőznünk 
a végrehajtóellenes mozgalomban eddig elhangzotta
kat s kötelességünk választ adni mindarra, ami téve
sen és helyreigazításra szorulőan került bele az el
lenünk intézett támadások során akár a napisajtóba, 
akár a szakközlönyökbe.

Fölmerült többek között a kérdés, hogy miért 
fizetnek minden egyes árverési hirdetményi példányért 
30 krajcárt? Valaki erre a szaksajtóban mindjárt 
orvosszerül ajánlotta ez ellen, hogy minden törvény
hozási intézkedés nélkül, a törvénvszéki elnök mér
sékelje e dijakat 10 esetleg 5 krajcárra, még pedig 
sürgősen, mert a végrehajtások ezáltal jelentékenyen 
olcsóbbá lennének.

És itt a nagy tévedés. Mert az árverési hirdet
mény példányaiért most sem fizet senai 30 krajcár1 
a fődolog pedig az, hogy e dijakat elnöki reudo.et- 
tel nem lehet leszállítani.

Jelenleg az árverési hirdetményekért a követ
kező dijak járnak. Ha a becsérték 100 forint, 15 kr., 
300 írtig 25 kr., 1000 írtig 30 kr., 1000 írton felül 
40 kr., de ez csakis az első példánytrt, a többi példá
nyokért tekintet nélkül a becsérték összegére csakis 
10 krajcár jár.

A dijakat pedig az 1891. évi 31.158. számú tör
vényt pótló igazságügyminiszteri rendelet állapítja 
meg. Miniszteri rendeletet pedig, azt hiszem, nem le
het elnöki rendelettel megváltoztatni.

Ezekből látható tehát, hogy most sem fizetnek 
az árverési hirdetmény példányaiért 30 krajcárokat 
és világos az is, hogy dijakat nem lehet elnöki ren
delettel leszállítani. De azokat leszállítani fölösleges 
is, mert hiszon azok egy miniszteri rendelet alapján 
jóformán olyanok, mint a minőkké némely szakvé
lemény, elnöki rendelet akarná megsz bni.

Divatossá vált mostanság folytonosan arról Írni 
és beszélni, hogy a végrehajtások körül felmerült 
költségek mily óriásiak és hogy o költségeket sza
bályozni kell. De a srabályotás alatt mindig azt ér
tették, hogy a bírósági végrehajtók jövedelmeit kell 
megnyirbálni.

Vegyük elő a szabályozás kérdését. Midőn a 
szabályozásról beszélnek, azt mindig úgy tárgyalják, 
mintha valami 100 éves, már rég idejét múlt törvényt 
kellene megváltoztatni, a modern jogszolgáltatás igé
nyeinek megfelelően és elfelejtik, hogy a végrehajtói 
dijak a közelmúltban szabályoztattak; mert hiszen e 
szabályrendelet annyira nem régi, hogy sokan — 
ngy látszik, még a szakemberek közül is — még 
csak tudomást sem vettek róla.

A bírósági végrehajtók busz éven keresztül 
kértek, könyörögtek, hogy szabályozzák dijaikat, mig 
végre az annyira várt ige testet öltött. Egy fenkölten 
gondolkodó férfiú és kitűnő jogász, Oyóry Elek, a 
budapesti ügyvédi kamara jelenlegi nagynevű elnöke, 
belátva a végrehajtók kérésének jogOB voltát 1891-ben 
a bírósági végrehajtók küldöttségét az igazságügy- 
miniszterhez vezette. Az igazsáeügyminiszter ekkor 
teljesítette is a bírósági végrehajtóknak húsz éven 
át folytonosan hangoztatott kérését és igy született 
meg az 1891. évi 31158. számú igazságügyminiszteri 
rendelet, amely különben a törvényhozás előzetes 
felhatalmazása alapján adatott ki, és aki kiadta, a 
modern jogéletnek egyik leghatalmasabb oszlopa, 
Sxilágyi Dezső.

A szabályrendelet kiadása után is merült föl 
még azonban baj. Az ország északi és koleti részé
ben a bírósági végrehajtók alig, hogy a mindennapi 
száraz kenyeret képesek megkeresni, ott pedig, ahol 
tisztességesebb jövedelemre tesznek szert, azt nem 
a dijak nagysága, hanem munkájuk sokasága által 
Ifik el.

A végrehajtói dijak tehát a közelmúltban már 
szabályoztattak.

Szóljunk most egy pár szót a végrehajtási di
jak nagyságáról.
, A véurehaitáank körül felmerüli költségek va

lóban nagyok és ezeket le is lehet szállítani. Ha már 
egyáltalán divatos a leszállítási elmélet, ngy azt hi
szem, nem vágyók igazságtalan, ha azt mondom, ne 
azok diját szállítsák le, akik kizárólag ebből élnek, 
hanem szállítsák le azok diját, akiknek ténykedésük 
a végrehajtások körül részben felesleges, részben 
pedig túlságosan honoráltatik. Értem ezalatt a végre
hajtási kérvény költségeit és az ügyvédi közben
járás! dijat.

A végrehajtási kérvény majdnem minden eset
ben felesleges, mert hiszen a polgári Ítéletekből ki
tűnik a követelés összege, azoknak járulékai, to
vábbá a teljesítési idő, ugyanez kitűnik váltóügyek
ben a sommás végzésből. Ezen kérvényekért, amelyek 
sem szellemi, de még fizikai munkát sem igényel
nek, a bíróság most eléggé nagy dijakat állapit meg.

A megállapított dijak 5 forinttól 60 forintig 
variálnak, sót láttunk egy végrehajtási kérvényt, 
amelyért a pozsonyi kir. törvényszék 1000 forintot 
állapított meg. A végrehajtási kérvény költségei azért 
is nagyon terhelik a feleket, mert mig végrehajtói 
dij és ügyvédi közbenjárás csak a teljesített végre
hajtások után jár, addig a végrehajtási kérvénvi költ
ségek akkor is fizetendők, ha a végrehajtás nem is 
foganatosiitatik. Felperes nagyon sok esetben azkor 
is megkéri a végrehajtást, ha azt foganatosítani oszo 
ágában sincs. Hiszen mi budapesti végiehaj’ók, oz 
elrendelt végrehajtásoknak több mint 60 százalékát 
nem szorgalmazás miatt jelentjük vissza!

A törvény tehát, ha kimondaná, hogy a végre
hajtás csak bizonyos esetekben kérendő, illetve ren
delendő el külön, ezáltal az adósfolek tetemes hiába
való kiadástól mentetnének meg.

Mig tehát a végrehajtáskérési költség felesleges, 
addig az ügyvédi közbenjárás tulmagasan dijaztatik.

A végrehajtásoknál, mint azt mi gyakorlatból 
tudjuk, 100 esetben több mint 90-szer nem az ügy
véd, sem jelöltje, hanem az ügyvédi Írnok jár 
el. Aki rendszerint ugvan jogász, de nem ritkán 
pályatévesztett kereskedősegéd. Most előáll sokszor 
az az eset, hogy az ügyvédi írnok, ba 2—3 végre
hajtása van, többet kere3 főnökének egy délután, 
mint amennyi a havi fizetése.

Ha igaz az, pedig a tapasztalat ezt igazolja, 
hogy 100 esetben 90-szer ez ügyvédi irnok teljesíti 
a közbenjárást, miért nem volna az kimondható :

Mivel a végrehajtásoknál való közbenjárás 
az ügyvédnek nem olyan ténye, amely az ö, 
vagy jelöltje jelenlétét, illetve jogi tudását szük
ségessé tenné, ezért az ügy védet ügyvédi díjazás 
nem illetheti.

Azt hiszem, nem volna sérelmes, ha az ügyvédi 
irnok ténykedéséért nem járna több dij, mint amennyi 
a bírósági végrehajtó eljárási dija.

Az elmondottakból a következő következmé
nyeket vonhat-uk le: Mivel a végrehajtói dijak, a 
végrehajtások körül felmerült költségeknek — bele
értve természetesen a végrehajláskérési és közben- 
járási dijnkat — csak 10 százalékát teszik ki, a java
solt intézkedések a végrehajtási költségeket 80—90 
százalékkal tennék olcsóbbakká.

A végrehajtói intézmény csak az államosítással 
lenne alaposan reformálható. Addig is azonban gon
doskodni kellene arról, hogy a bírósági végrehajtók
nak egy bizonyos lét-minimum biztosittassék, továbbá 
gondoskodni kellene arról is, hogy a bírósági végre
hajtó rokkantsága, vagy halála esetén, a végrehajtó 
vagy családja, a legszerényebben bár, de megélhes
sen. Mert a mostani viszonyok között ilyon esetek
ben legtöbbször nincs más bátra, mint a koldusbot. 
És egy munkában eltöltött élet jutalma a sötét nyo
mor, mely a koresetképtelenné vált végrehajtóra és 
családjára vár.

Papp Árpid.
bírósági végrehajtó.

SPORT.
*,* Tizenkétezer korona Rumbold özvegyé

nek. A szegény Rumbold jockey özvegye karácsonyi 
ajándékot kapott Budapestről és Becsből, ahonnan 
olyan nagy szomorúsággal ment el novemberben 
Newmarketbe. A szomorú karácsonyra tizenkétezer 
koronát vitt neki a posta az osztrák ce magyar 
Jockey Klub segitő-alapjának a pénztárából, mely 
arra van hivatva, hogy hivatásuk teljesítése közben 
szerencsétlenül járt jookeyk özvegyeinek és árvái
nak kenyeret adjon. Erro ugyan nem nagy szüksége 
van Rumbold özvegyének, mert az ura, aki nagyon 
derék, ügyes jockey volt, csak ez idén is 36,000 ko
ronát takarított meg a családjának, mind a mellett 
szép a Jockey Kluboktól, hogy novembertől kará
csonyig az emlékezetükben tartották Ruinboldot. 
Máskor hamar elfelejtődik az ilyen katasztrófa, de 
úgy látszik, Rumbold halálában több tragikumot lát
nak a turf intéző körei is, mint más jockeyk szó- 
rencsétlnnaégeben.

Iámét oj apaié. Hogy a lótenyésztés állan
dóan milyen haladóban van nálunk, legjobban az 
állam lelivér vásárlásai mutatják. Nomrég Historyt 
vette meg Darányi földinivelésiigyi miniszter, Anglia 
egyik legszívósabb apalovát igen olosőn, most meg 
egy Adieu nevű tizenegy esztendős tenyészlő jutott 
500 frankért az állam tulajdonába. Tekintve, hogy az 
uj apalóban a fogytán levő Doncaster-vér kap ná
lunk uj képviselőt, Adieu alkalmasint kiváló akvizí
ciója lesz az állami ménesnek.
r  '--------~ Í Z  — g a a

N y i i í t é P .
Jóakaróinak és barátainak

B old og*  ú j é v e t  k í v á n
S p i t z e r  M ik s a  é k s z e r é s z
Károly-körut 22. Röser-baaár.

A J Á N L A T .
Egyszer kísérőije meg*, ős hozasson tólünk Mod- 

jokertó kávét és Imperial te á t! El fogja ismerni, hor y 
jobb nem létezik! 4«/s kg. Modjokerto kávé és »/« kg. Im
perial tea, elvámolva ós bérmontvo 9 frt 47 kr. 

— >•> Árlap ingyen. <•<—
Fiumei kivébehozatall TársasiS, FIÚMÉBAN.

Most jelent meg Kabos Ede uj regénye

A  v e r e b e k .
Akarácsonyi könyvpiac egyik legérdekesebb újdonsága. 

A regény közel 300 oldalon, * 4 4 4 0 0  
gyönyörű kiállításban jelent

meg s az erős kötet Ál* ff fi korotiíl>
M egrendelhető:

a  „ B u d a p esti N apló"  k ia d ó h iv a ta lá b a n  
J ő z s c í - k ö r u t  1 8 . s z á m .

(Az c rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

T Á V I R A T O K .
Bécs, január 2. Wolff Hugó ismert zeneszerző 

egy itteni elmegyógyitó-intézetben halálán van.
Fécs, január 2. Eulenburg Fülöp német nagy

követ hercegi rangra emelése alkalmából gróf Go- 
lucliovszki külügyminiszter igen meleg és barátságos 
szavakkal üdvözölte.

Berlin, január 2. Szögyény-Marich osztrák
magyar nagykövet ma a városházán köszönő levő- 
let nyújtott át a főpolgármesternek az osztrák bel
ügyminisztériumhoz az alpesi vidékek árvízkárosultjai 
részére innét átküldött 20.000 márkáért és egyúttal 
személyesen is kifejezte köszönetét a íőpolgármcs- 
ternek.

Fárls, január 2. A lapok jelentik: A Kvang- 
Csau-Van torület elhatárolásáról szóló szerződés alá
írása után két nappal Vongliok mellett ütközet volt 
az európai csapatok és a kínai milicia közt, mely 
alkalommal az utóbbi 200 halottat vesztett. A fran
ciáknak 15 halottjuk és sebesültjük volt.

A d  A n g lo s .
Róma, január 2. Vatikáni körökben az beszé

lik, hogy a pápa «/ encikhkát fejezett be, melyet az 
angol egyházhoz intéz és mely folytatása az első Ad 
Anglos című híres enciklikának. A pápa az uj enoik- 
hkában a protestáns tbeológusok érveléseit cáfolja és 
uj okokat hoz fel, annak a bebizonyítására, hogy az 
anglikán egyháznak, különösen az úgynevezett ritu- 
alista töredéknek kötelessége visszatérni a római egy- 
ház kebelébe.

í t é l e t  a  p á r is i  ü g y b e n .
Paris, január 2. Az állami törvényszék Buffet-tf. 

148 szavazattal 48 ellenében enyhítő körülmények 
alkalmazása mellett vétkesnek ítélte; 13 szenátor nem 
szavazott és 3 távol volt. Godefroy ós Devawx vádlot
takat a szÜKSóges többség hiányában felmentették. 
úgy szintén Sabran vádlottat 152 szavazattal 23 elle
nében és De Ramel vádlottat 103 szavazattal 65 elle
nében. A titkos ülést azután holnapra halasztották el.

F ö ld r e n g é s .
Pótervir, január 2. Tegnap a tifliszi kormány

zóság Akhalkalaki kerületében földrengés volt, mely 
tis kisebb falut majdnem teljesen elpusztított. A kor
mányzó rendkívüli sogóly intézkedéseket tett. Katona
ságot vezényeltek az illető vidékekre.

S z t r á jk .
Oráo, január 2. A bibersteini tárnákban és a 

köflacbi bányák egy részében a munkások sztráj
kolnak. A kerületi főnök tárgyalásokat kezdett a 

, sztráiknlókkal. Ka a axtráikat sikerül 3—4 nap
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slatt megsüntetni, akkor ezekből a tárnákból semmi 
szén sem fon jönni. A polgármester a trifaili bányák
tól kért szenet.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
Eéos. január 2. Az osztrák vörös kereszt sors- 

ifl^vek mai húzásán a 70.000 koronás főnyereményt 
• 2745 sor 36 sz.-ra, a 10.000 koronás második nye
rem ény a 2023 sor 47 sz. esett. 2000—2000 koronát 
Evőitek : 2824 sor 15 sz.. 2865 sor 18 sz., 3126 sor 
Só sz 3777 sor 41 sz., 5139 sor 2 sz.. 5596 sor 47 

5962 sor 15 sz.. 6210 sor 22 sz., 6639 sor 9 sz., 
7021 sor 38 83®1 Eor 1 BZ-> 8784 sor 3® s*., 9765
sor 12 SZ., 11287 sor 14 sz. és 11491 sor 1 sz.

A. törlesztési húzásnál a következő sorozatokat 
húzták ki - 431 452 543 648 790 1072 1906 2143 2887 
ionfl 4133 4245 4952 5371 5932 6055 6804 7001 7294 
7342 8359 8879 8907 8941 9430 9727 10144 11007 
11219 és 11927.

E sorozatnak 1—50-ig terjedő szamait 14 forin
tos névleges összegért beváltják.

Béoa. január 2. Az 1854. államkölscőn m ai h ú z á 
sán a következő sorozatokat húzták ki: 17 68 117 
140 204 286 310 317 378 415 417 428 440 528 546 
Rfil 595 709 826 883 974 1062 1100 1168 1197 1225 
1344 1356 1360 140,3 1426 1465 1556 1591 1723 1787 
1808 1812 1814 1827 1847 1864 1890 1946 1955 1966 
0056 c,('64 2304 2394 2539 2666 2667 2668 2744 2753 
2830 2902 2923 2937 2949 2993 3o33 3190 3192 3230 
3354 3532 3539 3645 3904 3916 és 3941.

Az e sorozatokban foglalt magasabb nyeremé
nyek nyereménysorsolása 1900. ápriÜ3 2-án lesz.

Trieszt, január 2. Az 1860-iki trieszti községi köl
esön mai húzásán a 20.000 koronás főnyereményt a 
16431 számra esett. 2000 koronát nyertek a 4962 és 
17993 számok.

B erlin , január 2. (Gabonapiac.) Csöndes üzlet 
mellett az eladási hajlandóság gyöngébb volt, mint 
a vételkedv, összefüggésben a gabonakészletekkel. 
Búza </t, rozs ’/s márkával emelkedett. Zab változat
lan. Az idő enyhe.

Berlin, jan. 2. (A Budapesti Nanló tudósító
jának távirata.) Est. forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék —,—. Magyar koronajáradék — . 
Osztrák hitelrészvény 235.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 134.50. Déli vasút 28.80. Északnyugati vasút 
— . Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bankjegy 
késznénz 216.—. Kuschtiebradi — Orozz bans- 
;egy —.—. (L'ltimo.) Lombard —.—.

F ra n k fu r t  január 2. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok decemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 235.—. OsztraR-magyar 
államvasut 134.20. Déli vasút 29.10. Osztrák arany- 
járadék — . Olasz járadék 93.50. Laura-kohó —.—. 
Harneni 204.25. Diseont 193.90. Alpesi —.—. Bécsi 
banRegyesület —.—. Gyöngült.

K ew  Y ork, január 2. (Kábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza januárra 75.*/8.

Sew York, január 2. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza tavaszi 75.’/s. Búza téli — . Búza decem
berre 75.1/a. Búza májusra —.—. Tengeri decemberre 
39.»/s. Tengeri májusra 29.—. Zab —.—. Rozs 61.— 
Liszt 2.80.

Ilew York, január 2. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Kávé fair Rio No. 7. — . Kávé folyó bóra 

Kivé májusra—.—.Petroleum raffined in cases
—.—. Petroleum New Yorkban — . Petroleum 
Filadelfiában — . Szállítási dij Liverpoolba 3.’/s. 
Irányzat nyugodt.

Chicago, január 2. (Kábelsürgöny.) (Gabona- 
tőzsde.) (Megnyitás.) Búza májusra 69.'/a. Búza 
júliusra 70.—. Tengeri januárra 32.’/a. Tengeri decem
berre — .

Chloago, január 2. (Kábelsürgöny.) (Zárlat.) 
Búza decemberre 7O.a/a. Búza májusra 70.s/a. Tengeri 
decemberre — . Tengeri májusra SS.’.'a. Zab decem
berre —.—. Zab májusra 24.—. Rozs decemberre 52,’/s.

Baltlmora, január 2. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza májusra 76.—.

st. Lóul., jannár 2. (Kábelzürgöny.) (Zár
lat.) Búza decemberre 72.—.

Filadelfia, január 2. (Kábelsürgöny.) (Zárlat.) 
Búza Cash 70.’/e.

Ban-Franelsko, január 2. (Kábelsürgöny.) Zár
lat.) Búza decemberre 106.’/«- * *•

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, január 3. — Római katolikus: Gono- 

veva sz. — Protestáns : Genovéva. — Göroar-orosz (de
cember 22.) Anasztázia. — Zsidó : Sebath 3. — A nan
*•61 7 óra 33 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 4 perckor. 

A bőid kól röggel 8 óra 33 perckor. — Nyugszik
délután 0 óra 49 perckor.

A honát miniszter fogad délután 4 órakor.
Szabad Lyce.um. I)r. Körösy L ászló : A művészetek és 

Jónásai Egyptomban, délután 5—6 óráig a műegyetem pót- 
fcpuletében (V III, Eszterházy-utca 1/b.l Délután 6 órakor 

^r. Sebestyén Károly ta rt előadást ezzol a cím m el:
Jtömai irodalomtörténet.
Ru országos iparegyesület ipartestületi szakosztályának 

se délután 4 órakor saját helyiségében (V I, Vj-utca■•’k szám.)
Díszes Ülés a kúrián délelőtt 10 órakor. 

iái 4 i ? <ww^  muzeum •. Képtára, nyitva délelőtt 9 órá-
délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj 

Collett megtekinthetők.
Iparművészeti muzeum és társulat karácsonyi kiállí

t s a  nyitva délelőtt 9—12-ig és oste 5 - 8  óráig.
Ue. téli tárlata nyitva egész nap megszaki-nélkül. Palénődii 60 ki.

Nemzeti Szalon téli kiállítása (Ferenciek-tere 9. szám), 
nyitva egész nap- Belépődíj £O kr.

Orssáqos Képtár és a Velazquez-kiállitás az Akadé
miában, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Közlekedést Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig és délután 3—5-ig.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Keropesi- 
ut 20. I. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
óráig. Telofon szám 24—56. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Keropesi-nt 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása. Keleti mintatár és ke- 
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás (melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Innrcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban P-től 12 óráig és délután 
2-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mu
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvozetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
Somossy Mulató. Nagymoző-utca. Ma egész nj

szenzációs műsor.
F o lie s  Caprioe. VL, Rővay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
Budapest k á v é h á z . Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hangversenye.
Stefánla-azálloda, Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P a r is  szá llo d a . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bachus-pince.
U n lo n -S zá llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárt erem.
E lité  sz á llo d a , Budapest, Király-utca 39. Igazgató 

Mandel Albert.
F e ta n o v its  M etropo l s z á llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Bzikszay) Nemzeti 
Szinház-énület. Naponta kitűnő cigányzene.

Dobranszki-féle vendéglőben Teróz-körut 4. kap
ható eredeti torockói hús és hortobágyi gulyás.

Putzer-pinoe Deák-tér naponta a pince ét-termek
ben Rchramrael és Boros Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.

B o d eg a -p in o e , újonnan fényesen berendezve, a 
Romossy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjol 3 óráig van nvitva.

Naponta hangverseny Dankó Gábor fényes zenekara 
és Török Pista cimbalomművész által a Keleti kávéházb&n, 
Csömöri-ut 14.

Stefánia-kávéház, Kerepesi-ut 73. Naponta az 
I-ső Magyar Daltársulat előadásai.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tlsaza. —

Alsóskalibrliss. O. L. Ó-Moraviea. Ezennel 
visszásai vj tik tegnapi üzenetünket, amelyet a „szak
referens* távollétében annak helyettese adott, de 
helytelenül. Az igazság ez: az ultimó-bemondás nem 
egyéb, miut egy fogadás, amelyet a felvevő az ellen
felekkel köt arra, hogy neki mindvégig marad a 
tout-ja s az utolsó ütést az atout hetessel fogja 
megcsinálni. Következésképpen nem futhat a hetes
sel valamely megelőző ütésnél, még akkor sem, ha 
e miatt veszti el a különben talán megnyerhető partit.

Spiritiszta. A Rejtelmes Világ cimü spiritiszta 
lapot báró Mikos János szerkeszti, VIII., Üllői-ut 4. 
szám. Van a spiritisztáknak egy másik lapjuk ia, az 
Égi Világosság, amelyet Tóvölgyi Titusz szerkeszt.

S om os-Ú jfalu . 1. A folyamodás a beliigy’nisz- 
terhez intézendő. 2. Születési bizonyítvány, ese lég 
családi értesítő és illetőségi bizonyítvány. 3. Az el
intézés körülbelül egy hónapot igényel. 4. Ha van 
egy orsz. képviselő ismeröso, ki utánajár a minisz
tériumban, esetleg soron kívül is elintézik.

110 093. azaran előfizető. Levelére még akkor 
válaszoltunk, amikor azt megkaptuk. Ha utana néz. 
meg ia tahija. Arra nem vállaikozhainnk, hogy a 
szerkesztői üzeneteket két hónapról átnézzük, de ha 
megismétli a kérdését, kivéíelesen válaszolunk má
sodszor is. Egyéb kívánságait a kiadóhivatal in
tézte el.

R 8. Alsó-Petény. Csak annyit tudunk róla, 
hogy 1848-ban nősült Prágában, do hogy ki volt a 
felesége, azzal nem szolgálhatunk.

K. N. Budapest. Nagyon helyesen teszik. Nin
csen abban semmi megrovásra méltó.

Amerika. 1. Kaphat útlevelet, do csak a soro
zásig való érvén,vnyel. Arra haza kell jönnie vagy 
pedig a főkonzulátusnál kell magát soroztatnia, kü
lönben katonaszökevénynek minősítik. 2. Budapesttől 
Hamburgig gyorsvonat I. osztály 98.90 márka, II. 
osztály 71.90 márka, III. osztály 44.10 márka. 3. At
tól függ, gyorshnjón, postába ón vagy toherhajón 
akarja-e megtenni az utat s mely társaság gőzösén. 
A menetárak különbözők. I. osztály 250—350 forint, 
II ősz: ily 200—270 forint, IH. osztály 120-200 frt.
4. Minden héten több (főzöl indul Hamburgból.

Sz. Sz. Zombor. Nagyon sajnáljuk, de nem tel
jesíthetjük a kívánságát.

nagyszombat. 1. El kell végeznie a műegyetem 
vegyészeti tanfolyamát, mely négy évre terjed A 
tantárgyak elő vannak sorolva az egyelőn tanrend
ében. 2. G—a jegy alatt Goda Géza kollegánk ir. 

Dr. Gonda Dezső köz- és váltóügyvéd Budapesten,
J. 76. Válóperekben nem fognak az esküdt- 

biróságok ítélkezni.
Szökő leány. Mindenesetre azt a fajtát, mely 

az ismereteket terjeszti.
K. I. Nem köteles reá válaszolni. Megköszönni 

is csak akkor, ha az az illető bizalmas ismerőse. 
Másik kívánságát a kiadóbivaial intézi el.

B, M. Eger. Budapesti Szünidei Gyermektelep 
Egyesület, I. Koronaőr-utca 3. Elnöke; gróf Teleki 
Géza v. b. t. lauaesos.

T. I. Miiamaros-^ziget „Középiskolai Matema
tikai Lapok* szerkesztősége ás kiadóhivatala: VL 
Hunyady-tér 11. Szerkeszti Rátz László.

N é g er . 1. B. M. keresztény, római katolikus.
2. Ezredes és tábornok méltóságos, altábornagy és 
táborszernagy vagy lovassági tábornok nagyméltő- 
ságu. 3. A szabadelvüpárt tagja.

8. E. Kolozsvár. Mind a kellő az országos 
szabadelvüpárt tagja. Sorsjegyeiről a napokban kap 
értesítést.

H. I.. Győr. 1. A kérdéses levelek bizonyára 
nem a szerkesztő',égnez voltak eimezve, kdlönben már 
régen kapott volna reájuk választ. 2. 3«/o jelzálog
bank 104 forint. Bazilika 6 forint 60 krajcár, Magyar 
Vörös Kereszt 75 krajcár. 3. Szives figyelmeztetéseit 
köszönjük s azokat lehetőleg figyelembe fogjuk venni.

F. M. Abbázia. Igaza van. Mi szakasztott úgy 
gondolkozunk, mint ön.

Budapest—keleti pályaudvart mozgópoata- 
tlaatlkara. I. I. Nagy-Körös. Á. Oy. Munkács, l .  I. 
Temesvár. F. Za. Budapest, F. I, Budapest, fiz. B. Szi- 
kcly-Udvarhely, G. H. Komárom, F —rr—1 Budapest, 
O. Za. Dombóvár, F. E., 8. é3 A. Budapest és mind
azok. akik az ujesztendö alkalmából jókivánataikkal 
bennünket felkerestek, fogadják köszönetünket és 
üdvözletünket.

Sorsjegyek.
K. D. M.-Csike. Osztrák vörös-kereszt sors

jegyét (7614—71.) 14 íorinttal sorsolták ki, a többi 
nem nyert.

s. D. Nagy-Ecsti, Ha a sorsjegy egész, 200 
forintot, ha fél, 100 forintot nyert vele.

L. L. Herceg Salm snrs'egyét 60 forint nyere
ménynyel húzták ki, a többi nem nyert.

K ia -V á rd a . (KI.) Magyar vöröa-kereszt sors
jegye (794—75.) 6 forintot. Bazilika sorsjegye (6392 
—76.) szintén 6 forintot nyert, a többit nem húzták ki.

A. K. Bikáes. Török sorsjegye és vörös kereszt 
sors egyei nem nyertek; osztrák allamsorsjegye (1860. 
évi Antheilschein) pedig már érvénytelen.

110.681. az. előfizető. — Vasúti előfizető. Tö- 
rök-Beese. — O. 8. Füzes-Abong. — K. D. Nyírbátor.
— W. A. Rimelsen. — K. Albert — 8, W. Krompach.
— Z G. Sorsjegyeik nem nyerít k.

A

b u d a p esti Siapió
r é s z é r e

Apró hirdetéseket 
Ê=~ Sliiftzetéseheí

elfogadnak a  következő lapolárusitó helyeken:

B r e u e r  Nővérek, Teróz-körut és Podmaniczky-utca 
sarok.

A d le r  Ix>óna, Lipót-’rörut.
P o s c h  József, Váci-körut 80.
özv. Véber Vimosnó, Váci-körut 15.
Fcldraann Mórné, Marokkói-utca 1.
M oseh  utóda, Dorottya-u. 2. Magy. király-szálló.
K iirt liy Kálmánná, llarmincad-utca 1.
W e flt ie n fe ld  Jakab. Királv-utca 1.
I lc d l ic h  Szidónia, Király-utca 59.
Benrla Józsefné, Andrássy-ut 50. Oktogon. 
B e l l i s e i t  Mikaáné, Andrássy-u. 38.
S e h n e l l e r  Mórné. Dob-utca és Károly-körut sarok. 
Soprnnyl V., dohány-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1, 
özv. B a lla d a  Anna, Muzeum-körut 10.
S z á n tó  Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok. 
B e n t s c h  Júlia, József-körút 50. Boross-utca sarok.

Örökölt hajlamok nincsenek, de örökölhetek bizonyos 
beteges fizikai vagy psychikai állapotok, melyek egyes er
kölcsi fogyatkozások erős talajává válhatnak.

ű rök  boldogtalanságra van kárhoztatva, aki mások
ban kerosi boldogságának tényezőit. Ezért nem tohot a 
puszta vagyon sem boldoggá.

e
A boldogság összhang az én és az élet közt; ennek 

az akkordnak az alaphangja az egyénben van. Nagy böl- 
cseség rejlik ennélfogva a bibliai mondásban, hogy csak a 
megelégedés tehet boldoggá. Megelégedettek is csak saját 
magunk által lehetünk.

•
Ugyanazon körülmények közt az egyik megelégedett 

és boldog, a másik elégedetlen és boldogtalan.
•

Nagy és nehéz művészet titkának birtokában van az, 
aki élni tud. Erre az .  Ara v itae '-re  nem mindenki születik, 
de neveltetnie kell rá  mindenkinek. Mily sokán tanulják, 
mily kevesen tanulják meg!

Kánfy Zsigmond hagyatékából.
•

Vissza lehet kérni a jegygyűrűt, a fogadást, az esküt ; 
de a csókot nem lehet visszakérni.
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A  n a g y  század .
—  S zá z  e sz te n d ő  tö r tén ete . —

. (X) •• ----------

‘ A nagy teóriák közül elég itt utal
nunk a Brownianismusra, Mesmerismusra, a ho- 
möopatiára, amelyeket nz úgynevezett természet- 
filozófusok vegyes hada követett. Gall az ő 
ősmert koponyarajzaival bolondította a vilá
got, Broussais mozgósította a világ összes pióeiáit 
s megalapította a később vámpírizmusnak elke
resztelt doktrínát. Mind ezek a dolgok a kísérle
tezések elhanyagolásából, egyes megfigyelések 
általánosításából származtak: soha a holt clmé- 
letépités nem pusztított annyira, mint ebben az 
időben. Az orvostudomány nagyobbára szánalmas 
csudadoktorkodás vala a század közepéig.

Tagadhatatlan, hogy e hosszú korszak nőm 
múlt el minden hasznos eredmény nélkül. A 
vegytan haladása révén több uj hasznos gyógy
szer került a patikába, közte a khinin, a morfium, 
a sztrichnin. Ehrenberg górcsövi kísérletei javára 
szolgáltak az orvostani kutatásoknak is. A mű
téteknél a század első felében kezdték a narkó
zist alkalmazni, ugyanebből a korszakból való a 
bőralatti injekció is. A műtők mór ebben az idő
ben is a mesterfogások egész sorát találták 
ki, e részben a francia orvosok jártak leg
eiül. A plasztikus operáció és a szülészet to
rén is több racionális újítás került divatba, 
s különösen az utóbbiak révén fejlődött ké
sőbb az orvostannak ez az ága. A belgyó
gyászat még akkor, mint jóval később is a 
legnagyobb sületlenségek, babonák és patológiai 
kalandok találkozó helye volt s egyelőre semmi 
reményt sem nyújtott arra, hogy észszerűbb 
utakra térjen. ~

Még egy érdemét ki kell emelnünk a csoda- 
doktorkodás e korszakának. Az által, hogy a 
gyakorló orvosok el-elkalandoztak a filozófiába 
és minden jelenségből rögtön merész teóriákat 
építettek a legnagyobb könnyedséggel és a leg
csodálatosabb romantikával, a fejlődéstan neve
zetes problémáihoz terelték a bölcselőket és ter
mészettudósokat. E problémákból nőtt ki később 
a korszakot is élesen jellomző darwinizmus, amely 
nemcsak nagyszerűen megtermékenyítette a ter
mészettudományokat, hanem egy időre uj bölcse
leti alapot is teremtett és hozzájárult a bourgeoi- 
sie hangulatát oly annyira jellemző népszerű ter- 
mészotbölcselet hirdetéséhez.

Addig azonban sok vért vesztett ez emberi
ség és temérdek olyan dolgot nyelt le, amitől ma 
elájulna egy kevésbé ideges hölgy is.

A nemzeti nagyhatalmak.
Félszázados élete után a szabadelvű bour- 

geoisie kinőtt ifjúkorából és túlélte férfikora delét
is. Egy bizonyos része mindjárt a nagy exploziók 
után kifáradt és csöndesen megülte uj helyét a 
társadalomban. Ezt a részét' szokás nydrspolyár- 
sárjnalc nevezni. A nyárspolgárság jellemo kon
zervatív, nem szereti a meglevő rend bolygatását, 
féltékenyen ráül hatalmi eszközeire. A bourgeoisio 
kevésbé tehetséges részo nyárspolgáriasodott el, 
különféle országokban különböző időben. A legje
lentékenyebb korszakainak egyike az empiret kö
vető időkro esik, amidőn is például Németországban 
egy nem egészen érdektelen művészi stílust is for
mált a maga szürke, vaskos életéhez. Másutt később, 
egyéb körülmények közepette vált ki egy-egy 
nyárspolgár-osztály a tevékeny bourgeoisio köré
ből, hasonlatosan azokhoz a gyér ősz hajszálak
hoz, amelyek itt-ott időnek előtte és szinte látható 
ok nélkül jelennek meg a gazdag fürtök között.

Itt csak tudomást veszünk erről a nem ér
dektelen színváltozásról, amely a bourgeosienak 
elöregedését jelenti be. Egyelőre ez a konzervatív 
nyárspolgárság jelentéktelen tényező, sőt csak 
passzív faktor: a kultúra kialakulására annyiban 
folyik be, hogy helyenkint hátráltatja gyors 
menetét a konzervativizmusával. Így hátráltatta 
a liberális gondolatok dús kifejlődését minden 
országban és hátráltatta például a tudományok 
haladását a Vogt és Ilaeckel-korszakban, hátrál
tatta a művészetek egészségesebb változatait az 
akadémiák mindűnhatósácainak korszakaiban. "4

! Az aktiv, férfikora erejét élő bourgeoisio 
azonban a század közepén még nem mondta ki 
utolsó szavát. Valamivel halkabban, moggondol- 
tabban beszél. Mint a férfikorában előre haladt 
ember, úgy ez a társadalmi rend is egy kissé 
hajlani kezdett a családiasságra. Megható, minő 
gondinl, vápygvnl és szeretettől készitgotte, szé- 
pitgetto a családi tűzhelyet az utódok szániára. 
Ennek a családi tűzhelynek a neve a nagy nép
osztály történetében : a haza, s családias rendező 
hajlandóságát igy hívják: nemzetitéyi tsime.

A bourgeoisie tehát éppen a század közepén 
hirtelen fordulattal, — amelyet az elaggási pro
cesszusból lehet magyarázni — elientótbo helyezte 
magát a világpolgársági gondolattal, az általános 
nagy emberi szabadalmak elveivel (szabadság, 
egyenlőség, testvériség), amelyekkel a történet 
színpadjára rontott.

A haza s a voio összeforrt nemzetiségi 
eszmo sok háborúban szűrődött le, a küzdelmek 
eredménye néhány nemzeti nagyhatalom kiala
kulása, amilyenek például Németország és Olasz
ország.

III. Napóleon császár, aki 1852-ben ügyesen 
a fejére sikkasztotta a francia koronát, jelen
tékenyen hozzájárult a nemzetiségi eszme gyors 
propagálásához, ő  ezt a maga hatalma megerő
sítésére szolgáló eszköznek használta fel. Már 
császárkodása öleién egy merőn politikai háború, 
a krimi, erőt s tekintélyt szerzett noki: egy ha
talmas vetélytársa, Oroszország, sebektől vérozve 
vonult vissza a nemzetközi arénáról. Néhány 
exotikus háborúval (Khina) még inkább növelto 
népszerűségét s a nép kezdett hinni a nagy na
póleoni tehetségek örökölheté-cben. Az európai 
alakulásokra nézve s a mi szempontunkból 
a legnevezetesebb cselekedete volt az Ausztria 
közében levő olasz részek felszabadítása. Mi
után az osztrákokat Eszakolaszországban min
denütt nagy fölénynyel leverte, megvetette 
alapjait az egységes nemzeti államnak Olasz
országban. Viktor Emánuel szardíniái király 
koronájához csatolta Lombardiát és a pápai 
legációkat, a többit aztán megcsinálták az olaszok 
maguktól. Garibaldi kikergette Sziciliából és 
Nápolyból a Bourbonokat, Cavour pedig ritka 
genialitással bírta rábeszélni Európát arra a gon
dolatra, hogy mindennek igy kellett történnie. 
1870-ben végre elfoglalta Viktor Emánuel Rómát 
is és véget vetve a pápa világi uralmának, meg
teremtette az egységes nemzeti államot Olaszor
szágban.

III. Napóleont nagy sikerei könnyelműsé
gekre csábították. Nem vette észre, hogy még 
Olaszországban a latin testvérfajt egyesülésre 

j segíti, keleti szomszédja Poroszország, ucyanily 
célokra tör, do Napóleon nélkül, sőt ellenére.

Egy hatalmas politikai elmét, Bismarckot 
izgatta ez a gondolat, vaserejével, germán szívós
ságával végre is hajtotta.

Bismarck mindjárt, midőn hatalomra került, 
rábírta Vilmos királyt, hogy minden erejével ki
tűnő hadsereget szervezzen, ami Roon tábornok 
segítségével sikerült is. Azután rávette a királyt, 
hogy no küldjön képviselőt a frankfurti tanács
kozásra, ahol az összes német fe jedelmük a német 
Bund bajait orvosolni akarták. Poroszország öttől 
fogva külön utakon járt, bízva harckészségében, 
amelyet a schleswig-holsteini háború alatt ki
próbált Poroszországé a hegemónia a német 
világban — szólt Bismarck s nyíltan oda kiál
totta versenytársának, Ausztriának: hátrább az 
agarakkal!

A két hegemóniáért vorsengő fél közt ter
mészetesen háborúra került a dolog (1860.), amely 
Ausztria gyászos vereségével végződött. A had
járat ideje alatt már megalakult a déli és az északi 
német fejedelemségek szövetkezete; Bismarck 
eleinte azt hitte, hogy a két szövetséges csopor
tot Poroszország hegemóniája alatt egyesítheti. 
De belátta, hogy a német ogységot csak vérrel 
és vassal lehet összeforrasztani, hogy a csekély 
jelentőségű, mindig széjjelhnzó és féltékeny! edö 
elemek szilárd egységgé forrjanak. A hircs emsi táv
irattal hedizenetro bírta Napóleont, aki belső 
zavarainak lecsillapítására úgyis szükségét látta 

I már valamely naevobbszerü külső sikernek. Ké

születlenül ment bele a nagy stilü háborúba, 
amoly a sedani katasztrófával végződött 1870-ben, 
s Paris elfoglalásával 1871-ben. A győzelmes 
németekkel a véres tapasztalat megértette az 
egyesülés előnyeit: 1871. januárjában a versaillesi 
palotában német császárnak proklnmálták Vilmos 
porosz királyt. Ezzol megszületett a XIX. század 
legújabb világhatalma: Németország és a XIX. 
század legújabb köztársasága, a francia köztár
saság.

* *
Az a hatalmas germán, aki ezt a nagy 

müvet megter "ntette s később is döntőn folyt be 
Európa politikai kialakulására, Bismarck volt.

Nem királyok csinálják a történetet, hanem 
olyan alakok, mint Bismarck. Semmi fejedelem 
nem végezhető volna el helyette ezt a müvet. 
Néptörzsekből nemzetet forrasztott ez a kemény 
karú kovács. Nemcsak más nemzetekkel állította 
szembo az ő népét, hanem az egész világgal. 
Fölrázta, még pedig fülénél és gallérjánál fogva 
a német Biedermaiert, aki bágyadtan és önérzet 
hijján pipálta napjait a Napóleon utáni idők szűk 
kunyhójában. Rajokba szedte e nép züllő ereit, 
hódítani küldte földet, tengereket, kereskedelmet 
ós tiszteletet. Öt óceán tükrében nézi magát a 
német lobogó s a nőmet kereskedő öt világrészbe 
szórja áruiát hatalmas ágyuk fedezete alatt. Bis
marck nyitotta meg a németség számára a vi
lágot.

Hogyan ? Minden eszközzel, ami csak ha
landó ember fegyvertárában található. Ha kel
lett: karddal és ágyúval. Ha kellett: germán 
őszinteséggel és keleti hitszogéssol. Ha kellett: 
koronás főktől aláirt szerződésekkel. Minden 
fegyverrel kivágta a hatvágást, do minden fegy
vert csak egyotlen cél érdekében forgatott: a 
németség nagygyá nevcléso volt ez a cél. Faj- 
szoretete akkora, hogy legyőzi benne a morál és 
humanizmus parancsait is, ha éppen rákerül a 
sor. A német érdok az egyetlen szentség az ő 
oltárán s értő feláldozza az összes idegen istene
ket. Egyetlen pomerániai katona csontjai többet 
érnek neki, mint egész Keieteurópa. Egyetlen 
német érdok becsesebb neki, mint az embersze
retet, a jog, a szabadság, az alkotmány és a 
törvény. Mindont megengedett magának a német
ségért, semmit, a legcsöppebb csöppségot sem 
ellene. Egy istene volt s őzt úgy hívták: Német
ország.

Nemcsak rombolt, de ami nehezebb, terem
teni is tudott a fajszeretetnek ez az óriása. Bis
marck mögéje állott az események kulisszáinak, 
mint egy minőr, aki messziről robbant, céltuda
tosan, hogy alapokat vágjon egy épület számára.

Bismarck önzetlen volt mint ember, hogy 
szédületesen önző legyen mint német. Nem dicső
séget akart a maga számára, hanem megközelít
hetetlen nagyságot a népe számára. A nemzeti 
érdekeknok vakmerő és irgalmatlan istenitéso 
soha monumentálisobb erővei nem jelentkezett a 
világtörténelemben, mint Bismarck cselekede
teiben.

Európának legközelebbi történeto az ő po
litikájának története.

E nagy küzdelmek hatása megőrzött Magyar- 
országon is. Deák Ferenc, a magyar polgár ideá
lis megtestesülése, fáradhatatlanul követelto aa 
abszolutisztikus uralom megszüntetését és aa 
1848-iki alkotmány helyreállítását. Az alkotmá
nyos élőt szünetelése korában a magyarság irók 
és deákpárti politikusok lolkesitése közepette 
erősen tömörült és szívósan kitartott Deák köve
telései mellott. Ausztria kimertilt szerencsétlen 
háborúiban, németországi aspirációiról végleg le 
kellett mondania: utalva volt tehát Magyar- 
országra.

(Folytatjuk.)

A nő, ki hitvesi hűségéből érdemet csinál, szemrehá
nyást te si férjének, hogy hozzá hűtlen nőm lehe t

Bdnfy Zsigmondi hagyatékából,
♦

Az ember természettől som nem jó, sem nőm rossz. 
Kicsi korúban egy fejlődésre képesített csira, moly épp úgy 
úgy be’nfojlődik a miiieube, mint a spárga növénv az üveg* 
borítékba, molylyel befedik.
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K Ü L Ö N F É L É K . 

H ódítás- -
M m , hogy rajonganak h írü l —
Hát, rajta csak, vigadj, ö rü lj!

öregje, Ífja válogatlak
Kínál kezével elhízottam V >' ■

Álig hogy lamer egyik-m ásik:
Már hivalog s kezedre számít

Néhányszor látott valahol
S m ár vallomással ostrom ot

Színét se tudja még szemednek,
S prédának néz, te déré gyormek '

Mily hódítás I Egy háli este —
S öledbe hull a kész szerencse.

E kapésság ah I mily hízelgő —
De hát igaz, m int kétszer ketté;

Csak azért bomlik a világ,
Soknak ki rá  rem ényt is ád.

Ám viszont sokra nem beesőinek,
Ki mindenkit kegygyei kitüntet.

Mert jő perc s minden siheder
Héttőn kínál meg kézivel 1

P ré m  J ó z se f .

Egészséges-e a tánc.
Karnevál herceg nemsokára bevonul fényes 

kíséretével, és királysága az idén nagyon sokáig: 
február végéig fog tartani. Egyre másra alakulnak a 
bál-bizottságok, a posta csak úgy ontja majd a sok 
szecessziós meghívót, — néhány nap még s zenétől, 
zsibongástól visszhangzik majd a főváros s az egész 
ország valamennyi tánctermo. És e küzbou az a kér
dés merül fel, ejrészséjes-e tulajdonképpen a lánc. Egy 
orvos foglalkozik a kérdéssel és a következőket 
irja róla:

A láno, amelynek apáink is kedvvel, szeretettel 
hódoltak, nagyon testedző mulatság, megkívánja a 

.különböző izomcsoportok liarmőnikus együttmű
ködését, azonkívül bizonyos, hogy sokkal ha
tározottabb fellépésű az az ernbor, aki táncolni tud. 
Csak sajnálkozni lehet a mai és különösen a nagy
városi enervált fiatalságon, amelyben nines meg 
apáink pezsgő tánckedve, amely húzódozik a tánctól, 
a táncterem mellékhelyiségeiben, a fehér asztalnál 
kritizál, vagy, ba már he is megy a táncosok közé, 
akiknek nem alvadt még meg egészen a vére, s nőm 
petyhüdtek el teljesen az idegei, akkor sem táncol, 
csak lábatltnkodik, ide-oda ödöng öntudatos tnosoly- 
iyal az ajkán.

Pedig a kiéltséget affekláló, vagy valósággal

R E G É N Y .

Uodó főhadnagy igényei.
— Egy huszártiszt cartoucheából. —

(7) Irta: P É K Á R  G Y U L A .

VIII.
Sebesen kocogó ügyetlen lépteket hallottam. 

Különösen hatott rám a zajuk. Nem tudtam, mi 
történik velem, csak azt éreztem, hogy az újság 
reszketni kezd a kezemben. Egyszerre aztán a 
lap csücske felett láttam, hogy valaki — egy 
sajátságos idomtalan valaki belép.

Egy meglehetősen kopott ruhás tömzsi vö
rös ember lépett be. Pillanattá igazán azt hittem, 
valami szerényebb fürdői alkalmazott, tán va
lami kihordó, mert toljességgol nem nézett ki 
annak, amit mi bizonyos elfogadott ismérvek 
szerint „ur“-nak nevezünk. Csudálatosán nagy 
kopasz főj billegett puha vállai közt: e fejet 
öszbecsavarodó vörös és zsíros hajkorona vévé 
körül, moly sörteszerü szakállba menvén át kü
lönös komikus nyakravalóképp haladt cl az álla 
alatt. Bajusza borotválva volt és szabadon ha- 
gyá lelopó, r.ohéz vörös ajkait. Szempillájn 
és szemöldöke úgyszólván nem volt. Lecsüngő 
orcáit temérdek nagy szeplőfoltok boríték s for
mátlan tömpe orrán szőrös bibiresékok piroslottuk. 
Tudja az isten, én azt éreztem, nem lehet tiszta 
ember. . . .  Az a rendetlen ruba. mely kocsonya- 
szerit testén feszült, telve volt lóitokkal és rö
vidke lábai pázlámpatalpszerü ocsmány cipők
ben végződtek. Nem volt az az arc rossz, csak 
valami humoros brutalitás és mohó érzékisói?

kiélt fiatal emberek okosabban tennék, ha maguk is 
nekilátnának ennek az okos testi gimnasztikának. 
Persze nem mindenkinek egészséges a táno. Szív
beteg, tüdőbajos ember, meg a vérszegény leány 
legokosat,ban tenné, ha egyáltalában nem táncolna, 
vagy legalább is nagyon köveset. És sajátságos, 
hogy éppen ezek a logszenvedélyosebb táncosok. 
Hanem most már a táncos, akár erőteljes, akár gyen
gébb szervezetű, tartsa szem előtt mindig, hogy ame
lyik pillanatban a szive hevesebben kezd dobogni, 
avagy szédülés fogja el — abban a pillanatban 
hagyja abba a táncolást. Figyeljen erra is, hogy az 
első táno no tartson sokáig: a tüdőnek, a szívnek, 
az izmoknak meg kell szokniok előbb az élénkebb 
mozdulatokat.

A bál higiénéjének szempontjából legfontosabb a 
báli ruházkodás kérdése, különösen pedig a nőknek 
kellene erre ügyelniök, akik az egészség legelomibb 
követelményeivel sem törődnek, ha a zsarnokul sze
szélyes divat éppen igy kívánja.

A báli ruha könnyű és kényelmen legyen, hogy 
könnyen lőhessen benno lélekzetot venni; eléggé 
alkalmasak e tekintetben a mostan divatos francia 
alacsony fűzők, amelyekben a tüdő legalább némileg 
rondosen végezheti a működését.

A józan ész azt parancsolja, hogy n« hordjunk 
magas sarkit, keskeny orrú cipőt, — nos, a táncban 
meg valóságos gyötrelem az ilyen cipő. A táncos ala
csony sarkú, kényelmes szabású cipőt hordjon.

Ezek a tanáosok hiábavalóak, az bizonyos, 
mert ha a divat nőm ezeket állapította meg, nem is 
akad ember, nki kövosse őket, — hisz csak az egész
ség kívánja. Ügyeljen tehát a táncos legalább más 
ulon-mődon az egészségére.

A tánc után közvetetlcntl ne igyék hideg vizet, 
sok tüdőgyulladásnak volt már egy pohár hideg viz 
az okozója. Ha már iszik valaki, legfeljebb egy-két 
korty citromos vizet, vagy sört, de itt igen fontos 
az, hogy azután tovább táncoljunk. Erre most azt lehet 
felelni, hogy aki szomjas, az inni akar. Igaz I Hiszen 
a testünk nagy részét viz teszi, a teBtet alkotó szö
vetek úgyszólván át vannak a nedvességgel itatva s 
ez a nedvesség a hőmérsék növekedésével táncolás 
közben mint izzadság kiválik s bármilyen prózai is, 
de úgy van, begy a szenvedélyes táncos két liternyi 
izzadságot választ ki ; már most ebből az kö
vetkezik, hogy a testet alkotó szerves szöve
tek ennyi vízveszteségre kiszáradnak, az elvesz
tett nedvességet pótolni kell: az ember szomjazik. 
Lehet tehát inni a felbevült táncosnak, de mérsék
lettel és mindig kortyonkint. mert a hirtelen ivás a 
belső részektől hirtelen vonja el a meleget, másnap 
azután meg van a tüdőgyulladás, vagy egyéb lázas 
betegség, amelynek elkerülése végett az is tanácsos 
volna, ba a táncosok végre abbahagynák a mulat
ságot rendesen befejező galoppozást és tiz-tizenöt 
percnyi pibenés után hagynák csak el a tánotermet.

érzett ki belőle. Egészben úgy nézett ki, mint egy 
majom: egy emberré hízott vörös majom.A szegény Mimózára néztem. Felkolt és 
ingadozva állt meg az asztal mellett. Még min
dig nem hittem a szememnek, de az ő pillantása 
meggyőzött, hogy ez csakugyan a férj.

— Meine Liebe. . . .  A szoplös és duzzadt 
nagy kezok az asszony finom derekához nyúltak. 
Valami szinte illetlen mohósággal szorította zsí
ros ruhájához a csupa illat, csupa selyem asz- 
szonyt. Aztán a lecsüngő nehéz ajkak reszketni 
kezdtek s késedelmeskedő gyönyörrel közeledtek 
az asszony össZeszoritott szájához. A szegény 
Mimóza behunyta a szemét. . . . Nem tudom, 
csak képzelfidtem-o de mintha ajkai szélén még 
ott pihegett volna az én csókom nyoma. A sú
lyos vörös száj most letörölte, valósággal cl- 
taposla ezt a gyöngéd nyomot. . . .

Nem bírtam többé magammal. Olyan un
dor fogott el, mintha csak enyém csókolt volna 
meg — mÍJ!.tha enyém szenynyezett volna bo a 
csókja . . . Őrültként ugrottáin fel. Egész testem
ben reszkettem s ökölbeszoruló kezem görcsösen 
gyűrte összo az újságot.

— Ereszsz . . . fuldoklóit az asszony elta- 
szitva magától a mohó embert, — nőm lá tod?... 
Kérem csak főhadnagy nr, kérem . . .  engedje 
meg, hogy megösmertessem a férjemmel. . . .

Esdeklőlcg nézett rám. Ajkai hangtalan 
mozogtak, — mintha azt mondták volna: „kö
nyörülj 1 bocsáss m eg! . . .“

A veres ember lihegve foidult meg s kissé 
zavaitan, de barátságosan nevetett. Nem mondom 
meg az igazi nevét, do körülbelül ilyen módon 
mutatta be magút:

— Winter Miksa és társa . . . pardon n 
társam nincs itt. Szőnyegkoreskedő vagyok s 
igen örülök a szerencsének ho-ho-he. . . .

Ügyefogyottan nézett hol rám, hol a fele
ségére. De mégis inkább a feleségére, és Dedig

-j- Igazolás. Dr. Nils Ekbolm csaknem elment 
Andréeval, s ha elment volna, aligha írhatta volna 
meg most értekezését e?y folyóiratban. Dr. Nils 
Ekholm lelke ugyanis érzi annak a szükségét, hogy 
igazolja magát, miért lépett vissza a kockázatos vál
lalkozástól. Dr. Ekholtn 1896-ban hozzátartozott 
Andrée expedíciójához, amikor a  Spitzbergákon 
hiába vártak kedvező szélre. A Spitzbcrgákról visz- 
szaterve Ekholm azt ajánlotta, hogy adják el a 
léggömböt, 8 csináltassanak helyette nagyobbat. 
Nobel, a dinamit fölta'.álója és Dikson Oszkár 
ajánlkoztak, hogy az uj léggömb költségeit is 
viselik, de Andrée r á r  nem akarta tovább ha
lasztani az utazást. Eredetileg ugyanis hatezer 
köbméteres léggömböt terveztek, de Andrée utóbb, 
mert kísérletei jól sikerültek, csak négyezernyolc
száz köbméteres léggömböt rendelt. Amikor a 
léggömböt ntóbb a Spitzbergákon kipróbálták, min
dennap nagy gázveszteséget konstatállak s ezen a 
léggömb építője, a párisi Lachambre nem igon tudott 
segíteni. Andrée azonban inég so”  akart uj léggöm
böt csináltatni, bár Ekholm nagyon ajánlotta. A stok- 
holmi fizikai társaságban utóbb vitatkaztak is arról, 
hogy elég nagy-e a léggömb a hosszú útra, s Andrée 
megmaradt a mellett, hogy elég erős. Ezért Ekholm 
visszalépett a merész vállalkozástól, s helyette Fran
kéi mérnök állott be harmadiknak. Andrée később 
mégis megnagyobbittatta a régi léggömböt, amivel 
azonban csak rosszabb lett. Ezzel az Ekholm nézete 
szerint teljesen alkalmatlan léghajóval indult el 
Andrée 1897 julius 11-én északsarki útjára, amelyről 
olyan nehéz a visszatérés.

•
-t- A tettes. Chamberlainnek a kedvenc virága 

az orchidea és Highburyben levő orchidea-üvegházai 
valóságos látványosság számba mennek. Ezeket az 
üvegházakat nemrégiben megnézte egy társaság. 
Amikor a vendégek elmentok, egy értékes növény 
el volt taposva. Chamberlain dühös volt mint egy 
sakál.

— Ki taposta el ezt a virágot? — ordított rá 
a kertészre.

A kertész a legnagyobb zavarban volt, s  re
megve mentegetődzött, hogy nem ő okozta a kárt.

— Nagyon rosszul esett nekem — mondotta 
amikor láttam, hogyan esett meg a dolog.

— Hát látta? Akkor bizonyosan a látogatók 
tették 1

— Nem uram, nem ők voltak.
—* Hát szóljon, ember, ki volt? Tudni akarom.
Akkor mondta ki végre a kertész:
— ön maga volt uram, láttam. Föl és alá tét- 

szőtt járni, mintha keresett volna, valamit próbált 
volna. Hallottam, hogy lord Salisburvt és Gladstonet 
emlegeti, aztán ogyet londitett a jobb karjával. És az 
orchidea oda lett.

Chamberlain akkor már nevetett, nem haragu
dott többé.

nagyon szerelmesen. A balszemo kissé véres 
volt és könnyezni kezdett.

— Szép fürdő, kellemes hely, ho-he — foly
tató aztán — de ugy-e, megengedi főhadnagy 
ur, hogy a viszontlátás örömére még egyszer 
mogöleljem a feleségemet?

— De hová gondolsz az istenért?..— sut
togd az asszony rémülten monokülvo. — Onkény- 
telen felém húzódott.

— Kérem, csak tessék! — Kacagtam, tor
kom szakadtából kacagtam.

— Eh mit, keine Faxén, — mikor az em
ber négy hétig nem látta a feleségét, csak sza
bad megcsókolni 1

Kacagott ő is, de valami csúnya szenvedé
lyességgel kapta el az asszonyt. És ismét láttam 
szeplős, nagy kezeit a dereka körül és súlyos 
ajkait a finom, leányos ajkakon.

Úgy éreztem, ha még egy pillanatig ott ma
radok, ráugroin arra az undorító omberro s dara
bokra tápom. Torkom elszorult, — ordíthattam 
volna kínomban.

— Ajánlom magam, jó éjszakát I
Az asszony sehogyso tudott szabadulni a  

szeplős kezek közül. Arca fehér volt, reményte
lenül nézett rám.

— Főhadnagy ur . . . kérem . . . maradjon 
még egy kicsit . . .

— Eh, kedvesem, majd lesz szerencsénk 
holnap a báró úrhoz! Most to is álmos vagy 
már — én is . . .

Kedveskedőleg, szinte pártfogóan paskolta 
meg a feloségo hátát s közben mintha hamiská
san hunyoritott volna rám.

— Jóéjszakát, főhadnagy ur . . .
(Vége következik.)
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-j- A koplalás mtlvisioto. Abból az alkalom
ból, hogy Suecil, a mükoplalót Amerikában dr. Al- 
meidi Dániel orvos leleplezte, érdekes adatokat kö
zöl dr. Furjesz Ignác, a Kókus-kórbáz titkára, régi 
krónikák följegyzóseibűl a tárkoplalásra vonatkozó
lag. Hippokratos szerint az ember hét napig el lehet 
minden táplálék nélkül. Drusus Germanious üa szin
tén csak hét napig bírta ki a koplalást. Cardanus 
állítása szerint egy Irorini nevű fiatal ember VII. 
Kelemen pápa idejében fogságba esvén, hnsz napig 
nem evett semmit. A krónika szerint Rudolf Fran
kenstein Bzirai püspök két Ízben negyven-negyven 
napig böitölt. I.eonardus Fistoricusis szoktatás utján 
annyira vitte, hogy hetenként csak egyszer evett és 
ivott a nélkül, hogy baja esett volna. Gróf Giradescit, 
a gvelfek egyik vezérét, a ghibeliinek elfogták a 
börtönben hetvenegy napip (?!) koplaltatták állító
lag. Ezeket az adatokat a régi időben jegyezték föl, 
rájnk férne egy kis bizonyítás.

•
Híres nőkről Irt müvek. Általában azt bi

zonyítja a tapasztalat, hogy azok között a nők kö
zött, akikről írlak, legtöbben vannak a balsorsuk 
révén hírnevessé vált fejedelmi nők, vagy azok az 
uralkodónők, akik jó vagy rossz tulajdonságaik által 
váltak ki. Azután következnek máa nők, akik valami 
okból hírhedtekké lettek, végül csak harmadsor
ban azok a rendes polgári körből való hölgyek, 
akiket jó tulajdonságaik emeltek ki az isme
retlenség homályából. A legtöbb könyvet állítólag 
Mária Antoinetteről, Jeanne d’Arcról és Stuart Má
riáról Írták. Mária Antoinetteről ez znyolcvanfcilenc 
munkát ismeruek. sőt bizonyára van róla legalább 
kétszáz könyv, az uj kiadásokat és az általános 
történelmi munkákat ide nem értve. M ria Antoicelte- 
nél különösen foitiinő az, amitől ma* hírneves nők 
sem szabadulnak r. eg, tudniillik, hogy nagyon sok 
hamis emlékiratot, levelezést közöltek vele kapcso
latosan. Már 1790-ben jelent meg Párisban .A királynő 
levelezése hires személyiségekkel*, 1795-ben pedig 
egy hamisított levél. Nem valódiak .Az ő fodrászá
nak, Léonardnak a visszaemlékezései* sem, valamint 
a divatárusnő e memoárjai sem. A .nyakék-pör*- 
ről egész irodalom keletkezeit. Sajátságos könyvet 
adott ki a német J. F. Gaum: .Stuart Mária és 
Mária Antoine'.te a pokolban* (Ulm 1794.) Jeanne 
d’Arcról száznegyvennyolo munkát említenek, de a 
népszerű munkáknak csak egy része van ide értve. 
Stuart Máriáról az élelraizirodalom száznegyvenket 
munkát mulat fel és ez a szám évról-évre szapo
rodik. Maria-Teréziíról megjelent nyolcvannyolc 
mii, Tudor Erzsébetről hatvannyolc, II. Katalin orosz 
cárnőről hatvanöt. Medici Máriáról hatvankettő, svéd 
Krisztináról és Madame de Mainlenonről negyven- 
kilenc-negyvcnkiienc, Madame de Stacl harmincöt, 
Lujza királynőről harminchárom, Medici Katalinról 
haiminckettő. Madame de Sévigncről harmincegy, 
Berry hercegnőről huszonhét, Heloiseról huszonhat,

Ö reg asszony  nem  vén asszony.
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Irta: GEROLAMO ROVETTA.

. \  Az orosz ős n japán mindig együtt voltak, 
pedig el lehet róluk mondani, hogy úgy barát
ságban gyűlölködtök egymásra. Irigység és rossz- 
akarat vezérelto őket. Egyik a másikről rosszat 
■beszélt, folyvást ollontmondtak egymásnak, min
denféle bolond tréfákat csinált egyik a másiknak, 
veszekedtek cs alkalomadtán nem egy goromba
ságot vágtak az egymás fejéhez. Az orosz han
gos és jókedvű volt, — a japáni komoly és 
mélabus, az előbbi nagyon pontos, csaknem fös
vény, — a másik bőkezű és pompaszerető, az 
egyik materialista és szkeptikus, — a másik szen
timentális és hivő. amaz pajkos és elfogulatlan, 
— emez lágyszívű és bamba.

Mialatt a gőzhajó, melynek fedélzoto a szí
nes női ruhák, kalapok, zöld, piros és fehér nap
ernyők tarka-barka seregétől valóságos virágko- 
sárhoz lett hasonlatos, derekával a vízbe mőlyedt 
és gyorsan szelto a kristálytiszta vizet, azalatt 
megiörtént a bomutatkozás Potapow és Ynmagala 
ésNavaredo grófné, d’Abalá grófnő és AribcrtiEri- 
prandogrótközt. A japáni Elizamellé ült, migaz orosz 
állva maradt Ciiciiia előtt. Yamagata és a grófné 
Velence mélabus idealizmusáról beszóltok; Po1a- 
pow pedig Ciiciliának melegen ajánlotta, hogy a 
Lidén hérle,jegyeket vegyen a fürdőkre, mert igy 
sokkal jobban jár. Csak szegény Eriprandóról 
nem igen veltok tudomást. A társalgás francia 
nyelvon folyt s a gróf bizony hadilábon állt a 
francia tudománynyal. Potapow, oki észrevette a 
fiatal gróf némaságát, egy ízben ezzel a kérdés
sel fordult hozzá:

-  Parlu-vws franstaii. Mr. U tömte f

Corday Saroltáról huszonöt és Ninon de Lenclosról 
húsz. Eugénia császárné oilen uagyou sok röpirat 
jelent meg.

•
-j- A repülőgép. Az uj esztendőnek bizonyára 

sok dolga lesz a repülőgéppel is. Ezúttal egy new- 
yorki tudományos folyóiratban olvasható egy cikk, 
amely a léghajózás problémájától szól, A kormányoz
ható léghajót és a repülőgépet különbözteti meg a 
eikkiró. Amaz léggömb, amelyet valami módon füg
getlenné tesznek a levegő áramlataitól, a repülőgép 
pedig gép, amely könnyű gázak nélkül lebeg a leve
gőben. Néhány évvel ezelőtt azt tartották, hogy csak 
repülőgéppel oldható meg a léghajózás problémába. 
Azó’.a rájöttek, hogy ogy tökéletes repülőgép magá
ban véve nem képesiti még az embert a repülésre, 
hanem az embernek is alkalmazkodnia kell a 
géphez. Csakhogy nagyon kétséges, vájjon az ember 
megtanulhatja-e ezt az alkalmazkodást, sót az eddigi 
ereumények szerint nagyon is valószínűtlen. Lilien- 
thal Berlinben és Picher Angliában évekig kísérletez
tek repülőgéppel, s végre is egy ki-érlot alkalmával 
életükkel fizették meg vakmerőségüket. Megpróbál
ták azután, hogy olyan repülőgépet készítsenek, amely 
önmagát kormányozza. Longley tanár amerikai fizi
kus, csinált is ilyet, de még számottevő eredmény 
nélkül. Ezért egyelőre a könnyű gázzal megtöltött 
léggömböt talán könnyebb lesz kermányozhntóvá 
tenni, mert ilyen esetben a levegőben maradás 
nem függ bizonyos gyorsaságtól. Ha elegendő 
nagy a léggömb, akkor bármily nehéz hajót föl lúd 
emelni. A nehézség a kormányozható léghajónál csak 
abban áll, hogy olyan motort kell föltalálni, amely 
a nehéz léghajót ellenkező szél clien kellő erővel 
hajtsa. Ez a föladat egyelőre szintén nincs megoldva 
s gróf Zeppelin legújabb léghajója sem fogja meg
oldani, mert csak mérsékelt szél ellen tud haladni. 
Óránként harmincöt kilométernyi gyorsasággal akar 
haladni, s igy éppen egyenlő gyorsaságú szél elleu 
már nőm mehet. De azért nagy várakozással tekin
tenek Amerika tudományos köreibon gróf Zeppelin 
próbálkozása elé, mely legközelebb a Bodeu-tavon 
történik meg.

«
-j- Clvillzáoió.
Apa: Pistike, gyere velem az állatkcr'.bo. Meg

nézzük az emkerevőket.
Pisti: És embert esznek az cm' erevők ?
Apa: Otthon azt, fiam,
P isti: És itt ?
Apa: Ide húskonzervet hoznak . . .

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Ipar és kereskedelem.
A telefonhálózat fej.esztese. A helyközi táv

beszélő összeköttetések folytonos fejlesztése mind
inkább több és több várost von bo az országos táv

— Oh, trés-peuf — felelte Prandino csukott 
szájjal. Azonnal elhallgatott s fülig pirult, mert 
nem volt egész bizonyos benne, hogy nem csi
nált-e hibát. Hogy zavarát palástolja, Gegioval 
kezdett játszani, és megmutogatta neki Frati és 
Sant-Elena szigetek csodás szépségeit. Gegio 
azonban nem is hallgatott reá, egész figyelmét 
Yamagata kötötte le, akire nagy szemeket me
resztett. Mellékfoglalkozásul pedig a körmeit 
rágta.

Prandino unatkozott.
Bosszantotta ez a francia beszéd. Azt re- 

mélto, ha Velencében lesz, Eliza körül neki jut 
a legelső szerepe, és íme, az utolsót osztot
ták neki.

Parthoz értek. Az ajtókat kinyitották, a 
hágcsót leeresztették és a tömeg kezdett kiszállni. 
Prandino addig működött a könyökeivel, mig 
csakhamar szorosan Eliza mögé került, és mikor 
ez kiszállt, a gróf megfogta az ajtót, rálépett a 
hágcsóra. Ily módon ott maradhatott a grófné 
mögött és elzárta Yamagatának az utat.

Mindenki a lóvonatokhoz rohant. Gyors 
egymásutánban, ahogy megtoltok, el is indultak 
azonnal. Yamagata és Potapow, akiknek már 
voltak o téren tapasztalataik, nőm vesztegették 
az időt udvariaskodásokkal. A követ felugrott a 
kocsira és mindkét kezével vonszolta föl Caclliát 
a kocsiba, hátul pedig Potapow tolta fölfelé, aki 
megfordult és gyorsan Elizát is felsegítve, maga 
is felugrott, Prandino, aki előtt ez a zűrzavar új
ság volt és aki nem volt az ilyon angolos mo
dorhoz szokva, nem akart a hölgyek előtt fölszállni. 
Aztán meg a i.öcsi tömve van. Félénken és nyug
talanul rohan fel és alá, keresve egy kis 
bolyét. Hiába! Mialatt keresgél, a kocsi el
indul és Prandino ott marad, hosszú orral, kezén 
Gegioval. Ez meglátva, hogy u marna olmont, 
előbb sirni, majd látva, hogy ez nem használ, 
ordítani kezd

beszélő hálózatba. Elkészült már a budapest-nagy. 
váradi közvetlen távbeszélő összeköttetés is, mely i 
közforgalomnak január 3-án adatik át. Ex nj vonal 
lehetővé teszi, hogy a nagy magyar Alföld o virágzó 
városa a székes fővárossal és az azzal összekötie- 
tésben levő 10 jelontőssebb magyar várossal, vala. 
mint Becsesei ma már szintén közvetlenül érintkez. 
hetik távbeszélő utján. Ezzel egy lépéssel ismét kö
zelebb jutottunk Hegedűs Sándor amaz életrevaló 
tervéhez, hogy az ország kereskedelmileg és gazda
ságilag fejlettebb városai a távbeszélő fokozatos ki
terjesztése áltat egymással és a székes-fővirosaal 
szorosabb összeköttetésbe jutnak. Ezzel kapcsolatban 
megemlítjük, hogy a budapest-fiumei közvetlen tele
fon-összeköttetések kiépítése is befejezéshez köze
ledik és közelebbről szintén átadható lesz a közfor
galomnak.

A kőbányai klrályzarfözS réaxvénytáraaiág
— mint értesülünk — váltóhitelintézőihez fordult 
azzal a megkereséssel, hogy a váltótartozásokat egy 
időre s'abilizálják. Kétséget nem szenved, hogy 
e megkeresésnek eleget fognak tenni, miután a hite
lezők részére veszély kizártnak tekinthető. A szorult 
helyzet egyrészt az építkezések alkalmával a tett 
tnlkiadásokra vezethető vissza, másrészt pedig a 
hosszabb idő óta tartó rossz kouzumviszonyoknak 
tulajdonítható (sa'nos, hosszabb idő óta a belföldi 
sörfogyasztás folytonosan csökken); végül arra a 
körülményre vezetendő vissza, hogy a tegnap életbe- 
léptctett uj söradó-törvény következtében a raktáron 
levő sörmennyiségek után nagyobb adóutánfizetéseket 
kellett teljesíteni.

A papírárak emelkedése. A Magyar Keres
kedelmi Csarnok papirkereskedői szakosztálya 1-én 
ülést tartott, amelyen a legkiválóbb fővárosi keres
kedők vettek részt. A jelen volt érdekeltek az álla
pot beható megvitatása után egyhangúlag elhatároz
ták, hogy tekintettel a papírgyárak által a papime- 
müek tekintetében életbe léptetett jelentékeny ár
emelkedésekre folyó hő 1-től kezdődőlog szintén 
megfelelő áremelkedéseket kénytelenek életbe lép- 
tettetni.

Sorsolás. A székesfővárosi 50 millió koronás 
kölcsön XX-ik törlesztéséé húzása ma délelőtt ment 
végbe Halmos János polgármester elnöklése mellett; 
a sorsolást üalatiay Ferenc számtanácsos vezette. Ki
húztad ez alkalommal 3 darab 10.000 koronás köt
vényt: 168 703 464 számuakat; 83 darab 3000 koro
nást: 8965 6667 12172 647 2070 11605 2S10 11310 
1405 14818 8990 16033 201 2533 869 7470 14808 
9367 4556 4195 1C026 2098 14581 2097 5685
14976 15209 14793 10768 4612 10666 711 12598 
15116 9581 19330 6142 16029 4724 1886 2776
14704 4527 3692 3337 15357 18786 3145 2224
14586 4595 1283 9892 3815 3903 3902 5550 17023 
16541 2049 14459 14727 14733 14729 734 7558
5690 15945 5721 5907 13043 6318 19198 16743 14276 
5026 3357 7718 14819 15617 47 15297 6141. Ezenkí
vül kihúztak még 60 darab 200 koronái kötvényt.

Bócsből lelegrafálják: A hitelsorsjegyek mai 
sorsolásánál a következő sorszámokat húzták ki: 
178 302 320 421 1051 1056 1138 1230 1369 1720

Zavartan és szégyenkezve néz körül Ari- 
berti. Most Badoerot hivja, de az is eltűnt

Végre nem nagyon messze egy félig telt 
kocsit pillant meg, mely éppen indalóban van. 
Prandino szaladni kezd, maga után húzza Gegiot 
és felugrik a már mozgásban levő kocsira.

— Ugy-e a Lidóra megy? — kérdezte li
hegve a kalauzt.

— Nőm, Velencébe! — felelte ez kacagva.
— Jaj lett volna nekik, ha az én uramnak 

ilyen hangon mertek volna felelni! — kiáltott 
fel Cácilia, mikor Prandino később ezt a tréfát 
elmondta. Jaj lett volna nekik 1 Az is igaz, hogy 
az én uram ilyen ostobaságot nem is kérdezett 
volna, — tette hozzá logikus következéssel. Félt, 
hogy adós találna maradni ezzel az udvarias
sággal.

Mikor a fürdőépülethez ért, áthaladt az 
alacsony éttermen és megállt az egyik kijárat
nál, mely az erkélyre vezotett.

Az előtte nyugodtan elterülő tenger, a maga 
egyforma, átható kékjével jobban vakította mint 
a nap, melynek ezer meg ezer csillogó sugara 
rozgott a meleg hullámokon.

A vizen egyetlon vitorlát, az égen egyetlen 
felhőcskét sem lehetett látni. A fénynek és az ég 
kékségének o végtelenjében még a gyorsröptü, 
fehérszárnyu sirály som mutatkozott.

Ariberti szomjasan szívta magába a pom
pás, éltető levegőt és a korláthoz lépett. De a 
fürdők felé siotö idegenek sürgése-forgása és a 
tolongó velenceiek lármája csakhamar kizavarták 
merengéséből. E pillanatban éppen úgy megcso
dálta a különböző visclotek sokféleségét, a leg- 
kiáltóbb szinek összevisszaságát, — szóval ezt az 
egész babyloni zűrzavart: amilyen elragadtatás
sal szemlélte az imént a tenger nagyszerű, fen
séges szinjútékát. Mind ez mély hatással volt 
lelkére.

(FolvlaUza következik.)
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1770 1942 2052 2150 2245 2350 2520 2796 2931 3166 
3419 3451 3519 3535 3559 3700 3709 3800 3817 .3846 
3917 3993 4062 és 4147. A 300.000 koronás főnyere
mény 3709 sor. 83 sz., a 60.000 koronás második 
iiveíemény 1369 sor. 56 sz., a 30.000 koronás harina- 
dtk nyeremény 1138 sor. 73 sz. esett. 10.000 koronát 
nyertek 178 sor. 76 sz. és 3418 sor. 66 sz., 4000 
koronát nyertek : 1369 sor. 5 sz., 3993 sor. 22 sz., 
3000 koronát nyertok: 3166 sor. 29 sz., 3451 sor.
1 sz., 3.519 sor. 66 sz., 2000 koronát nyertek: 1720 
sor. 33 sz., 3418 sor. 79 sz. és 3535 sor. öl sz.

A dunaszabdlyozási sorsjegyek 160.000 koronás 
főnyereménye 24630 sz., a második 40,000 koronás 
nyeremény 188949 sz., a 12.000 koronás harmadik 
nyeremény 53031 sz. esott. 10.000 koronát nyert 
135447 sz. és 20C0 koronát 230616 sz.

Szeszárals. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.- Irt pénzben, 18.50 forint áruban. Becsben 
a nyersszesz ára 19.20 lorint pénzben, 19.40 forint 
áruban.

Borjnvásár. 1900. évi január hő 2-án. (A 
budapesti marliavásártéri vásári pénztár részvénytár- 
sasáptól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 135 darab, le
olt borjú 12 darab, bécsi élő borjú — darab, nö
vendék marha — darab, bárány élő — darab, leült 
bárány — darab. Árie£yz'" azonos tételo’-böl: Ár- 
■ezyzésok. Belföldi élő borjú 74—84 f.-isr, 1 r. 88—99 
f.-itf, kivételes 93 f.-isr, leölt borjú 83—104 f-ip, 
levonás nélkül bécsi leöit l'-*rju------— kri<j. Növen
dék marha 42—48 f.-itf kilonkint. Bárány élő 0.—,
leölt bárány-----.— koronáin páronkint. Á csekély
felhajtás következtében az irányzat szilárd.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 200 
darab juh, — kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű iirü 
43—46 f, kivételesen — f kilónként, vagy 40—44
k.-ijr páronként, középminőségü i i r ü ---------- fillér,
páronként ——■■— korona, anyajuhok legjobb minő
ség ---------- fillér, páronként — korona, ki
vételesen — korona, rackajuhok I. sz. minőségű
---- fillér, páronként------- korona, kiverési juhok
— koronáig, páronként-----korona. Szerbiai ju
hok p á ro n k é n t-----korona. Kecskék —— korona
páronkint. Az üzlet élettelen.

Budapesti aertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő ezékes-iövárosi sertéskon. 
sumvásár árjegyzése 1900. évi jau. 2-án. Készlet 633 
darab. Érkezett 366 darab, összesen; 999 darab. 
Kiadatott 45 darab. Maradt 954 darab. — N'api
árai: 120—180 kgr. B nlybnn-----------koronáig,
220—280 kgr. súlyban 78—80— koronáig. 320—380
klgr. súlyban 73----->0 K.-ig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós---------- koronáig. M alacok-------------
korona kilőnkint A vásár hangulata lanyha volt.

B ec s i vágómarbayásár. A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3249 darab magyar, 523 darab galiciai, 
83 darab bukovinai, 847 darab némotországi, — 
összesen tehát 4707 darab szarvasmarha. Nagy fel
hajtás folytán árak 1—2 koronával gyengébbek.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 70-----77 fillér, ki
vételesen -----korona, II. minőségű C0—69 fillér,
III. minőségű 50—59 fillér, galiciai hizóökör I.
minőségű 70-----75 fillér, kivételesen-----fillér, II.
minőségű 6!—69 f, 111. minőségű 54—GO f, német 
hizó ökör I. minőségű 76—83—84 f, kivételesen — 
korona, ÍI. minőségű 66—75 fillér, III. minőségű 
68—65 fillér, logelő ökör 44—66 fillér, bika és 
tehén 44—63 fillér.

Bécsi sertésvásár. A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásáron bejelentet
lek : 10.219 darabol, ebből a vásár elején felhajtottak: 
3297 darab fiatal sertést, 6249 darab magyar hízott
s e r té s t ,-----nehéz sertést, összesen 9546 darabot.
Vontatott üzlet.

Jegyzéseié: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 80—83 fillér,
kivételesen-------- filléren, középminőségii sertés
76—78— fillér, könnyű sertés 63 —78— fillér, fiatal 
sertés 70—80 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 2.

A buzaüzlotbcn megnyitáskor lanyha volt az 
irányzat és az üzlet mindvégig csendes maradi. Ösz- 
szeson 12.000 mélormázsa búza korült forgalomba.

Eladatott:
Buta T i s z a v i d é k 1: 2500 mm. 80 k. 8.35 

K . 100 mm. 80 k. 8*05 K., 600 mm. 79*5 k. 8*25 K., 
100 mm. 79'5 k. 8-10 K., 100 mm. 79 3 k. 7 95 Ii„ 
100 mm. 79 k. 8-15 K., 100 mm. 79 k. 805 K., 100 
mm. 79 k. 8 '— K., 100 mm. 79 k. 7'95 K,, 100 mm. 
78-5 k. 8-05 K., 200 mm. 78'5 k. 8.— K„ 100 mm. 
78.5 k. 7-85 K.

P e s t  m e g y e i :  150 mm. 79 k. 7 9* K., 
100 mm, 78’5 k. 7 70 K., 100 mm. 77'G k. 7-75 K., 
100 mm. 77'4 k. 7 65 K., 1500 mm. 77 k. 7’821/a K., 
500 mm. 76-2 k. 7’55 K., 300 mm. 75'5 k. 7'80 Ií., 
100 mm. 74 5 k. 7'4ő K , 100 mm. 75 k. 7'25 K., 150 
mm. 74 5 k. 7.35 K.

B á n á t i :  1800 mm. 75 2 k. 7.60 K.
B á c s k a i :  500 mm. 73’8 k. 7'45 K.
R a k t á r i :  6C0 min. 73 8 k. 7-45 K.
Mind 3 hónapra.
R o z s :  200 mm. 5-90 K.
Zab: 100 mm. 6.30 K„ 100 mm. 5 30 K., 100 

tpm. 4.90 K., 100 mm. 5.— K., 100 mm. 4 Ö2«/a K.
Lo/ieie: 30 m:n. 69.50 K.
1 iszpénzfiztUe mellett. J '
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
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A liatirldöttxlet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1900.1 áprilisra 7.84—7.83—7.82—7.81 
Búza (1900.) okt.-ra 7.95—7.94 
Rozs áprilisra . . , 6.41—6.40 
Rozs októberre . , —.—
Zab áprilisra (1900) . 5.02— 5.03 
Tengeri 1900. májusra 4.95—4.94—4.93 
Repce augusztusra . 11,70—11.80

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.81— 7.82 
Búza októberre (1900.) . . . 7.94— 7.95
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.40— 6.41
Rozs októberre (1900.) , , . 6.48— 0.—
Tengeri májusra 1900, i . .  .  4.93— 4.94
Zab á p r i l i s ra ........................... 5.02— 5.03
Repco augusztusra ..................11.70 — 1180

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde kedvező hangulatot árult el, a 

nélkül, hogy a beállott áremelkedések nevezetesek 
lettek volna. Nálunk is ma a kötelező koronaértékben 
történnek a hivatalos jegyzések, ámbár a coulisse 
üzletét továbbra is forintban folytatja. Az idő majd 
itt is megszokottá fogja lenni az uj rendszert, melyre 
való átmenetei a reláció egyszerűségénél fogva el
végre csak mégis lehetséges lesz. — A helyi piac 
csendes, de tartóit volt.

A déli tőzsde kevés változást tüntetett fel, ám
bár a hangulat külföldi alacsonyabb jelentésekre 
inkább gyengébbnek volt mondható.

A helyi piac forgalma lartott árfolyamok mellett, 
de szűk botárok közt folyt le.

Valuták és ércváltők valamivel gyengébbek.
Az árváltozásokra ma kitüntetett táblázat ko- 

ronaértókben talált kifejezést.
Az elótőzsde kedvező.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 753.---- 755.—.

Osztrák hitelrészvény 754.60—756.60. Leszámítoló 
bank 503.50 korona.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegyeztek : Magyar bilelrészvóny 754 ——755.—. 

Osztrák hitelrészvény 754.20—756.60. Osztrák-magyar 
áliamvasuti részvény 640.---- 643.50. Déli vasút rész
vény 12(1.50—127.50. Közúti vasút 66G. 671.—.
Rimamurányi vasmű részvény 666.50— 667.—. Sehlick- 
félo gépgyár részvény 324.—. Ganz és társa gépgyár 
részvény 3560.——3580.— korona.

l ’tótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 752.50. Magyar hitelrész

vény 750.—. Leszámítoló bank részvény — . Rima
murányi vasmii részvény 666.—. Osztrák-magyar 
államvasut 634.50. Közúti vasú' 668.—. Villamos vasút 
350.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A lerményiizletben a szezonszerű hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a tormény- 
iizleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 38.-46.—
korona, vörös aprószemü 62.-----60.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemü 64.-----68.— korona, nagyszemii
70.—73.— korona. Disznózsír: budapesti 49.-----49.50
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
lógenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 40.-----40.50 korona, 3 darabos 40.60—41.—
korona, füstölt 46.---- 46.50 korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség —.------- .— korona, 120 da
rabos 14.50—15.— korona, 109 darabos 19.75—20.—
korona, 85 darabos 28.-----28.50 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—

13.— korona, 100 darabos 19.-----19.25 korona, 85
darabos —.------- .— korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.50—19.— korona, szerbiai 18.75—17.— korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
récs. január 2. (A Budapesti Napló tudósítójának 

tclefonjelentéwe.)
Jegytesal:: Tavaszi búza 15.96. Tavaszi rozs 

11.42. Tavaszi zab 10.68 — 10.70 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az olőtózsdén nagyon kedvező az irányzat, kü

lönösen ipar-papirosokban.
A déli tőzsdén csendes volt az üzlet, mert Ber

linből árfolyamhanyatlásokat jelentettek.
Zárlatkor ismét bágyadt az irányzat és üz

letelőn.
UécB. íanuár 2. fJ/acj/c* értékek zárlata.) 4°'o aranv- 

járadék 96.55. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 137.25. 
Magyar vasúti kölcsön oziistben 09.52. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 09.20. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
126.50. Rimamurányi vasmürészvénv 332.50. Magyar ko
ronajáradék 94.50. 4%-os Magvar földteherm. kötvény 93.70. 
Magyar hitelbank részvény 186.75. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 150.75. Kassa-oderbergi vasúti részvény 90.75. 
Magyar kereskedelmi bank 278.

B ecs, január 2. (Osztrák értékek tárlata.} 4*2°/opapir- 
járadék 08 40. 4°/o-os osztrák arany járadék 96.55. 1860-iki 
sorsjegv 136.50. Osztrák hitelsorsjogv —.— . Angol-osztrák 
bank 125.—. Bécsi bankegvesület 136.75. Osztrák-magyar 
bank 130.50. Déli vasút 26.80, Dunagőzbajózási részvény 
71.40. Dohánvrészvény 139.—. Császári és királyi arany 
11.48. Német bar.kváltók 118.20. 4*2°/o ezÜ3t járadék 68.35 
Osztrák koronaiáradék 98.90. 1864-iki sorsjogy 199.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 235.50. Unionbank 156.—. 
Osztrák Liinderbank 116.—. Osztrák-magyar államvasut 
132 30. Elbavölgyi vasút 123.50. Alpesi bénvarészvenv 275.75. 
20 frankos arany 19.22. Londoni váltóár 242.90. Bécsi 
Tramwav 145.50. Az irányzat gyengéob.

B ecs, január 2. (A Budapesti Naplő tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a  zárlatok * 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 235.30 Magyar 
hitelrészvény 187.—. Angol-Osztrák bank 125.— Unton bank 
155.75, Liinderbank 116.—, bankegyesület 136.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 132.30, északnyugati vasút 
részv. 119.75, elbavölgyi vasút 124.25, dnnagőzhajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvény 275.25, májusi járadék 08.40. 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyi. —.—, magyar 
koronajáradék 94.40, német birodalmi márka készpénz 
118.15 u ltim óra—.—, török sorsjegyek 123.— , rircamurányi 
vasmű 333.— déli vasút 26.50 dohányrészvény — . 
Napóleon d’or 19.20. Lombard ——.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , január 2. (Tőtsdei tudósítás.} Az újév a tőzs

dére nézve igen szilárd irányzattal kezdődött. Kohó- és 
bányarészvények véleményvásárlásokra tovább emelkedtek 
Elhelyezési értékekre nézve kezdeményezést várnak az el
helyezési szükséglettől, mely rendszerint a szelvénylevágási 
határidőkor beáll. Jó hatást tett továbbá a  tegnapi nagy arany- 
befolvás az angol bankba. Bankok általában szilárdak. A 
tőzsdo második órájában a forgalom meglehetősen csöndes 
volt. de a szilárd alapirányzat fennmaradt. Magánleszámi- 
tolási kamatláb 6V-%. Utótőzsde ingadozó. Államvasutak 
bágvadtak bécsi hírekre és arra a hirre, hogy a  társaságod 
beruházási kölcsönre fogják szorítani.

E e rlin , január 2. (Zárlat.} 4*2c/(,-os napirjáradék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 97.75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magvar koronaiáradék 94.40. Osztrák-magyar állam
vasut 134 50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóál 
84.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.-—. Alpesi 
bán varész vény 93.25, Disconto-Commandit 193.10. Általános 
villamossági Edison 258.75. Gelsenkirohsni 193,25. Laura- 
kohó 155.50. 4e2n,n ezüstiáradék 97 75, 4° «, magyar arany, 
járadék 97.30. Osztrák hitelrészvény 235 25. Déli vasul 
29 20. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.—> 
4e/o uj orosz kölcsön 99.20. Török dohányrészvény —«—. 
Olasz ’áradéb 93.30. Magyar hitolbank —.—. Dynamil 
Trust 157.—. Harpeni £04—. Az irányzat szilárdabb.

H a m b u rg , január 2. (Zárlat.) 4.2c/0 ezüstjáradék 
97.40. 1860. sorsjegy 141.—. Déli vasút 29.15. 4% osztrák 
aranyjáradék 98 30. Osztrák hitelrészvénv 285 30. Osztrák- 
magyar államvasut 138.50. Olasz járadék 93.25, 4Ü,'O magyar 
aranyjáradék 96.65. Az irányzat gyöngébb.

F ra n k fu r t ,  január 2. (Zárlat.'} 4*2% napirjáradék 
—.—. 40/n osztrák aranyjáradék 98.10. Magyar korona- 
járadék 94.40. Osztrák-magyar bank 151.60. Déli vasút 
19 50. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 904.87 
Bécsi bankegyesület 137.50. Villamos részvény 145 50. 8°/o-oa 
magyar aranykulcson 80.10. 4,2°/o-os ezüstiáradék 97.80. 4%. 
magyar aranyjáradék 97.30. < >sztrák hitolrészvény 235.90. 
Osztrák-roagytr államvasut 137.20. Északny. vasút — . 
Bécsi váltóár 843.75. Párisi váltóár 812.75. Unionbank — . 
Alpesi bányarészvény 278.—. Az irányzat szilárd.

P a r is ,  január 2. (Zárlat.) 3% francia járadék 09.35, 
Olasz járadék 94.50. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszti!, járadék 98.25. 4% magyar aranyjáradék 
99.50. Török dohányrészvény 290.—. Osztrák Liinderbank 

2>k<Vo francia járadék 101.85. Osztrák földhitelinté- 
zcli részvény — . Déli vasút —.—.4 %  osztrák arany- 
járndél: 97.10. Ottomanhank 563.—. Párisi bankrész* 
vény 11C1. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Január 2. A sertéaüziet irányzata csendes.
A) Bitéit sertések ára: I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg  nehéz ('páronkint 400 kilogrammon felüli suly-

ban! 82-----83 fillérig. <'reg közép páronkint 300—340
kilogrammig terjedő súlyban ——----- krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 85—88—— 
fillérig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 84—85 fillérig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kiioirrammig ter.cdő súlyban) 82——81 fillérig. —
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II. M a r v a r  e r e d e t i :  
mon felüii sulvban)

Nehéz (páronkint 280 kfloirwn* 
krajcárig. Közép ípáronkint

220—280 kilogramm su lv b an ----------- krajcárig. — Könnyű
ípáronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz ípáronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) --------— — fillérig. — Közén
ípáronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő súlyban) — 
fillérig. — Könnyű ínáronkiní 250 kilogrammig terjedő
s ú ly b a n ) ----- —----- fillérig. — IV. R o m á n ia i  e r e -
d e l i  (S t  a o h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an ) .— filléricr. — Könnyű ípáronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) —----- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilosrramm felüli sulvban) 83——85 
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyom) 32----- 83 fillérig. Könnyű ípáronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 80—82— fillérig.

S e r t é s  l é t s z á m :  1899. dec. hó 30. napján volt 
készlet 23969 darab, 1200. január hó 1. napján felhajta
tott 1025 darab, 1900. évi január 1. napján elszállittatott 
444 darab, 1900. január hó 2. napjára maradt készletben 
24.550 darab.

nítóvá, Varga István igazolványos altisztet az Országos 
Magyar Iparművészeti Muzoumhoz szolgává nevezto ki.

Álhe yezisek Az igazságügyminiszter Páska Emil 
mária-radnai járásbirósági írnokot n lippai járásbírósághoz 
helyozte át. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Barkó 
Béla dobsinai állami polgári iskolai segédtanítót, jelenlegi 
minőségében, az újpesti állami polgári fiu-iskolához át
helyezte.

Pályásatok. Négy számtanáesosi, őt számvizsgálót, 
tizennégy I. osztályú számtiszti, tizennégy II. osztályú szám
tiszti, hat számsegódi, öt szám gyakornoki, öt I. osztályú 
adóvégrehajtói, Öt II. osztályú adóvégrehajtói állásra Buda
pest székesfővárosnál február 10-ikéig; aljegyző’ állásra az 
erzsébetvárosi törvényszéknél két hét a la tt; irodavezetői 
állásra a nvitrai pénzügyigazgatóságnál 14 nap alatt: két 
joggyakornoki állásra a temesvári ítélőtábla korületében 
január 15-ig; járásbirósági állásra a gödöllői járásbíróság
nál 4 hét alatt: aljegyzői állásra az aradi törvényszéknél 
2 hét alatt; pénzügyőri vigyázói állásra az ungvári pénz- 
ügyigazgatóságnAl 4 hét alatt; postamesteri állásra Szaku- 
lon (Krassó-Szörénv vármegye) január 25-ig; telekkönyvi 
átalakító dijnoki állásra a jászapáti! járásbíróságnál 14 nap 
alatt; végrehajtói állásra ez iglói járásbíróságnál 2 hét 
alatt; irnoki állásra a baáni járásbíróságnál 2 hét alatt.

Budapesten az idő borús, ködös, délben a hőmérő 
másfél fokkal áll a fagypont felett.

Kilátás: Ködös, nyirkos és az ország északnyugati 
felében csőro hajló idő várható, fagypont körüli hőmér
séklettel.

V í z á l l á s .
jan.

In n
D u n a

Morva
va»e

P c b lr d in g  
P a ssa u  
L in z  
Béc«
P ozson y  
K om árom  
B u d ap est  
Paks  
M ohács  
G om bos  
Ú jv id ék  
P .w eso v a
O rsóvá  0 .—
Magyarfalva 0.S4

Jan.
1. s .  
m é t e r  

C.—  O .«  
1.4
1.21
n .e z
8.35 
1 .2 /
1.35 
2.25 
2.10 

lj.6

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 2. —

Kinevezések. Az igazságiigyminiszter Fischer János, a 
temesvári ítélőtáblához berendelt birósági aljegyzőt a temes
vári törvényszékhez jegyzővé, Sztankay Jenő győri törvény- 
széki, valamint Mikovinyi Jenő dovecseri járásbirósági jog
gyakornokokat a győri törvényszékhez és Virágh József 
szásznabánvai járásbírósági .joggyakornokot a fehértemplom; 
járásbírósághoz aljegyzőkké, Nagy Károly nagy-kamzsai 
törvényszéki drjnokot a perlaki járásbírósághoz Írnokká ne
vezte ki. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Nagy 
Júlia és Göbl Mária okleveles tanítónőket a szolnoki állami 
elemi népiskolához rendes tanítónőkké, Bodali Pál okleve
les tanítót a komollói állami elemi népiskolához rendes ta

Idő je lzés.
— a m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 

Budapest, január 2.
Amennyiben a hiányosan beérkezett adat-Kb61 ki

tűnik, északnyugaton a légnyomás újra sülyedt, a keleti, 
illotvo délkeleti maximum pedig megtartotta helyzetét.

Az idő Európa déli felében ködös, borús és csak el
vétve csapadékos.

A hőmérséklet az évszakhoz képest magas.
Hazánkban az idő ködös, nyirkos, a hőmérséklet 

átlag a fagypont körül van.

HIRDETMÉNY.
Alulírott egyesület ezennel tudtára adja a nagy

érdemű közönségnek, hogy sorsjátékának 1-ső húzása

h o l n a p  e s i i t i i r t ö l i i i n

e s to  8  ó ra k o r  fog megtartatni a Lipót-utcai uj 
városház közgyűlési társalgó termében, melyhez a t. 
közönség tisztelettel meghivatik.

Kiváló tisztelettel

a Budapesti Poliklinikai 
egyesület.

■
Sneidig egyenruhákat

k é s z í t

BLUM SÁNDOR
B u d a p e s t ,

V á e i- u te a  12. s z á m .
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Irodai-cikkek t b b  
Schwanháussertől

id ő t  é s  p é n z t  t a k a r í t a n a k  m e g , r e n d e t  é s  k é n y e l 
m e t  s z e r e z n e k .

K ép es Á rjegyzék et tő g y en  é s  k érm en tve k ü ld :

S c h w a n h a u s s e r
Becs, I., Johannesgasse 2 . 1. em.

D r .  C Z 1 N C Z A K  J .

eg ry e te m . o r v o s tu d o r
Q gyógyít f é r f i a k n á l  és n ő k n é l  fog la lk ozási 
b? n élk ü l m in d en n em ű  b árm ily  r é g i k e le tű

p  N e m i b e t e g s é g e k e t
4  ú gym in t h u p v c sö fo ly ís t ,  h ó ly n e  é .  . i z . l ' . i  b .jo k n t, nuj»- r . 

kóros so b ek et, ay p h ilist , ön fertflzésből eredő Id egb ajok at, a
0  legm akacsabb  b ő rb e teg ség ek e t é s  s zép ség h ib á k a t, továbbá ín

l y  S é m i  g y e n g e s é g !  á l l a p o t o k a t  S  
m eglep ő  b iz to s  e r e d m é n y n y e l  g -yo ren n  a legújabb  

m ódon .
5  Eeidel:-latézet:Eadapee,vn,,K£repesi-atll. ez. Le. S  
£ Rendelés: délelőtt 10—1-ig, délután 3—8-lg. p
j4 K ülön T Srötennck . K ülön  bo- ég k ijárat.
p  M érsékelt d íjazás. L ev e lek re  rögtön i vá lasz ,

Magy. kir. államvasutak. Igazgatóság.
(Rendes áru óves bérletjegyek kiadása a magy. kir. 

államvasutak összes vonalain.)
A magy. kir. államvasutak igazgatóságától 

nyert értesülés szerint a magy. kir. államvasutak 
összes saját vonalain érvényes (tehát az üzemében 
álló helyi érdekű vasutak kivételével) az 1900. évre 
ismét éves bérletjegyek fognak kiadatni.

Ezen jegyek á ra i: 
az I. osztálvban 1000 korona, 
a II. » 700
a III. .  400
Azonkívül minden jegyért 2 korona kiállítási 

illeték fizetendő.
A jegyek ára teljes összegben fizetendő akkor 

is, ha a jegy évközben váltatik.
Egyes vonalrészeken érvényes jegyek ki nem 

adatnak.
Az I. és II. osztályú éves bérletjegyek vala

mennyi rendes személyszállító vonaton, a III. osz
tályú bérletjegyok azonban csak személy és vegyes 
vonatokon érvényesok. Express vonatokon a bérlőt 
jegyek csak külön pótdijak ráfizetése mellett érvé
nyesek.

Az éves bérletjegyek a magy. kir. államvas
utak titkárságánál (Budapest, Andrássy-ut 73.), to- 
vábrá 1900. évi február hó végéig az I. és II. sz 
városi menetjegyirodákban Budapesten, (Hungária 
szálloda) illetve (Cook Th. és fia cégnél, Vigadó-tér 
4. sz.) adatnak ki, azonkivül a bécsi városi menet
jegyirodában (Karntnerring, Grand Ilotol) is meg
rendelhetők.

Ezen bérletjegyek az esedékes összeg lefize
tése, az újabb időből származó látogatójegy nagy
ságú k é t  a r c k é p  beküldése és a jegy vásárló 
nevének, foglalkozásának és lakóhelyének közlése 
mellett Írásban is megrendelhetők.

A két arckép mindegyikét a tulajdonos az 
arckép képes oldalának alján tintával sajátkezüleg 
aláírni tartozik. A bérletjegyek használatára egyéb
ként az azokban foglalt határozmányok mérvadók

Budapest, 1899. december 27.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Chrysantélieme
asszonyság.

P i e r r e  í.oti.
Francia eredetiből fordí

tottaírj. I.OXVAY
| S Á M » (» K V E .

Á ra  1 I r t  2 0  k r .
Megrendelhető

a  B u d a p e s t i  X ap L
kiadóhivatalában

Titkos b e te g sé g e k J
gyógyítására e epocialitrta legjobban ajánlható számos )

. . é v e n  át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a p a s z t a la t a i  a lapján . )

D r.
a

►4 rM gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel férfiaknál - 
H e s  n ő k n é l : h u g y c s ó ío ly á s t ,  h ó ly r .g b a )o k a t ,  b n )a -  ) 

k ó r o s  s e b e k e t ,  syphllist, ennek k ö v e t k e z m é n y e i t ,  ) 
m a k a c s  b o r b a j o k a t  é s  a z  ö u f e r t u z é s b o l  tám adt >

■ id e g b e te g s é g e k e t.
*  M e g le p ő  a z  e r e d m e n y  fé r f iu l g y e n - e  s é g n é l  ( lm p o -  M  
□  t e n t la )  ú g y  fiatal, m in t ö reg eb b  eg y én ék n é l. D  
S  B iztos s ik e r  fo ly tán  a hon oráriu m  u tó la g  is  fizethető, p

Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek. U 
Lakas: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz., □

( D o h a n y - n lc a  s a r o k ,  I. e m e le t ) .
H Bejárat a  lepedőnél. Külön várótermek. H

B e n d e le s  d é le lő tt  8 — S-lg, este  6 —8 -lg . >4
» ------------------------------------------

FA B IN YI J,
t. kórházi orvos, specialista

S u rb in is  ^ógor
Mert mondok, ha mán Írtak könyvet a lórul is, 
gyesznórul is, miért no lőhetne könyv a sógorrul 
is ? Vagy más szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

tzethalála is mög más efféle kcsorvcs történetök. 
E g y  k ö n y v  1 f o r in t .

V é r u .v ó s í .v á s z n t .

Uj gyógymód!
l a p r ó l - n a p r a  lesrjob b  e l i s m e r é s 

n e k  é s  e l t e r j e d é s n e k  ö r v e n d ! 
Még a legsúlyosabb r é g i  b e t e g s é g e k  is 

meggyógyíthatok

Dr. Kovács J.
egyet, orvostr. hámopata rendelő-intézetében

B u d a p e s t ,
V . k é r., V á c i-k ö ru t 18.

az általa feltalált uj gyógymód által.
A liámopatia-vérgyógyászat fölíllmulhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult asthma, szív- és 
gyomorbántalmaknál, sápkórság, köszvény és 
hólyagbántalmaknál, súlyos idegba ok (mig- 
rtinc, álmatlanság, szédülés, hysteria és neu- 
rasthenia), makacs vér- és börbántalmaknál.

Egyetlen és legbiztosabb védelem: szél- 
hUdés. kezdődő vakság és elmezavar ellen. Meg
hívásra beteget látogat (vidéken is).
■Hg-nirs Rendelés : 9—1-ig és 3—7-ig. acesa

Díjazott levélro válaszol.

r S , r B , r ® ,

Magy. kir. államvasutak.
H ir d e t m é n y .

Gács-bócsi vasúti kötelék. Uj függelék a díjszabás II. részhez.
A gáes-bécsi vasúti kötelékben 1897. évi január hó 1-től érvényes

díjszabás II. részhez 1900. évi január 1-én uj függelék lép életbe, melylyel 
egyidejűleg az 1809. (vi január 1-től érvényben volt függelék hatályon kiviil 
helyeztetik. A mennyiben az uj függolók (Utal egyes viszonylatokban 
díjemelések állanak elő, a felemelt dijtétolek csak 1900. cvi február hó 15-től 
nyomok alkalmazást.

A függelék a végpályák igazgatóságainál ós a részes állomásokon pél
dányonként 20 fülérért kaphatók.

Hírlap ' t, 1899. évi december 28.
Magy. kir. államvasutak, 

egyúttal a részes vasutak nevében is.
(Utánnyomás nem düaztatikj
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Ciintnel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kinostári 

bélyegdij jár. APRÓ H IRDETÉSEK ▲ hirdetésekre dijmontesou ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Leválbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a  válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

K é r e m  a m a  b á jo s  
asszonyt, kinek az ,Eni 
H é-'ben  találkát kérő so
raimat kacsói közé csúsz
tattam, e lap utján „Fé- 
|ia d ii i ig y “ címen velőm

tudatni kegyeskedjék, 
mecismorkcdés miként le
hetséges. 5492

M ily  n e h e z e m r e
esett a it  magadról tudod 
legjobban, de én ezt is 
szívesen elfogom tűrni, 
mert tudom, hogy szeretsz 
araiképen én is végtelen
rajongá&sa. 

irántad. Ne felodd ígére
tedet, melyet addig be
tartanod kell, no hidd, 
hogy engem valami be
folyásolhatna, mert az ón 
hitem és bizalmam őrös 
raiut a sziklavár, amit 
semmisem képes leron
tani. Szerelmem pedig vál- 
tozhatatlan és örök. Ölel 
és forrón csókol a Te kis 
Mindened. 5498

A n d r á s s y - u t .
Bocsásson meg e merész
ségért : ad-o alkalmat, 
hogy egy délután teljesen 
háborítatlanul beszélhes
sünk akárhol. Ha vonzó
dik egy kissé hozzám, 
ígérjo meg. Várni fogok 
hűségesen. Egy hét alatt 
válaszoljon. Ha nem tu
dósit, isten vele, megyek. 
Csak magáért, csak ma
gában élek. Ne igyekez
zék lebeszélni, hiszen én 
magát oly véghetetlen for
rón szeretőm, magával 
kunyhóban is a legbol
dogabb, mással palotában 
is a legnyomorultabb len
nék. Va.aszol ugv-c. Tel- 

sitse drága, drága —ni 
kérésemet. Majd meglátja, 
jó leszek, hallgatok, mint 
a sir. Kezét, szemeit, a j
kát csókolom csókolom.

5497

T in z te lt  u r a i m !
Ki volna hajlandó egy el
hagyatott szolid nőt fel
karolni, k i oly nemes 
lelkű, az i -jón e lap Ri
adt hivatalába .Hálás" cí
men. 5490

K . a. 7.
Bájos vis-á-vis-m boldog
gá tesz, na lehetővé teszi 
találkozásunkat, legdisz
krétebb ha meglátogat I. 
em. 3. a. 5496

O r e li.
A próféta szakállára 1 igen.

5495

I lc l iá n y t ő z s d c
belvárosban legforgalma
sabb főúton, igen jót jö
vedelmező. férjhez menés 
nnatt átadandó. Cim a ki
adóhivatalban. 5494

Bet to r
faragott háló szoba, kre- 
dcuc, díván, asztal, szék 
olcsón eladók. Dohány- 
utcs54 , ajtó 1." 64v3

S ü tö d e
•Szegeden, legélénkebb hő
ben betegség miatt bár- 
Hülyén feltétellel ózon
nal átvehető. Cint a ki
adóhivatalban. 9409

ü z l e t h e l y i s é g
a főváros legé.énkebb he
lyén azonnal átndó. Ugyan- 
ót*. egv lús ház eladó. 
Citn a kiadóh’vatalban.

2600

E le g á n s a n
:3 kényelmesen bútoro

st két ablakos tiszta
különbé]áraiu szoba

uraknak vagy h-Ugycknck
jjn 1-re kiadó. Óim a ki-
•dóhi vau 1 bán.

K o s s u th  b a j o s
életnagvságu kitűnő mell- 
képe (kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 60 
frtArt eladó. Megtekint
hető o lap kiadóLuvat&lá- 
b«B- 2685

K e r e s k e d e l m i
iskolát végzott könyvelő
nő, ki a könyvelést egy 
nagyobb üzletben ön
állóan végezte, kitűnő 
írással bir állást kores. 
Cimo a kiadóhivatalban.

2705

E g y  ó v a d ó k l ió p e s
ember, ki egy nagyobb 
biztositó intézetnél mint 
pónzbeszodő alkalmazva 
volt, pónzbeszodő, raktár- 
nők vagy hasonló bizal
mi állást keres. Óva
dék 1000—1500 forintig 
Cim a kiadóban. 2703

K is a s s z o n y ,
ki az elemi osztály tan
tárgyainak tanításában va
lamint a nevelésben jártas 
és jó évi bizonyitvány- 
nyal rendelkezik azon
nali délután alkalmaztatást 
kores Cim a kiadóban.

2704

C im b a lo m
pedálos, gyönyörű hang
gal, kótatartóval, anyagi 
viszonyok miatt sürgősen 
eladó. Cim megtudható 
kiadóban. 2705

D o h á n y tő z s d ó b e n
ajánlkozik csinos ügyos 
leány, ki már ily minőség
ben elég jártas. Cim a ki
adóhivatalban. 2706

O r a d ó k k é p c s
27 éves fiatal ember 200— 
300 forint óvadékkal al
kalmazást kores mint nap
pali pénztáros vagy pénz
beszedő. Cim a kiadóban.

5388

A a d á s z fe g y v c r
két darab alig használt
Lancaster 16-os ogyik

Pipper, a másik igen fi
nom kézi munka olcsó 
árban eladó. Megtekinthe
tő a tulajdonosnál, cime a 
kiadóhivatalban. 5473

E le g á n s a n
bútorozott utcai szoba kü
lön bejárattal, a Korepesi- 
uton, a Nemzeti színház 
közelében 1—2 urnák 

azonnal vagy január 
elsejére kiadó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2642

E g y  t ó t u l  tu d ó
gyakorlott ügyvédjelölt 
azonnal alkalmazást nyer
het. A címet raogmondja 

kiadóhivatal. 5455

S z ő r r a ^ s a p k á k ,
barettek, muffok elkészi 
lését és bélieksét mér 
sékelt árban elvállalom 
Leveleket „G. S.“ jeligé
vel a kiadóhivatal továb
bit (ugyanott a cim is 
megtudható). 2671.

E g y  J< f o r g a lm ú
dohánytőzsde kerestetik 
megvételre. Átírás a vevő 
dolga. Közvetítők kizárva. 
Ajánlatok ,W  J.* jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. 2687

I r o d a s z o lg a i
vagy portási állást keres 
egy' 29 éves erőteljes fia
tal ember, ki ily minő- 
ségbén már több évig 
alkalmazva volt, a fővá
rosba lő évo vau és nagy 
ismeretséggel s legkitű

nőbb bizonyítványokkal 
bir. Cime a kiadóhivatal
ban 2699

B ú t o r o z o t t
la k á s t ,

k é t  s z o b á t , k o n y 
h á t  k e r e s  e g y  e l ő 
k e lő  c s a lá d , a m e ly  
t a v a s z ig  B u d a p e s 
t e n  a k a r  m a r a d n i .  
.A já n la to k  a  B u d a 
p e s t i  Ainpló k ia d ó -  
h iv a t a lá b a  k é r e t 
n e k  „ B ú t o r o z o t t  
lakás** e lm e n .  2067

E x t r a v a g a n c e  
m a r a d é k o k

e la d á s a .
Diagonal-rcnforcé, Kam- 
garn Serge, Damentucb, 
Chevioft-gros cote, Adria, 
Caingarn, Cheviot cár* 
roaux, Serge gros grain, 
Lainage-friso, maradékok 
á 63 kr. Voil de L;iine 
maradékok á 27 kr. 10.000 
m tr. Foulard-satin 8 kr. 
méterje. Selyem mara
dékok 35 kr. méterje. 
Valódi rumburgi vásznak, 
Schroll-félo chiffonok, 

Hima'ája llanel.ok, min
tázott barkátok ós az 
összes áruk minden el
fogadható árban eladat
nak szerdától bezárólag 
szombat estig. Király
utca 8. szám az udvar
ban 32. számú raktárban. 
Nem átjáró ház. 5493.

M a g y a r  n é m e t  
l e v e le z ő

II évi gyakorlattal köny
velésben valamint az összes 
irodai teendőkben teljesen 
jártas, kitűnő referenciák 
kai azonnali belépésre állást 
keres. Szives megkeresése
ket „Munkaszeretö** c.mre 
kér a kiadóhivatalba, hol 
oime is megtudható.

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

T ő z s d é n e k
alkalmas helyiséget kere

sek kibérlés céljából. 
Ajánlatot kérek „Tőzsde*
el ige alatt o la phoz.

Az országos
m a g y a r  g y o r s ír ó  

e g y e s ü l e t

B áthori Dezső
középiskolai tanár ur 

vezetése alatt 
a j  m a g y a r  és  n é m e t
n y e lv ű  Kép- és g y o rs 

í r á s z a t i
tanfolyarnot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„Y O S T “ írógép
r ‘'szTényUrtasdff 

K r zsebet - k őrist .9 — 7 /
H cw -Y n rk  p a lo t a

'Brazíliai rum
Cuba rum
Jamaikai rum 
nőm

Jam aikai rum igen 
finom

Jamaikai rum leg
finomabb

Ananasrumangol 10.—
Fejedelmi runi 3

koronás 15.—
k Cognac 3 csillagos 6.25 

1 postaládában 2 nagy 
üvog finmn Jamaikai rum 
és egy V< kilós doboz j 
csász. kev. tea. Összesen 
4  frt. U g y a n ily e n  láda 
legeslegfinomabb minő
ségben 6 frt 60 kr tyt 
kiló dessert-teakonyérrcl 
együtt minden láda 1 írt

tal drágább.
Vidékre, mindent fagy
mentesen, ingyen csoma
golva küld utánvét mel

lett is
P I N T É R  G Y U L A

csász. és kir. udvari | 
fiiszer- és cscmeoe-szálhtó. i förnklurBudapesten:t srosl 

Bpest. Kecskeméti-!!. 15. I gj ógysierlar, t  sru .kaitér

Ú ri Havelock
7 íntól,

Női Havelock
9 írttól,

F in  Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
6 írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

a tollná
Justitz Leopold,

lodenruha-specialista
B E C S ,

IX.,Wáhringerstrasse 48. 
Telefon 7248. sz.

A tanítók egylete házának 
ez osztr. tourista, a touring- 
club es számos kerékpár

egylet etb. szállítója.

L Ó D É N
L Ó D É N  m cD M lkofflS .— 

L Ó D É N  ‘ X 6 ’ > » . -  

L Ó D É N  
L O D E N  molnAr-öl-

12.—

töny 10.— 
L O D L N  Bütö-öltönylS.— 
L Ó D É N lom iulaj- 

d o o o so k -  
n ak  12.—

L Ó D É N .1—
L O D E N

L Ó D É N  Tiharpallér B.— 
L Ó D É N gAm aenl 2.60

L Ó D É N  “  
L Ó D É N  k7 X iro,^_ 
L Ó D É N  %•” 
L Ó D É N • l í s b .D  10.—

L Ó D É N  
L C D E N ‘X V  
L Ó D É N  
L Ö D É N
L Ó D É N  ü li  ö ltö n y  12.— 

irco  és 
m ell ny

■ fln-Kltöny 6 
f  Cu (olsök*- 

b it  6

f  D id i ig  
hosszú

r nadrág  
rövid

8 .— 
16.—

hegrvi k ab át 7.50

L Ó D É N
L Ó D É N  köpeny 12.— 
L Ó D É N  Irodskabit 6.— 
L Ó D É N
L C D E N
L Ó D É N  felö ltő  10.—  

L Ó D É N  zekek& bát 7.— 
va lam in t m inden ehroudoiható  
ruhadarab  m in d en fé le  fajta ’o- 
iienböi a lőh ető  lego lcsób b  
n sjfvb zm  árak m e lle tt  : minden 
fec tu  v iz e l t  c ikk  jobb  in in 6- •égben is é mindé . SrvAlte- 
zi-Tban készle tben tu r ta t ik .— 
M ioták k é p e s  árjegyzékkel in- 
jr r .  n As b -rm e n tvo . — VidAki 
Íni.-í © üdülések a legjobban  el- 
lotést itnek. N< mtetez6akaddly- 
ta ls r u l k ic seré lte tik  vajry a 

te lje s  ö s sz e g  v isszaadatik . 

J u s t i t z  L e o p o ld ,  
lo o en ru h a - sp eo la lista . 

Becs, IX., Wáhrngcrstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t...............5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzuld ............ -  7.—
Tornanadrág, drap,

tricot ..............   — 5.50
Double-hálokabát — 7.—

GrBtzner - féle 
Tarolin rapsulák.

Specificum:

Könnyű kényelme*, b izles (tyAjnr- 
m ód,m inden fecském les és néikQL 

I dobos ára 3 korosa.
Kapható 

minden gyógyszertárakban

írógép-és gyors író 
isko la

„Az Országos Magyar 
Gyorsíró-Egyesület" 
gyorsíró tanfolyamain

folyó hóban
őzt. Mezeyné Bányai 
Amanda oki. tanítónő
személyes vezetésével uj
magyar levelező-, vita- és 
német kurzusok kezdődnek. 
ARemington-gépirásiés ezen 
gyorsírás! tanfolyamokra 

jelentkezőket korlátolt 
számban felvesz:

Glogowski és Társa.
E rzsl'bc t-tér 1O.

V eszü n k  b árm ely  zá logh áz  á lta
k iá llíto tt

záloycétiulát
egm agM ab b  árbon, m eg v e l-  
szünk  törött, v a g y  róci arany, 

ezüRt «'s e g y éb  ék szer-  
árukat, o so tleg csek é ly  m unkadíj 
áíizeté-jscl újra is  b ecse té lü n k

r é s z l e t r e
Is ig o n  ju tán yosán  elád

F u c h s  és T á r s a
1873. óta lé tező  ék szerész

B U D A P E S T ,
Erzsébet-körut 17. szám.

I. emelet.
D ú s vái&nzték m indennem ű  

aran y , ezü st é s  d rága-k övek b ő l

C SA K  =

ez a legjobb a 
gyomornak

Egészségesek és gyo
morbetegek, fölnotiek 
meg gyermekek csak 
ezt a készítményt hasz
nálják jó gyomruk 
rendben tartására, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb

dobozzal és kanállal 
. . . . 1 frt — kr.

1 egyszerű 
tartalék
doboz . — frt 85 kr.

Főraktár:

LUX MIHÁLY
drogua. vegyi- és iliat- 

szcrüzletében 
Budapest. Muzeum-kőrut 

7. szám.
Kapható még: Bayer 
Antal gyógyszerésznél, 
Kerpel Vilmos Lipót- 
kom ti gyógvtárában, 

NerudaNándor, Molnár 
ésMoser, Petrovitg Mik

lós drognistáknál.

E lső  b u d a p e s ti
K á  vém agaxin

szétküldési osztálya

k ávé
Jvámolva és bérmentve. 

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldésé

vel
4’/2 kg. Kuba 6.50
4’/a kg. Mocca 6.50
4Va kg. Jáva 6.50
4’/« kg. Gyöngy 6.50
*/< kg. Csász. kev. tea 150 

11/4 kg. Karaván tea 1.40 
>/e kg. Törmelék te a —.90

Bélák Is tván
BUDAPEST, 

i VIÍ .Rottenbiller-u 4

'S í »->

Legszebb. 
L eg o lc só b b
B Á B Á K
kaphatók

iKEm STJM
ÍMUZEUM KORÚT(9. j 
!«s KEREPESI ÚT8 !

Zálogházi
cédulákat veszek.
Eladok

13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertvatartó- 
kat, b tltílakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészletekot 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvÖ9 tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóirgóvai, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt. 
Grünbercer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

ÍVR Városház tér 9.,l. em. 23 
Harishazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentvo és ingyen.

NINCS többé;
N Í l.K t I.ÖZÉS ! ! ! !

NAGY YAGYONT, 
Ó R IÁ SI

.IÖ V K D E N E T  
naponta 23—30 koronát, do

évente legkevesebb 
5 — 0 9 0 0  k o r o n á t  
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te- 
kint< t nélkiil, a ki a 
..Kereskedelmi Vegyészet" 
című könyv legújabb, két
szeresen bővitott és ja
vított kiadását megrendeli. 
S z e r  és e z e r  e m te g r 
hnjliász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak e köny
vet kellene megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, nő. gyermek kényel
mes és jövedelmező megél- 
het^st biztosíthat magának. 
A könyv több ezer meg
rendelőié tanúsítja, hogy 
a KERESKEDELMI VE
GYÉSZET valóban a 

század
ARANTKÖNTVE

és hogy megrendelése ál
tal m indenki önmaga ós 
családja iránti kötelessé
get teljesít.
E könyvnek egyetlen ház
nál sem lenne szabad hiá
nyozni, mert általa, külö
nösen a falusi vagy kis
városi háztartások bár
melyikénél

több száz forint 
takarítható meg évente.

A könyv első kiadásának 
bolti ára 3 frt volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a  inig a csekély készlet 
tart.
1 f r t  3 0  k r  (vagyis

2 kor. 40 fillér) kedvoz- 
ményos Árért küldi meg 

mindenkinek a 
.KERESKEDELMI VEGYÉSZET* 

könyvkiatb* hivatala 
IM I’KSsT,

Lőrino-utca 24/6. szám.

Nevelönőket
észak-és dél némethonia
kat zeno ós nyolvismeret- 
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyel”- 
mesternőkot lelkiismerete
sen ajánlok, magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen körösek 
Szegheöné S. Lujza 
Budapest, VI. kér., Des- 
Dewffy-utca 22. sz. I. em

Köhögésnél,
1 rekedtsóornél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete
fű cukorkát.

.  i El Csillái á m

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-hajammal, 
a magam találmányu po
rnódéra 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pornódét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállr.ak természetes 
fényt és tömöttségot ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára. I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
P o s t a i  s s é t k ü ld e *  n a p o n t a  
a z  & a a x eg  e l ő z e t e s  h e  k ü l 
d é s é  v a g y  p o s t a i  u t á n v é t  
m e l l e t t  r í  eg -ó ez  v i l á g b a  a  
jrx-srh ol. a  h o v a  a z  o m e a  
tn o f fT e u d e ló s e k  k ü ld e n d ő k .

C sillag  Anna,
BÉCS, Seilergasse 14. sz.

E R F ^ Y M -fd lc
kitiiiit«>ti tt . N ER V I N* 
nagy üveggoi 80 krajcár. 
Legjobb : csuz, köszvény, 
csontbántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

8930

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag,
úgyszintén összes női
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghimevesebb pá
risi gyárostóllegelőnvö- 
sebben beszerezhetek:
POLGÁR SÁNDOR nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50

K éM letöA V pen  árjöiry- 
zék  in g y e n , t ir t  b orítékban. 

Ksen h ir d e tő i bekutdéí©
CAetAnl )n « en«rcdm<'n r .Kivágatott: • „Budapesti Kapló'-MI.

HjomUoU a.Pitri* ' Uoi»lmi 4< niomd*iTUl»l*» rétiTéaíUMMii kOriorió-Képen, Bad*pe«t,IX. ClMi-nt IS.



9. szám. Budapest, szerda HUBAVSSTI KAPLŐ 1900. évi január 3.

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1000. évi január hó 3-án. 
B a b a t ü n d é r .

Látványos ballet 1 felvonásban. Szerzették Hass- 
reiter és Gaul. Zenéjét irta Bayer.

Utána:
A  n ü r n b e r g i  b a b a .

Vig opera 1 felv. Zenéjét szerzé Adam Adolf. Szö
vegét írták Leuvon és Beuven és Beauplan. Fordí

totta Havi Mihály.
Végül:

A  n a p  é s  f ö ld
c. ballet 4 képben. írták Gaul és Hassreiter. Zené

jét szerzetté Bayer J .
Kezdete 5 órakor.

TŰZIFÁT
4  m é t e r  k e m é n y  t ű z i f a  f ö la p r itv n ,  
h á z h o z  s z á l l í t v a  é s  b e h o r d v a  kapható

1 6  í r t é r t
B A C K  J O Z S E F X É t

V . k é r .  K á r p á t - u t e a  1O. 
T e le f o n  .31— 3 5 .  T e le f o n  .31— 8 8 .

N E M Z E T I S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. évi január hó 3-án.

Délután 2i/i órakor, tanuló előadás.
B ö l c s  N á t h á n .

Drámai költemény 5 felvonásban. Irta Lessing. 
Fordította Zichy Antal.

E s te :
A  d o lo v a i  n á b o b  le á n y a .
Színmű 5 felv. Herczeg Ferenctől. 

Személyek:
Jób Sándor Egreesy Tarján Császár
Vilma Maróthy Lóránt (joszg
Janka Csillag T. Bilitzky Zilahi

Kezdete 7 ’/sorakor.

VÁR-SZINHÁZ.
Szerda, 1900. óvi január hó 3án . 

Z á r v a .

V ÍG S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. évi január hó 3-án.

A v é g r e h a jtó .
Bohózat 3 felvonásban. írták: Sylvano és Artus. 

Fordította Béldilzor.
Személyek:

Chéradame Hegedűs Pimparot Gyöngyi
Octavie Nikó Kapitány Gál
Brocatel Tapolczai Cyprienne Delli E.
Antoinette Kalmár Mariann© Boross F.
Largilette Szerémy Zélio Makróczyné

Kezdete 7> 3 órakor.

Somossy Mulató
( X a g y m c z ó -u t r a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.

A legújabb attrakciók!
i V a g v s z e r U  r u l i s o r !

Krüger-féle villamos csillagok
16 hölgy elsőrendű szépségek

Albertus és B a r tra m
a legnagyobb amerikai szenzáció.

Mizzi Rositta Milton Trió
szubretto angol-német énekesnő

L a  b é l l é  G i o v a n i t t a
transformáció táncosnő

MISS VONARE a világ legérdekesebb csodája
kitüntetett contorsionistanő

nemzetközi 
énekesnő

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1900. évi január hó 3-án.

A  k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták  Hicks és Nich lls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzették 

Monkton és Caryll.
Személyek:

Lord Coodle Tollagi Gray Küry KI.
Lady Coodle Krecsányi Flipper Kovács M.
Stanley Ed. Szerdahelyi Carraenita Hegyi A.
Dorottya Radványi Alice K ájólm i

Kezdete 7 órakor.

B o z e n a  B r a d s k y
Briston et Gilwartos

c o m iq n c  e x c e n t r iq u e  v ig  c s a v a r g ó k  a  
b i c i k l in

The 3 Wortley, a repülő a tléták

é s  a z  ö s s z e s  s z e r z ő d ő i t  s p e c ia l i t á s o k .
Jegyek elővételi dij nélkül válthatók a nappali 
pénztárnál és Weisz A. nagy szivartőzsdé

jében IV., Károly-körut 26. szám.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üste és R upprecbt gépgyáro

sok által készíttettek.

KEPES
levelező-lapok.
Magyar művészek újabb 

alkotásai után. 
Finom fénynyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocent F erenc : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfla. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitéi Tihamér: Ronót 

Pál históriája.
Márk L ajos: Ezernyolc- 

százhuszban.
Márk L ajos: Terefere és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Neogrády Antal: Az erdő 

titka.
Nádler Róbert: Alszik a 

baba.
Pechán József: Utolsó 

gyufa.
Sonyei Károly: Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes F ü lö p : Kása nem 

étol.
Teles Edp: Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes birák.
Vajda Zsigmond: Kedves 

iró.
20 darab ára I frt 

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s ti N ap ló  
kiadóhivatalában 

Vili. lózsef-körut 18. szám

2

R e n d e l j e  m e g

. Kereskedelmi 
Vegyészet-et!

FRATELLI DEISINCER, FIUME.
K ié g i ,  c s a k  l e g j o b b  a

KÁVÉ
F lu m C b ó l

k ö z v e t l e n  a  t e n g e r i  h a j ó r ó l  l
n . d o _  ... _  8 , 3  f„

1 kg. t ó r m e lé k  ... . . . --------_  eS 2 -40  Crt
I  » S fa u t íe r ln  I t a r a v A i  ... _  ... ®  5-15 •
1 > C ű A .rA r  k e v e r e k  __ — ... — C * 6 4 0  • 
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n a k  v a ló d lb A * A 4 r t  k e a e a a e * e t  v A l la lu n k .  
Bgy poitusA k ósueillithatá 1 vagy 3 fjjta kávéból is.

4  l i te r  K lr é ly -n u n  hord6e»lc46an 7 .80 fr t .
A z á ra k  e l v á m o lv a , b é r m e n tv e  m in d e n  m á s  

k ö lt s é g  n é lk ü l é r te n d ő k .

Artopot ingyen bérmentve küld:

FRATELLI DEISINGER, FIUME.

T E A

pOLlES C APRICE
E r e d e t i ! ! M a Ú jd o n s á g ! !

Dér Aushilfsgarcon
énekes bohózat Leitner H.-tól. Zenéje Knuch A.-W!. 

S z e m é l y e k :
Max Silbermann _ —................. Rótt u r
Paula, soine Gattin ....................Rück kisasszony
W itwe Blum, ihre M utte r..............W eiss assz.
Dawid Lueger ............................SchSnberg u r
Schlesinger ....................................Stoinhardt u r
Kosa, seiner F r a u . . . ____  ... Schindler assz.
Dr. Korsodi, A rz t...................  — Pfeiffor u r
Bertha 1 ................. -................. Dworski kisassz.
Emma í  Brautjungfern — — Steiger .
Magda ) ....................................Lengyel

Történik Silbermann lakásán csküvéje napján. 
1O ó r a k o r  E lő z ő le g  1O  ó r a k o r  

S z e n z á c ió s  ú j d o n s á g !

Egy karambol okai.
Eredeti magyar bohózat, a vasúti életből. Irta  egy 

forgalmista.forga lm ista .

E ín  C h a m e r ^
E r k é l y  i n c o g n i t o  p á h o ly o k .  

K i t ű n ő  k o n y h a  é s  i t a l o k .  —  M é r s é 
k e l t  á r a k .

FF

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. évi január hó 3-án.

A z a s s z o n y r e g e m e n t .
Látványos, zenés bohóság 3 felv. Ir ta : Reiner Fe
renc, zenéjét szerzetté : Rosenzweig Vilmos. (Ren

dezte : a szerző, k a rn ag y : Hamvas Béla.) 
Szem élyek:

Szerencsy Rózsahegyi Bori 6 ka Fenyvesei
Északy Margó Annuska Hében
Mariska Gombaszögi MandlManó Sziklai
Jnliska Horváth Rézi Láng Etel

Kezdete 7’/2 órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Szerda, 1900. évi január hó 3-án.
T r a n s v a a l .

Irta György Aladár. — Hopp Ferenc és Newton 
eredeti felvételei után készült 3b vetitott képpel. 

E zt kö v e ti:
K a lo t a s z e g  n é p k ö l t é s e .

Irta ée előadja Vikár Béla. Dallamok, szövegek be
mutatásával és vetített képekkel. A dallamokat 
T a m á s  K a ta  kalotaszegi leány énekli, az ottani 

népviseletben.
Kezdete 7Vs Órakor.

A Kőbányai Királysörföző
G óliá t M a lá ta -K á v é ja

a legtáplálóbb.
Ugyanazon malátából készül, amelyből a hírneves 

G óliá t M alá ta sö r , 
melyet Dr. Korányi és Dr. Kétly budapesti, 
és Dr Renedict bécsi egyotemi tanár urak 
ajánlásai dicsérnek és gyengeségeknél min
denki sikerrel basznál.

A  G óliát M a lá ta -K á v é
minden más kávépótléknál jobb, táplálóbb 
és egészségesebb; megrendelhető:

L A ..V D A C E K  IG N Á C  é s  F I A I  
budapesti nagykereskedő cég vezérképviselőnél. 
K icsinyben  kapható m inden ftístcrkereake-

ttéoben.
A  G óliá t M alá tasör

megrendelhető: a Kőbányai Királysörföző 
f .- t  gyári irodájában Kőbányán és városi 
irodájában Budapesten, VII., Kertész-utca 30.

Húzás már holnap!
Nagy T á rg y -

S O R S J M T t K
a  b u d a p e s t i  p o l i k l i n i k a i  e g y e s ü l e t  ( k ó r h á z )  j a v á r a .

F ő n y e re m á n y
XiXiXXt 1 0 0 ,0 0 0  ko ro n a  é r té k tá rg y  3KKC35

5  n y e r e m é n y  á  3 0 . 0 0 0  k o r o n a  é r t é k t á r g y  s tb . 
a  m e ly e k  k ív á n a tr a  2 0 %  l e v o n á s s a l  k é s z p é n z b e n  is  k i f i z e t t e t n e k ,

E g y  s o r s j e g y  á r a
fi k o r o n a .

Minden sorsjegy mind a hat húzáson utánfizetés nélkül játszik s igy 
egyetlen egy sorsjegygyei 6 főnyereményt is meg lehet ütni. 

Sorsjegyok kaphatók a nagy
J Ó T É K ű N y S Á G )  S O R S J Á T É K

kezességénél, a Budapesti Poliklinikai Egyesület (kórháza) 
javára, Budapest, Kossuth Lajos-utea 1., továbbá az 

összes bankok, váltóházak, postahivatalokban, 
a m. kir. államvasutak személypénztárai- 

nál és minden dohánytőzsdében.


